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Polski
Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

m OSTRZEZENIE Naleiy'przgczytaé .wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w

przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie »elektronarzedzie« odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére mogg spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w hez-
piecznej odlegtosci. Odwraocenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda. Nie
wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie wolno
uzywac wtykow adapterowych w przypadku elektrona-
rzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienione wtyczki i
pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

—

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pragdowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczerstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznos¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow, al-
koholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu elektro-
narzedzia moze stac sie przyczyng powaznych urazow ciata.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwiaz podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkéw o-
chrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania elek-
tronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czedciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazern ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen odsy-
sajacychiwychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie, ze sa
one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie urzadze-
nia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wtacznik/
wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktorego
nie mozna wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznodci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie
elektronarzedzia.
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» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie
sq pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
odda¢ do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwg konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa pracy
z urzadzeniami wielofunkcyjnymi

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wiasny przewdd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-
kazanie napiecia na czesci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowaé porazenie pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzie nalezy uzywac jedynie do szlifowania
na sucho. Przenikniecie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga, niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unika¢
przegrzania si¢ szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przestojami w pracy nalezy zawsze oprézni¢ po-
jemnik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np. pod
wptywem iskrzenia powstatego podczas szlifowania meta-
li, moze doj$¢ do samozapalenia sie pytu szlifierskiego w
workach, mikrofiltrach, papierowych pojemnikach na pyt,
a takze w pojemnikach i adapterach systemu odpyla-
jacego. Zwiekszone niebezpieczenstwo istnieje, gdy pyt
taki zmieszany jest z resztkami lakieru, poliuretanu lub in-
nymi chemicznymi materiatami, a materiat szlifowany jest
po dtugiej obrdbce rozgrzany.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie z
brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-

—

cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujgcymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Wniknigcie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadba¢ stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzy¢ rekawic
ochronnych. Narzedzia robocze rozgrzewaja sie przy dtuz-
szej obrobce.

» Nie wolno skrobac¢ zwilzonych materiatéw (np. tapet)
oraz pracowac stojac na wilgotnym podtozu. Przedosta-
nie sie wody do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko pora-
Zzenia pradem.

» Powierzchni przeznaczonej do obrébki nie wolno prze-
mywac ptynami zawierajacymi rozpuszczalnik. Pod-
grzanie sie materiatu podczas obrébki moze spowodowaé
powstanie trujacych opardéw.

» Podczas pracy ze skrobakiem i nozami nalezy zacho-
wac szczegolna ostroznosc. Narzedzia te s bardzo ostre
- istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia sie.

» Nie wolno zbliza¢ magnesu 18 do rozrusznikéw serca.
Magnesy wytwarzaja pole, ktore moze zaktdci¢ dziatanie
rozrusznikéw serca.

» Elektronarzedzie nalezy przechowywac z dala od mag-
netycznych no$nikow danych oraz urzadzen wrazli-
wych magnetycznie. Pod wptywem dziatania magnesu
moze dojs¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Polski| 7

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowaé porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do pitowaniai przecinania
tworzyw drzewnych, tworzyw sztucznych, gipsu, metali nie-
zelaznych i elementow mocujacych (np. gwozdzi, klamer).
Nadaje sie tez do obrobki migkkich ptytek sciennych i do
szlifowania oraz skrobania na sucho niewielkich powierzchni.
W szczegolnosci przystosowane jest ono do obrdbki blisko
krawedzi.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Wigcznik/wytacznik

2 Gatka nastawcza ilosci drgan

3 Otwory wentylacyjne

Bosch Power Tools
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Otwdr gwintowany mocowania uchwytu dodatkowego
Rekojesc (pokrycie gumowe)

Uchwyt narzedziowy

Brzeszczot do cie¢ wgtebnych

Sruba rzymska

Klucz szesciokatny

10 Piyta szlifierska

11 Papier $cierny

12 Ogranicznik gtebokosci

13 Brzeszczot segmentowy

14 Waz odsysajacy*

15 Krdciec odsysania

16 Dzwignia mocujaca systemu odsysania pytu
17 System odsysania pytu*

O oo ~NO OGN

18 Magnes
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia stand

Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezc
w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Numer katalogowy 3603A020..
Wstepny wybdr ilosci drgan [
System Constant Electronic °
tagodny rozruch silnika )
Moc znamionowa W 220
Moc wyjsciowa W 130
Predkos¢ obrotéw bez

obciazenia ng mint  15000-20000
Kat oscylacji lewy/prawy ° 1,4
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Klasa ochrony Ol/u

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napig-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-4.
Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-
dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
84 dB(A); poziom mocy akustycznej 95 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Praca bez rekojesci dodatkowej

Wartosci taczne drgan ay, (suma wektordw trzech kierunkow)
i niepewnos¢ K oznaczone zgodnie z norma EN 60745-2-4
Wynosza:

Szlifowanie: a,= 10 m/s?, K=1,5 m/s?

Cigcie pita do cigcia wgtebnego: a, = 16 m/s?, K=2 m/s?
Cigcie brzeszczotem segmentowym: a, = 14 m/s2, K= 3 m/s?
Skrobanie: a, =12 m/s?, K=1,5 m/s%.

—

Praca z rekojescia dodatkowa

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektoréw trzech kierunkow)
i niepewno$¢ K oznaczone zgodnie z norma EN 60745-2-4
Wynosza:

Szlifowanie: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?

Cigcie pita do cigcia wgtebnego: a,= 17 m/s2, K=2 m/s?
Ciecie brzeszczotem segmentowym: a, = 18,5 m/s,
K=3m/s?

Skrobanie: a, =16 m/s?,K=1,5m/s?.

Poziom drgar podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzigé
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sig znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci € €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale »Dane techniczne« odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, do

19. kwietnia 2016: 2004/108/WE, od 20. kwietnia 2016:
2014/30/UE, 2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepu-
jacych norm: EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thito il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015
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Montaz Narzedzie robocze PMF 220 CE
Wymiana narzedzi o
» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na- STA&OCK )

lezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.
» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy stosowac reka- oy

wice robocze. Dotknigcie narzedzi roboczych grozi skale- ~ STARLOCKPLUS @

czeniem.
Prosze stosowac narzedzia robocze przeznaczone do pracy z -
nabytym urzadzeniem. STARLOCK MAX {{}) ><

oy

Wyhor narzedzia roboczego

W ponizszej tabeli ukazane zostaty przyktady uzycia narzedzi roboczych. Dalsze narzedzia robocze mozna znalez¢ w bogatym

programie osprzetu firmy Bosch.

Narzedzie robocze Materiat

Brzeszczot seg- Materiaty drewnopo-

mentowy bimeta-  dobne,

lowy Tworzywa sztuczne,
Metale niezelazne

Zastosowanie

Ciecia rozdzielajace i wgtebne; takze do cigcia blisko
powierzchni, w naroznikach i trudno dostepnych miejscach;
Przyktad: skracanie zamontowanych listew podtogowe lub
oscieznicy, ciecia wgtebne przy dopasowywaniu paneli
podtogowych

Ptyta szlifierskadla W zaleznosci od rodzaju
oktadziny szlifier-  papieru Sciernego

skiej serii Delta

93 mm

Szlifowanie ptaskie na brzegach, w naroznikach lub w trud-
nodostepnych miejscach;

w zaleznosci od rodzaju papieru $ciernego np. do szlifowa-
nia drewna, farby, lakieru, kamienia

Widknina do czyszczenia i ksztattowania struktury drewna,
odrdzewianie metalu i matowienia lakieru, filc polerski do
polerowania wstepnego

Szlifierka do Drewno,

profili Rury/Profile,
Farby,
Lakiery,
Szpachléwka,
Metal

Wygodne i wydajne szlifowanie profili o $rednicy do

55 mm;

czerwony papier $cierny do szlifowania drewna, rur/profili,
lakieréw, szpachldwki i metalu

Brzeszczot bimeta- Migkkie drewno,

lowy do ciec¢ wgteb- Migkkie tworzywa

nych w drewnie sztuczne,

i metalu Ptyty gipsowo-kartonowe,
Cienkoscienne profile
wykonane z aluminium i
metali kolorowych,

Niewielkie cigcia rozdzielajace i wgtebne;

Na przyktad: wycinanie otworéw pod gniazdka, ciecie rur
miedzianych tuz przy powierzchni, ciecia wgtebne w pty-
tach gipsowo-kartonowych

Drobne prace adaptacyjne w drewnie;

Na przyktad: dopasowywanie otworéw pod zamki i okucia

Cienkie blachy,

Niehartowane gwozdzie i

sruby
Brzeszczot do cig¢  Materiaty drewnopo- Cigcia rozdzielajace i wgtebne; takze do cigcia blisko
wgtebnych dobne, powierzchni, w naroznikach i trudno dostepnych miej-

wdrewnie ze stali  Migkkie tworzywa
wysokoweglowej  sztuczne

scach;
Przyktad: waskie ciecia wgtebne w drewnie litym pod
kratke wentylacyjng

. Bimetalowa pitado Twarde drewno,
~ cieciawgtebnegow Ptyty powlekane
twardym drewnie

Cigcia wgtebne w ptytach powlekanych lub twardym drew-
nie;
Na przyktad: montaz okien dachowych

Bosch Power Tools
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Narzedzie robocze Materiat
AT Pita z weglikow Metal,

spiekanych do Materiaty o ekstremalnych
cieciawgtebnego  wiasciwosciach Sciernych,
w metalu Wiokno szklane,
Ptyty gipsowo-kartonowe,
Ptyty pil$niowe spajane
cementem

1:41 PM

Zastosowanie

Ciecia wgtebne w materiatach o duzych wtasciwosciach
Sciernych lub w metalu;

Na przykfad: ciecie frontow mebli kuchennych, przecinanie
hartowanych $rub, gwozdzi i nierdzewnej stali

—

Brzeszczot bimeta- Migkkie drewno,
lowy do ciec¢ wgteb- Twarde drewno,
nych w drewnie Ptyty fornirowane,

Ciecia wgtebne w ptytach powlekanych lub twardym
drewnie;
Na przyktad: skracanie o$cieznic, wycinanie otworéw pod

z weglikow spieka- Tworzywa sztuczne

i metalu Ptyty pokryte tworzywem tablary

sztucznym,

Niehartowane gwozdzie

iSruby
Brzeszczot Fugi cementowe, Przecinanie i odcinanie blisko krawedzi, w naroznikach lub
segmentowy Migkkie kafelki $cienne,  w miejscach trudnodostepnych;

Przyktad: usuwanie fug miedzy ptytkami sciennymi pod-

nych HM-Riff wzmacniane wtdknem czas prac remontowych, wycinanie otworéw w ptytkach,
szklanym, ptytach gipsowych lub tworzywach sztucznych
Beton komorkowy

Brzeszczot seg- Fugi cementowe, Precyzyjne frezowanie i przecinanie ptytek ceramicz-

mentowy znasy-  Migkkie kafelki scienne,
pem diamentowym Zywica epoksydowa,

nych/materiatu do fugowania, zywic epoksydowych i
wzmacnianych wtéknem szklanym tworzyw sztucznych;

Tworzywa sztuczne Na przyktad: wycinanie niewielkich otworéw w miekkich
wzmacniane wtdknem ptytkach sciennych i frezowanie otworéw w tworzywach
szklanym sztucznych wzmocnionych wtoknem szklanym

Ptyta szlifierska ~ Zaprawa, Obrdbka tarnikiem i szlifowanie na twardym podtozu;

typu Delta HM-Riff Resztki betonu,
Drewno,
Materiaty $cierne

Na przyktad: usuwanie zaprawy lub kleju do ptytek cera-
micznych (np. podczas wymiany uszkodzonych ptytek),
usuwanie pozostatosci kleju do wyktadzin dywanowych

Narzedzie do usu-  Zaprawa,

wania zaprawy Fugi,

znasypem zwegli-  Zywica epoksydowa,

kow spiekanych  Tworzywa sztuczne
wzmacniane wioknem
szklanym,
Materiaty $cierne

Frezowanie i przecinanie ptytek ceramicznych oraz mate-
riatu do wypetniania fug, a takze obrébka tarnikiem i szlifo-
wanie na twardym podtozu;

Na przyktad: usuwanie kleju do ptytek ceramicznych i
zaprawy do fug

N6z wielofunkcyjny Papa dachowa,
HCS (ze stali wyso- Dywany,

Szybkie i precyzyjne cigcie migkkich materiatow i elastycz-
nych materiatéw migkkich;

koweglowej) Sztuczny trawnik, Na przyktad: ciecie dywanéw, kartonu, wykfadzin PVC,
Karton, papy dachoweyj itp.
Wyktadziny podtogowe
zPVC

Srobak, sztywny ~ Dywany, Skrobanie na twardym podtozu;
Zaprawa, Na przyktad: usuwanie zaprawy, kleju do ptytek ceramicz-
Beton, nych, pozostatosci betonu i kleju do wyktadzin dywano-
Klej do ptytek ceramicz-  wych
nych
Klej do wyktadzin dywano- Skrobanie na elastycznym, migkkim podtozu;
wych, Na przykfad: usuwanie fug silikonowych, pozostatoscikleju
Pozostatosci farby, do wykfadzin dywanowych i farb
Silikon
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Materiat

Materiaty izolacyjne,
Ptyty izolacyjne,
Ptyty podtogowe,

Narzedzie robocze

Bimetalowy seg-
mentowy noz ze
szlifem falistym

kow,
Karton,
Dywany,
Guma,
Skora

Polski|11

Zastosowanie

Precyzyjne ciecie migkkich materiatow;

Na przyktad: przycinanie ptyt izolacyjnych, przycinanie
naddatkéw materiatu izolacyjnego tuz przy krawedzi

Ptyty ttumiace odgtos kro-

—

Waska $ciernicaz  Drewno,
nasypem zwegli-  Farby
kow spiekanych

Szlifowanie drewna lub farby w trudno dostepnych miej-
scach bez uzycia papieru $ciernego;

Na przyktad: usuwanie farby miedzy lamelkami okiennic,
szlifowanie naroznikow podtog drewnianych

N Pita do ciecia Wtokno szklane,
Y wgtebnegoznasy- Zaprawa,

pem z weglikéw Drewno
spiekanych

Ciecia wgtebne w materiatach o duzych wiasciwosciach
Sciernych;

Na przyktad: frezowanie cienkich ptytek do uktadania
mozaik

Uniwersalne narze- Szczeliny dylatacyjne,

dzie HCS do cigcia  Kit do okien,

fug Materiaty wyciszajace
(wetna mineralna)

Cigcie i przecinanie migkkich materiatow;
Na przyktad: ciecie silikonowych szczelin dylatacyjnych lub
kitu do okien

Montaz/wymiana narzedzia roboczego (zob. rys. AiB)
Wyjac ewentualnie uprzednio zamontowane narzedzie robocze.
Aby wyjac narzedzie robocze, zwolni¢ za pomoca klucza szes-
ciokatnego 9 $rube 8 i wyjac narzedzie robocze.

Natozy¢ wybrane narzedzie robocze (np. brzeszczot do cigé

wgtebnych 7) w taki sposob na uchwyt narzedziowy 6, tak by

odsadzenie skierowane byto do dotu (zob. rys. na stronie
graficznej, opis narzedzia roboczego czytelny od gory).

Ustawi¢ narzedzie robocze w dogodnej dla danego rodzaju

pracu pozycji, a nastepnie zablokowac w zabkach uchwytu

narzedziowego 6. Mozliwych jest 12 pozycji, co 30°.

Whbudowany magnes utrzymuje narzedzie robocze w pozada-

nej pozycji, co utatwia jego montaz.

Zamocowac narzedzie robocze za pomoca $ruby 8. Dociag-

nac $rube za pomoca klucza szedciokatnego 9 tak, aby przyle-

gata do narzedzia roboczego.

» Sprawdzi¢ poprawno$¢ zamocowania narzedzia robo-
czego. Niewtasciwie lub niedoktadnie zamontowane na-
rzedzia robocze moga sie podczas pracy obsuna¢ i spowo-
dowac zagrozenie dla osoby obstugujace;.

Montaz i regulacja ogranicznika gtebokosci

Podczas pracy z brzeszczotami segmentowymi mozna zasto-
sowac ogranicznik gtebokosci 12.

Wyja¢ ewentualnie uprzednio zamontowane narzedzie robocze.

Ogranicznik gtebokosci 12 nalezy nasuna¢ do oporu na gtowi-
ce przektadni elektronarzedzia, przesuwajac go przez uchwyt
narzedziowy 6.
Ogranicznik gtebokosci przeznaczony jest do cigcia:
- Przy zastosowaniu brzeszczotow segmentowych ACZ 85 ..
o $rednicy 85 mm: gtebokos¢ ciecia 8 mm, 10 mm,
12 mmi 14 mm (wartosci podane na ograniczniku gtebo-
kosci wigksza czcionka i bez nawiasow).

- Przy zastosowaniu brzeszczotow segmentowych
ACZ 100 .. o $rednicy 100 mm: gtebokos¢ ciecia 14 mm,
16 mm, 18 mmi 20 mm (warto$ci podane na ograniczniku
gtebokosci mniejsza czcionka i w nawiasach).
Nalezy zawsze stosowac odpowiedni brzeszczot segmentowy
dla danej gtebokosci ciecia. Przesuna¢ ogranicznik gteboko-
$ci 12 w kierunku narzedzia roboczego, odsuwajac go od
uchwytu narzedziowego 6 - tak, aby mozna byto go swobod-

nie obraca¢. Przekrecic ogranicznik gtebokosci 12 w taki spo-

sob, aby pozadana gtebokos¢ ciecia lezata powyzej tego od-
cinka brzeszczotu, ktérym ma by¢ wykonane ciecie. Ponow-
nie nasunac ogranicznik gtebokosci 12 do oporu na gtowice
przekfadni elektronarzedzia.

Dla cig¢ o innej gtebokosci i do pracy z innymi narzedziami ro-

boczymi ogranicznik gtebokosci 12 nalezy zdjgé. W tym celu

nalezy wyja¢ narzedzie robocze i zsuna¢ ogranicznik gteboko-

$ci z gtowicy przektadni.

Montowanie uchwytu dodatkowego

(wyposazenie dodatkowe)

Rekojes¢ dodatkowa ttumiaca drgania umozliwia przyjemna

bezpieczna prace.

Uchwyt dodatkowy nalezy zamocowac — w zaleznosci od

rodzaju pracy - po prawej lub lewej stronie gtowicy elektro-

narzedzia.

» Elektronarzedzia nie wolno uzywac, jezeli rekojes¢
dodatkowa jest uszkodzona. Nie wolno w Zzaden sposob
modyfikowac rekojesci dodatkowej.
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Naktadanie/wymiana papieru Sciernego na plyte szlifierska
Ptyta szlifierska 10 wyposazona jest w wtokning zaczepna,
umozliwiajgca szybkie i fatwe zamocowanie papieru $cierne-
g0 Z mocowaniem na rzepy.

Aby osiggnac optymalna przyczepnos¢, nalezy wytrzepa¢
wiodknine zaczepna ptyty szlifierskiej 10 przed zamocowa-
niem papieru $ciernego 11.

Przytozy¢ papier $cierny 11 z jednej strony ptyty szlifierskiej
10, tak aby Scisle do niej przylegat, i mocno go docisna¢ do
piyty.

Wyhor papieru $ciernego
W zaleznosci od rodzaju obrabianego materiatu i pozadanego stopnia usuwania materiatu, do dyspozycji stoja rézne rodzaje

W celu zagwarantowania optymalnego odsysania pytow nale-
2y uwazac na to, by odziurkowanie w papierze $ciernym zga-
dzato sie z otworami na ptycie szlifierskiej.

Aby zdja¢ papier $cierny 11 nalezy chwycic jeden jego koniec
i odciagnac od ptyty szlifierskiej 10.

Stosowac¢ mozna wszystkie rodzaje papieru $ciernego, wok-
niny do polerowania i czyszczenia serii Delta 93 mm, znajdu-
jacych sie w programie osprzetu firmy Bosch.

Osprzet szlifierski, np. wioknina czy filc polerski, mocuje sie
na ptycie szlifierskiej w identyczny sposob jak papier $cierny.

papieru $ciernego:
papier Scierny Materiat Zastosowanie Uziarnienie
- wszystkie tworzywa drew- Do szlifowania wstepnego, np. chropowatych, grubo- 40
niane (np. drewno twarde nieostruganych belek i desek ziarniste 60
i miekkie, ptyty wibrowe i Do szlifowania ptaskiego i do wyréwnania mniejszych ~ $rednio- 80
budowlane) nierownosci Ziarniste 100
kolor czerwony - tworzywa metalowe 120
Do szlifowania wykonczeniowego drewna drobnoziar- 180
niste 240
320
400
- farba Do usuwania farby grubo- 40
- lakier Ziarniste 60
- masa wypetniajgca Do szlifowania farby podktadowej (np. usuwanie $rednio- 80
~ masa szpachlowa $ladow pedzla, zaciekow i smug) Ziarniste 100
kolor biaty 120
Do szlifowania wykanczajacego farb zduza zawartoscia drobnoziar- 180
pigmentu przed lakierowaniem niste 240
320

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyty niektdrych materiatow, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscig ofowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-
6w lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowi¢ zagro-
zenie dlazdrowia. Bezpo$redni kontakt fizyczny z pytamilub
przedostanie si¢ ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby ukfadu oddechowego operatora lub osob
znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sa za rakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest mogg byc obrabiane
jedynie przez odpowiednio przeszkolony personel.
- Wrazie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-

stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac sig do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie
z materiatami przeznaczonymi do obrobki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyly moga sie z fatwoscig zapali¢.

Podtaczenie odsysania pytow

System odsysania pytu 17 przeznaczony jest wytgcznie do
prac z ptyta szlifierska 10, w potgczeniu z innym narzedziami
roboczymi odsysanie nie funkcjonuje.

Szlifowac wolno jedynie z podtgczonym systemem odsysania
pytu.

Aby zamontowac system odsysania pytu 17 (osprzet), nalezy
uprzednio zdemontowac narzedzie robocze i ogranicznik gte-
bokosci 12.

Przesunac¢ system odsysania pytu 17 poprzez uchwyt narze-
dziowy 6, nasuwajac go do oporu na szyjke mocujaca elektro-
narzedzia. Ustawic¢ odsysanie pytu w pozadanej pozycji (nie
powinno sie ono znajdowac bezposrednio pod elektronarze-
dziem). Docisna¢ dzwignie mocujaca 16, aby zablokowac od-
sysanie pytu.

Natozy¢ adapter narzedziowy weza odsysania 14 na kréciec
do odsysania pytu 15. Podtaczy¢ waz odsysania 14 do odku-
rzacza (osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-
narzedzia, znajduje sie na stronie graficznej.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotwdrczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
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Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
Zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Wiaczanie/wylaczanie
Aby wiaczyc elektronarzedzie nalezy przesunaé wiacznik/

wytacznik 1 do przodu - tak, aby na wytaczniku ukazat sie
symbol »l«.

Elektroniczny system fagodnego rozruchu ogranicza predko$c
obrotowa podczas wiaczania i wydtuza zywotnos¢ silnika.

System Constant Electronic utrzymuije stata predko$¢ oscyla-
cyjna zaréwno na biegu jatowym jak i przy obciagzeniu i zapew-

nia stata wydajno$¢ pracy.

Aby wytaczyé elektronarzedzie nalezy przesunaé wiacznik/
wytacznik 1 do tytu - tak, aby na wytaczniku ukazat sie symbol
»0c.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

zy wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wstepny wybor ilosci drgan

Pokrettem wstepnego wyboru ilosci drgan 2 mozna nastawic¢
wstepnie potrzebna ilo$¢ drgan, réwniez podczas pracy.
Wymagana ilo$¢ drgan zalezna jest od materiatu i warunkow
pracy i mozna ja wykry¢ w praktycznej probie.

Podczas ciecia, przecinania i szlifowania twardszych materia-

téw takich jak drewno lub metal, zaleca sig »6« stopien pred-
kosci oscylacyjnej, w przypadku migkszych materiatéw, ta-
kich jak na przyktad tworzywa sztuczne, zaleca sie »4« sto-
pien predkosci oscylacyjnej.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy odczekaé az
do momentu, gdy znajduje si¢ ono w bezruchu.

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Wskazéwka: Dbanie o to, aby otwory wentylacyjne 3 elektro-
narzedzia byty stale odstoniete, przedtuza zywotnos¢ elektro-

narzedzia.

Podczas pracy z narzedziami ze stali wysokoweglowej zwro-
ci¢ uwage, czy powtoka nie jest uszkodzona.

Zasada dziatania

Dzigki oscylacji napedu elektronarzedzie drga do 20000 razy
na minute, pod katem 2,8°w te i z powrotem. Umozliwia to
precyzyjna prace w niewielkich pomieszczeniach.

Pracowac nalezy z niewielkim i rownomier-

ku zmniejszy sie wydajnos¢ obrébki, a na-
rzedzie robocze moze si¢ zablokowac.

J
Elektronarzedzie nalezy przesuwac pod-
czas pracy w te i z powrotem, aby narzedzie
robocze nie rozgrzato sig zbyt mocno i sie
_J'

nie zablokowato.

nym dociskiem, gdyz w przeciwnym wypad-

—

Polski|13

Pitowanie

» Stosowac nalezy wytacznie nieuszkodzone brzeszczoty,
znajdujace sie w nienagannym stanie technicznym. Wy-
giete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ nega-
tywny wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Przy pitowaniu lekkich materiatéw budowlanych nale-
2y przestrzegac przepisow prawnych i zalecen produ-
centa materiatu.

» Cie¢ wgtebnych mozna dokonywac tylko w miekkich
materiatach, takich jak drewno, gipsokarton lub po-
dobne!

Przed przystapieniem do przecinania drewna, ptyt widro-

wych, materiatéw budowlanych itp. za pomoca brzeszczotow

ze stali wysokoweglowej, nalezy sprawdzi¢, czy nie zawieraja
one ciat obcych, takich jak gwozdzie, $ruby i in. Usunac ciata
obce lub uzy¢ brzeszczotu bimetalowego.

Przecinanie

Wskazoéwka: Przy dtuzszym uzywaniu elektronarzedzia do
ciecia ptytek ciennych, nalezy wzigé pod uwage, ze narze-
dzia robocze szybciej sie zuzyja.

Szlifowanie

Wydajno$¢ usuwania materiatu i koncowy wyglad oszlifo-
wanej powierzchni uzaleznione sa w gtéwnej mierze od papie-
ru sciernego, wstepnie wybranego stopnia oscylacji i sity na-
cisku przy obrébce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym stanie
zapewnia wysoka wydajnos¢ usuwania materiatu i oszczedza
elektronarzedzie.

Nalezy pracowac z réwnomiernym naciskiem, aby przedtuzy¢
zywotnos¢ papieru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia sie elektronarzedzia i
papieru $ciernego.

W celu doktadnego oszlifowania naroznikéw, krawedzi oraz
miejsc trudnodostepnych mozna szlifowac réwniez samym
wierzchotkiem lub krawedzig ptyty szlifierskiej.

Podczas punktowej obrobki powierzchni moze dojs¢ do nad-
miernego rozgrzania sie sciernicy. Nalezy zredukowac pred-
ko$¢ oscylacyjna i zmniejszy¢ site docisku, a takze dbac o re-
gularne schtadzanie $ciernicy.

Nie nalezy uzywaé papieru $ciernego, ktérym obrabiano me-
tal do obrdbki innych materiatow.

Nalezy uzywa¢ jedynie oryginalnego osprzetu do szlifowania
firmy Bosch.

Szlifowac wolno jedynie z podtaczonym systemem odsysania
pytu.

Skrobanie

Do skrobania nalezy ustawic¢ wysoki stopien predkosci oscyla-
cyjnej.

Na migkkim podtozu (np. drewnie) nalezy pracowa¢ pod ma-
tym katem i z niewielkim dociskiem. W przeciwnym wypadku
szpachla moze pokaleczy¢ podtoze.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Narzedzia robocze Riff (osprzet) nalezy regularnie czyscié za

pomocg szczotki drucianej.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli uniknaé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-

logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpaddéw z gospodar-

stwa domowego!

—

Tylko dla paristw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami
ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

m VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornéni a

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi® se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sifovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto isté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazlim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pFi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mlizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pfipojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spole¢né s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noSeni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
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nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronafadim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, sniZuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronafadim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomticky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, sniZuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysInému uvedeni do provozu. Piesvéde¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi no$eni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k Graziim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neoCekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé via-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dili pFislusen-
stvi nebo stroj odlozZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nedmysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

—

Cesky |15

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho Uraz{ ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti miize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajiSténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro multifunkéni naradi

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drzte elektronaradi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz mize zpGsobit zasah elektrickym proudem.

» Elektronaradi pouzivejte pouze pro suché brouseni.
Vniknuti vody do elektrického stroje zvySuije riziko elektric-
kého tderu.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraite piehrati brousené-
ho materialu a brusky. Pfed pracovnimi prestavkami
vzdy vyprazdnéte nadobu s prachem. Brusny prach v
prachovém sacku, mikrofiltru, papirovém sacku (nebo ve
filtratnim sacku popt. filtru vysavace) se mlize za nepfizni-
vych podminek jako je odlet jisker pfi brouseni kov, sa-
movznitit. Zvlastni nebezpedi vznika, je-li brusny prach
smichan se zbytky polyuretani nebo jinymi chemickymi
latkami a brouseny material je po dlouhé praci horky.

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpedi
poranéni.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné skody nebo miize zpiso-
bit tder elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obémarukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-
di vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nez Vasi
rukou.

» Piivyméné nastroji noste ochranné rukavice. Nastroje
jsou po dlouhém pouzivani teplé.
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» Neseskrabuijte Zadné navlhéené materialy (napf. tape-
ty) aneseskrabujte navlhkém podkladu. Vniknutivody do
elektronaradi zvySuije riziko ideru elektrickym proudem.

» Neupravuijte plochy k opracovani kapalinami obsahuiji-
cimi rozpoustédla. Zahratim materialu pri seSkrabavani
mohou vznikat jedovaté vypary.

» Bud'te pii zachazeni se $krabkami a noZi obzvlast opa-
trni. Tyto nastroje jsou velmi ostré, existuje nebezpedi po-
ranéni.

> Nedavejte magnet 18 do blizkosti kardiostimulatorii.
Magnetem se vytvafi pole, které mize negativné ovliviiovat
funkci kardiostimulatord.

> Nedavejte elektronaradi do blizkosti magnetickych da-
tovych nosicii a magneticky citlivych zafizeni. Piisobe-
nim magnetu mtZe dojit k nevratnym ztratam dat.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokynt mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.
Urcené pouziti
Elektronaradi je ur¢eno k fezani a oddélovani dfevénych
materialt, umélé hmoty, sadry, nezeleznych kovi a upeviio-
vacich prvkii (napr. hrebik, sponek). Je rovnéz vhodné k
opracovavani mékkych obkladacek a téz pro brouseni za

sucha a zaSkrabavani malych ploch. Je zvlasté vhodné pro
prace blizko okraji a zarovnavani do roviny.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Spinac¢
Nastavovaci kolecko predvolby poctu kmith
Vétraci otvory
Zavit pro pridavnou rukojet
Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Nastrojovy drzak
Zanorovaci pilovy list
Upinaci Sroub
KIi¢ na vnitini Sestihrany
Brusna deska
Brusny list
Hloubkovy doraz
13 Segmentovy pilovy list
14 Odsdvaci hadice*
15 Odsavaci hrdlo
16 Upinaci packa pro odsavani prachu
17 Odsavani prachu*

O oo ~NOOOGhAWN

[l
N = O

18 Magnet
*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
bsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi nal v nasem pro-

gramu prislusenstvi.

—

Technicka data

Multifunkéni naradi PMF 220 CE

Objednaci ¢islo 3603A020..
Predvolba poctu kmitli °
Konstantni elektronika )
Pozvolny rozbéh °
Jmenovity prikon W 220
Vystupni vykon w 130
Pocet otacek pfi béhu

naprézdno n, min?  15000-20000
Oscila¢ni ihel vlevo/vpravo ° 1,4
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Trida ochrany =1

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlidnych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-4.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 84 dB(A); hladina akustického vykonu

95 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Noste chranice sluchu!

Prace bez pridavné rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a;, (soucet vektord tfi smér)
anejistota K zjisténé podle EN 60745-2-4:

Brouseni: a,= 10 m/s%, K=1,5 m/s?

Rezéni se zanofovacim pilovym listem: a,=16m/s?,
K=2m/s?

Rezéni se segmentovym pilovym listem: a,=14m/s?,
K=3m/s2

Seskrabovani: a,=12 m/s?, K=1,5m/s.

Prace s pfidavnou rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a;, (soucet vektord tfi smérd)
anejistota Kzjisténé podle EN 60745-2-4:

Brouseni: a,=9 m/s%, K=1,5 m/s?

Rezani se zanofovacim pilovym listem: a,=17 m/s?,
K=2m/s?

Rezani se segmentovym pilovym listem: a,=18,5m/s?,
K=3m/s?

Seskrabovani: a,= 16 m/s2, K=1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedena trover vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud se oviem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
prace, s odliSnym prislu$enstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Udrzbou, mliZe se Groven vibraci lisit. To mé-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichZ je nafadivypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.
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Stanovte dodatec¢na bezpe¢nostni opatreni k ochrané obsluhy Montéi
pred G¢inky vibraci, jako je napf. udrzba elektronaradi a nastro-
jii, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich procesi. Vyména nastroje
Prohlageni o shodé c € > Piec! kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa- v x x o . . .. .
ny v ¢asti ,Technicka data“ spliiuje véechna pfislu$nd ustano- > PFivyméné nastroje noste ochranné rukavice. Pfi dote

veni sméric 2011/65/EU, do 19. dubna 2016: ku s nasazovacimi nastroji existuje nebezpeci poranéni.
2004/108/ES, od 20. dubna 2016: 2014/30/EU, PouZzivejte nastroje urcené pro vase nafadi.
2006/42/ES vcetné jejichzména je v souladu s nasledujicimi

‘ Nastroj PMF 220 CE

normami: EN 60745-1, EN 60745-2-4.
Technicka dokumentace (2006/42/ES) u: A
Robert Bosch GmbH, PT/ETM, STARLOCK ) \/
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann o~
Executive Vice President  Head of Product Certification STARLOCKPLUS {%}) ><
Engineering PT/ETM9 el

%% To |V /(, Mo STARLOCK MAX {:{}) ><

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Volba nasazovaciho nastroje

Nasledujici tabulka ukazujte priklady pro nasazovaci nastroje. Dal$i nasazovaci nastroje naleznete v obsahlém programu pfislu-
Senstvi Bosch.

Nastroj Material Pouziti

Bimetalovy Drevéné materialy, Oddélovaci a zanofovaci fezy; i pro fezani blizko okraje,

segmentovy pilovy Plast, v rozich a tézko pristupnych mistech;

list Nezelezné kovy Priklad: zkracovani jiz instalovanych podlahovych list nebo
ram{ dvefi, zanofovaci f'ezy pfi slicovani podlahovych
panelli

Brusna deskapro Vzavislosti nabrusném  Plo$na brouseni na okrajich, v rozich nebo tézko pfistup-

brusné listy série listu nych mistech;

Delta93 mm vzdy podle brusného listu napf. k brouseni dreva, barvy,
laku, kamene

Rouna pro ¢isténi a pro strukturovani dieva, odrezovani
kovu a brouseni laku, lestici plst pro predlesténi

Profilova bruska ~ Drevo, PohodlIné a efektivni brouseni profilii do priméru az
Trubky/Profily, 55 mm;
Barvy, Cervené brusné papiry pro brouseni dreva, trubek/profild,
Laky, lakd, plni¢d a kovu
Plnice,
Kov
Bimetalovy zano-  Mékké drevo, Mensi délici a ponorné fezy;
fovaci pilovy listna Mékkeé plasty, priklad: fezani otvor(i pro zasuvky, zarovnavani médénych
drevo a kov Sadrokarton, trubek, ponorné fezy do sadrokartonovych desek
Tenkosténné hlinikové  jemné prace se dievem;
profily a profily priklad: vyfezavani otvord pro zimky a kovani
z barevnych kov,
Tenké plechy,
Nekalené hiebiky a Srouby
Bosch Power Tools 160992A1G2((20.1.16)
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Nastroj

Material

Zanorovaci pilovy  Drevéné materialy,
listHCS nadievo  Mékké plasty

Pouziti

Oddélovaci a hluboké zanofovaci fezy; i pro fezani pobliz
okraje, v rozich a téZko pfistupnych mistech;

Priklad: tzky zanofovaci fez do masivniho dieva pro zabu-
dovani vétraci mfizky

Bimetalovy zanofo- Tvrdé drevo,
vaci pilovy listna  Desky s povrchovou vrst-
tvrdé devo vou

Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo tvrdého
dreva;
priklad: montaz stfesnich oken

Zanorovaci pilovy  Kov,
list z tvrdokovu na  Silné abrazivni materialy,

Ponorné fezy do silné abrazivnich materialti nebo kovu;
priklad: fezani celnich stran kuchyrskych linek, jednodu-
ché fezani kalenych $roubd, hiebiki a nerezové oceli

kov Sklolaminat,
Sédrokarton,
Cementovlaknité desky

Bimetalovy zano-  Mékké drevo,

fovaci pilovy listna Tvrdé dfevo,

drevo a kov Dyhované desky,
Desky s plastovym
povrchem,

Nekalené hiebiky a Srouby

Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo tvrdého
dreva;
priklad: zkracovani zarubni, vyfezy pro police

Ryhovany segmen- Cementové spary,
tovy pilovy list HM  Mékké obkladacky,
Plasty vyztuzené sklené-

Rezani a oddélovani na misté blizko okraje, v rozich nebo
téZko pfistupnych mistech;
Priklad: odstranéni spar mezi obkladackami pfi zacistova-

nymi viakny, cich pracech, fezani vyrezl do obkladacek, sadrovych
Porobeton desek nebo umélych hmot
Segmentovy pilovy Cementové spary, Presné vyrezavani a fezani dlazdic/spar, epoxidové prysky-
lists tvrdokovo- ~ Mékké obkladacky, fice a plastl vyztuzenych sklenénymi vlakny;
vymi zrny Epoxidova pryskyrice, priklad: fezani mensich otvori do mékkych obkladacek
Plasty vyztuzené sklené-  a otvorti do plastu vyztuzeného sklenénymi vldkny
nymi viakny
Ryhovand deska  Malta, Rasplovani a brouseni tvrdého podkladu;
Delta HM Zbytky betonu, priklad: odstranovani malty nebo lepidla na dlazdice (napf.
Drevo, pri vyméné poskozenych dlazdic), odstranovani zbytki

Abrazivni materialy

kobercli

Odstranova¢ malty Malta,

s tvrdokovovymi  Spary,

zrny Epoxidova pryskyrice,
Plasty vyztuzené sklené-
nymi viakny,

Abrazivni materialy

Vyfezavani a fezani spar a dlazdic a dale rasplovani
a brouseni tvrdého podkladu;
pfiklad: odstrafiovani lepidla na dlazdice a sparovaci hmoty

Multifunkéniniz ~ Stresnilepenka,
HCS Koberce,

Rychlé a presné fezani mékkého materialu a pruznych abra-
zivnich materiald;

Umélé travniky, priklad: fezani koberci, kartonu, podlahového PVC, stiesni
Karton, lepenky atd.
Podlahové PVC

Skrabka, tuhd Koberce, SeSkrabovani z tvrdého podkladu;
Malta, priklad: odstranovani malty, lepidla na dlazdice, zbytk({
Beton, betonu a koberci

Lepidlo na dlazdice

krabka, pruzna  Lepidlo na koberce,
Zbytky barev,

Silikon

Flexibilni seSkrabovani z mékkého povrchu;
priklad: odstranovani silikonovych spar, zbytki kobercl
a barev
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Nastroj Material

Bimetalovy Izolacni material,
segmentovy niz se Izolacni desky,
zvinénymvybru-  Podlahové desky,
sem Protikrocejové izolacni
desky,
Karton,
Koberce,
Guma,
Kize

Cesky |19

Pouziti
Presné fezani mékkych materiali;

izola¢niho materialu

Brusny prst Drevo,
s tvrdokovovymi  Barvy
zrny

Brouseni di'eva nebo barev na $patné pfistupnych mistech
bez brusného papiru;

priklad: obrusovani barvy mezi lamelami okenic, brouseni
drevénych podlah v rozich

Zanofovaci pilovy  Sklolaminat,
liststvrdokovo-  Malta,
vymi zrny Drevo

Ponorné fezy do silné abrazivnich materialti;
priklad: vyfezavani tenkych mozaikovych dlazdic

—

Univerzalnindzna Dilatacni spary,
spary HCS Okenni tmel,

vina)

Rezani a déleni mékkych materiali;
priklad: rezani silikonovych dilatacnich spar nebo okenniho

Izolaénimaterialy (ocelova tmelu

Montaz/vyména nasazovaciho nastroje

(viz obrazky A aB)

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Pro odejmuti nasazovaciho nastroje uvolnéte pomocikli¢e na

vnitfni Sestihrany 9 Sroub 8 a nastroj sejméte.

Nasadte poZzadovany nasazovaci nastroj (napf. zanofovaci pi-

lovy list 7) na nastrojovy drzak 6 tak, aby zalomeni ukazovalo

dold (viz zobrazeni na grafické strané, popis nasazovaciho na-

stroje Citelny shora).

Nasazovaci nastroj otocte do pro danou praci vhodné polohy

a nechte jej zapadnout do vystupku nastrojového drzaku 6.

Pritom je moznych dvanact o 30° presazenych poloh.

Pro snadnéjsi montaz drzi vestavény magnet nastroj

v poZadované poloze.

Upevnéte nastroj Sroubem 8. Utahnéte Sroub klicem na vniti-

ni Sestihrany 9 tak, aby doléhal na nastroj.

» Zkontrolujte nasazeny nastroj na pevné dosednuti.
Spatné nebo nespolehlivé upevnéné nastroje se mohou
béhem provozu uvolnit a ohrozit Vas.

Montaz a nastaveni hloubkového dorazu
Hloubkovy doraz 12 Ize pouZivat pfi praci se segmentovymi
pilovymi listy.
Pfipadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.
Hloubkovy doraz 12 nasurite popsanou stranou nahoru pres na-
strojovy drzak 6 aZ na doraz na hlavu prevodovky elektronaradi.
Hloubkovy doraz je urceny pro nasledujici hloubky fezu:
- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 85 .. s prlimérem
85 mm: hloubky fezu 8 mm, 10 mm, 12 mma 14 mm (Udaj
na hloubkovém dorazu ve vétSim pismu a bez zavorek).
- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 100 .. s primérem
100 mm: hloubky fezu 14 mm, 16 mm, 18 mma 20 mm
(idaj na hloubkovém dorazu v mensim pismu av zavorkach).

Nasad'te vhodny segmentovy pilovy list pro pozadovanou
hloubku fezu. Posunite hloubkovy doraz 12 z nastrojového dr-
Zaku 6 smérem k nastroji, az s nim bude mozné volné otacet.
Otocte hloubkovy doraz 12 tak, aby pozadovana hloubka fezu
byla nad vyrezem pilového listu, se kterym se ma fezat. Na-
sadte hloubkovy doraz 12 opét az nadoraz na prevodovou
hlavu elektronaradi.

Hloubkovy doraz 12 pro vSechny ostatni hloubky fezu a pro
praci s jinymi nasazovacimi nastroji odejméte. K tomu
odejméte nasazovaci nastroj a hloubkovy doraz stahnéte

z hlavy prevodovky.

Montaz pridavné rukojeti (volitelné prislusenstvi)
Pridavna rukojet s tlumenim vibraci umoznuje prijemnéjsi
Pridavnou rukojet nasroubujte podle zplisobu prace vpravo
nebo vlevo na hlavu prevodovky.

» Elektronaradi dale nepouzivejte, pokud je poskozena
pridavna rukojet. Na pfidavné rukojeti neprovadéjte
Zadné zmény.

Nasazeni/vyména brusného listu na brusné desce

Brusna deska 10 je vybavena tkaninou suchého zipu, pomoci

niz mohou byt brusné listy se suchym zipem rychle a jednodu-

Se upevnény.

Tkaninu suchého zipu brusné desky 10 pred nasazenim brus-

ného listu 11 vyklepejte, aby bylo umoznéno optimalni pfilnuti.

Brusny list 11 pfiloZte v jedné pfimce na jedné strané brusné

desky 10, poté brusny list polozte na brusnou desku a pevné

jej pritlacte.

Pro zaru¢eni optimalniho odsavani dbejte na to, aby dérovani

brusného listu souhlasilo s otvory v brusné desce.
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Pro odejmuti brusného listu 11 jej uchopte na jednom rohu a
stahnéte z brusné desky 10.

Mizete pouZzit vsechny brusné listy, lesticia Cistici rouna série
Delta 93 mm programu pfislusenstvi Bosch.

Volba brusného listu

Brusna prisluenstvi jako rouno ¢i lestici plst se upeviiuji na
brusnou desku stejnym zptisobem.

Podle opracovavaného materidlu a pozadovaného tibéru povrchu jsou k dispozici riizné brusné listy:

Brusny list Material Pouziti Zrnitost
- Veskeré drevéné materialy K predbrouseninapf. drsnych, nehoblovanychtrami  hruby 40
(napt. tvrdé drevo, mékké a prken 60
drevo, drevgtnskove des- K rovinnému brougeni a ke srovnani malych nerov- stredni 80
ky, stavebni desky) nosti 100
gervend kvalita - Kovové materidly 120
Ke konecnému a jemnému brouseni dieva jemny 180
240
320
400
K odbrouseni barvy hruby 40
60
K brouseni prednatiranych barev (napf. odstranéni ta- stredni 80
hi stétcem, kapek barvy a stékané barvy) 100
bila kvalita 120
Ke kone¢nému brouseni podklad( pro lakovani jemny 180
240
320

Odsavani prachu/trisek
» Prach materialti jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineralli a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojenis pridavnymi latkami

pro oSetfeni dfeva (chromat, ochranné prostredky na dre-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané

materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

PFipojeni odsavani prachu

Odsavani prachu 17 je uréeno pouze pro prace s brusnou
deskou 10, v kombinaci s jinymi nasazovacimi nastroji nema
vyuziti.

Pro brouseni vzdy pripojte odsavani prachu.

Pro montaz odsavani prachu 17 (pfislusenstvi) odejméte
nasazovaci nastroj a hloubkovy doraz 12.

Nasadte odsavani prachu 17 az nadoraz pres upinani nastroje
6 na upinaci krk elektronaradi. OtoCte odsavani prachu do po-
Zadované polohy (ne pfimo pod elektronaradi). Pro upevnéni
odsavani prachu stisknéte upinaci packu 16.

Nasad'te objimku odsavaci hadice 14 na odsavaci hrdlo 15.
Odsavaci hadici 14 pripojte k vysavaci (pfislusenstvi).
Prehled pro pfipojeni na rizné vysavace prachu naleznete na
strané grafiky.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specidlni vysavac.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s Udaji na typovém stitku elektronaradi.

Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi posunite spina¢ 1 dopredu tak, aby

se na spinaci objevilo ,1“.

Elektronicky pozvolny rozbéh omezuje kroutici moment pfi

zapnuti a zvySuje Zivotnost motoru.

Konstantni elektronika udrzuje pocet kmitd pfi béhu naprazd-

no a pfi zatizeni témér konstantni a zarucuje rovnomérny pra-

covni vykon.

Pro vypnuti elektronaradi posurite spina¢ 1 dozadu tak, aby

se na spinaci objevilo ,,0%.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.
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Predvolba poétu kmiti

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu kmitli 2 ma-
Zete predvolit pozadovany pocet kmitli i béhem provozu.
Potiebny pocet kmitii je zavisly na materidlu a pracovnich
podminkach a Ize jej zjistit praktickymi zkouskami.

Pfifezani, oddélovani a brouseni tvrdsich materiald jako napf. u
dreva nebo kovu je doporucen stupen poctu kmitli ,,6°, u mék-

¢ich materiald jako napf. u umélé hmoty stupen poétu kmitti , 4.

Pracovni pokyny
» Pockejte, aZ se stroj zastavi, nez jej odlozite.

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Upozornéni: Vétraci otvory 3 elektronaradi pfi praci nezakry-

vejte, ponévadz jinak se zmensi Zivotnost elektronaradi.

Pripracech s nastroji HCS dbejte na to, aby povrstveni nastro-

je nebylo poskozené.

Princip prace

Diky oscila¢nimu pohonu kmita nasazovaci nastroj az 20000
krat zaminutu 0 2,8°sematam. Toumoziuje piesné prace na
tésném prostoru.

Pracujte s malym a stejnomérnym pfitla-
kem, jinak se zhorsuje pracovni vykon a na-
sazovaci nastroj se mize zablokovat.

Pohybujte béhem prace elektronaradim
sem a tam, tim se nasazovaci nastroj prili§
silné nezahreje a nezablokuje.

Rezani

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Citupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviiovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Prifezanilehkych stavebnich hmot dbejte zakonnych
ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

» Procesem zanofovani smi byt opracovavany pouze
mékké materialy jako dfevo, sadrokarton apod.!

Pred rezanim s pilovymi listy HCS do dreva, drevotfiskovych

desek, stavebnich hmot atd. tyto zkontrolujte na cizi télesa ja-
ko hiebiky, $rouby aj. Cizi télesa pfipadné odstrarite nebo po-

uZijte bimetalové pilové listy.

Oddélovani

Upozornéni: Pfi déleni obkladacek respektujte, Ze nastroje
pfi del$im pouzivani podléhaji vysokému opotiebeni.
Brouseni

Vykon dbéru a brusny obraz jsou v podstaté urceny volbou

brusného listu, predvoleného stupné poctu kmit a pritlakem.

Pouze bezvadné brusné listy davaji dobry brusny vykon a Setfi
elektronaradi.

Dbejte na rovnomérny pfitlak, abyste zvysili Zivotnost brus-
nych papir.

—

Cesky |21

Nadmeérné zvy$eni pfitlaku nevede k vy$3imu brusného vyko-
K bodové presnému brouseni koutd, hran a tézko pfistup-
nych mist miZete pracovat i jen s $pickou nebo krajem
brusné desky.

Pribodovém brouseni se mize brusny list silné zahfat. Zredu-
kujte pocet kmiti a pritlak a nechavejte brusny list pravidelné
vychladnout.

Brusny list, ktery byl pouzit pro kov, uZ nepouZivejte pro jiné
materialy.

Pouzivejte pouze originalni brusné prislusenstvi Bosch.

Pro brouseni vzdy pripojte odsavani prachu.

Seskrabavani
Pri seskrabavani zvolte vysoky stupen poctu kmit(.

Pracujte na mékkém podkladu (napf. dievo) v plochém thlua
s malym pritlakem. Stérka jinak méze podklad fezat.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Ryhované nasazovaci nastroje (pfislusenstvi) pravidelné Cis-

téte draténym kartacem.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kv(li

zamezeni ohrozeni bezpec¢nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronafadi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
Seho vyrobku a téz k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomlize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich pfislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uved'te 10mistné vécné ¢islo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o

starych elektrickych a elektronickych zafize-

nich a jejim prosazeni v narodnich zakonech
museji byt uZ neupotrebitelna elektronaradi
rozebrana shromazdéna a dodana k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostiedi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpec-
nostné pokyny

Preditajte si vSetky Vystrazné upozornenia
POZOR . . .
abezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v na-
sledujliicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $ndrou) a narucné elektrické naradie napa-
jané akumulatorovou batériou (bez privodnej $nry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horfavy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pradom.

—

» Chraiite elektrické naradie pred ucinkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni $niiru mimo urceny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $niru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti hortuceho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa sii-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $nury zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku, po-
uzivajte len takeé predlZovacie kable, ktoré sii schvalené
aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo vonkaj-
Som prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri po-
ruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri poru-
chovych pridoch zniZuje riziko zdsahu elektrickym pridom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, siistred'te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ru¢nym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, aleho ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'ti¢e na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kI'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti rucného elek-
trického naradia, moZze sposobit vazne poranenia 0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujticimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.
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> Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na za-
chytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivaj-
te takeé elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked  ho pouZivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sticiastky bezchybne funguij alebo ¢i
neblokuju, ¢i nie sii zZlomené alebo poskodené niektoré
suéiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviovat sprav-
ne fungovanie rucného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené siic¢iastky vymenit. Vela
nehdd bolo sposobenych nedostato¢nou tdrzbou elektric-
kého néradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a fahSie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podFa tychto vystraznych
upozorneni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. Pouzivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny tcel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpe¢nym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre multifunkéné naradie

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-
fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodni $niiru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, moze dostat pod napétie aj kovové
sli¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pradom.

—
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» Pouzivajte rucné elektrické naradie len na brisenie na-
sucho. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia
zvySuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Vyhybajte sa prehrie-
vaniu brisenych obrobkov a briisky. Zasobnik na prach
vzdy pred prestavkou v praci vyprazdnite. Brisny prach
v odsavacom vrecku, mikrofiltri alebo v papierovom vrecu
(pripadne vo filtranom vrecku resp. filtri vysavaca) sa mo-
Ze za nepriaznivych okolnosti ako napr. pri odletovani is-
kier kovov, sam od seba zapalit. Osobitné nebezpecenstvo
hrozi najma vtedy, ak je zmiesany so zvy$kami laku, poly-
uretanu alebo s inymi chemickymi latkami a brdseny mate-
rial je po dlhej praci horuci.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali, ale-
bo sa obrat'te na miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze sposobit poZiar ale-
bo mat za nasledok zasah elektrickym priidom. Poskodenie
plynového potrubia moze mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecné Skody alebo
madze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa ruéné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdaka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Privymene pracovnych nastrojov pouzivajte pracovné
rukavice. Pracovné ndstroje sa pri dlhSom pouzivani roz-
palia.

» Nezoskrabavajte Ziadne navlhéené materialy (napr.
tapety) a nepracujte na vikom podklade. Vniknutie vody
do ru¢ného elektrického naradia zvySuje riziko mozného
zasahu elektrickym pradom.

» Obrabanii plochu neosetrujte kvapalinami, ktoré obsa-
hujii rozpustadla. Pri ohrievani niektorych materialov
mdzu pri zoskrabavani vznikat jedovaté vypary.

» Pri manipulacii so skrabkou a noZzom postupujte mimo-
riadne opatrne. Tieto pracovné nastroje st velmi ostré a
pri praci s nimi hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Nedavajte magnet 18 do blizkosti kardiostimulatorov.
Prostrednictvom magnetu sa vytvara magnetické pole,
ktoré moze negativne ovplyviovat fungovanie kardiosti-
multorov.

» Nedavajte elektrické naradie do blizkosti magnetickych
datovych nosicov a magneticky citlivych zariadeni. P6-
sobenim magnetu moze dojst k nenavratnej strate tidajov.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
abezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moZze mat za
nasledok zasah elektrickym priidom, spdsobit
poziar a/alebo tazké poranenie.
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Pouzivanie podl'a uréenia

Toto rucné elektrické naradie je urcené narezanie a odrezava-
nie drevenych materialov, plastov, sadry, nezeleznych kovov
a upeviovacich elementov (napriklad klincov, svoriek a po-
dobne). Rovnako je vhodné aj na obrabanie méakkych obkla-
daciek (nie dlazby) a taktiez na brisenie nasucho a na zoskra-
bavanie pléch mensich rozmerov. Mimoriadne dobre sa hodi
na pracu na okraji materialu a rovnobezne s povrchovou plo-
chou.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Vypinaé

Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie vibracii
Vetracie Strbiny

Zavit pre pridavnd rukovat

Rukovit (izolovana plocha rukovite)

Upinaci mechanizmus

Zapichovaci rezaci list

Upinacia skrutka

KI'a¢ na skrutky s vnitornym Sesthranom

Brusna doska

Brdsny list

Hibkovy doraz

Segmentovy rezaci nastavec

Odsavacia hadica*

Odsavaci natrubok

Upinacia packa odsavania prachu

Odsavanie prachu*

18 Magnet

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

O oO~NOOOG A WNR
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Technické udaje

Vecné ¢islo 3603A020..
Predvolba frekvencie kmitov [
Konstantnd elektronika )
Pozvolny rozbeh )
Menovity prikon W 220
Vykon W 130

Poget volnobeznych obratokn, min*  15000-20000

Uhol oscilacii dolava/doprava ° 1,4
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Trieda ochrany O]/

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické
pre niektoru krajinu, sa mozu tieto Udaje odlisovat.

—

Informacia o hlu¢nosti/vibraciach
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-4.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 84 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
95 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Praca bez pridavnej rukovite

Celkové hodnoty vibracii a,, (sucet vektorov v troch smeroch)
aneistota K, zistované podla EN 60745-2-4:

Brisenie: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?

Pilenie so zanorovacim pilovym listom: a, = 16 m/s2,
K=2m/s?

Pilenie so segmentovym pilovym listom: a, = 14 m/s2,
K=3m/s?

Skrabanie: a,=12 m/s%, K=1,5m/s.

Préca s pridavnou rukovitou

Celkové hodnoty vibracii a,, (sucet vektorov v troch smeroch)
aneistota K, zistované podla EN 60745-2-4:

Brisenie: a,=9 m/s?, K=1,5m/s?

Pilenie so zanorovacim pilovym listom: a,, =17 m/s2,
K=2m/s?

Pilenie so segmentovym pilovym listom: a, = 18,5 m/s?,
K=3m/s?

Skrabanie: a, =16 m/s?, K=1,5m/s.

Uroveti kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerand
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZiva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné préce, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tdrzbou,
moze sa Uroven vibracii li$it. To mdze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢aso-
vého aseku préace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred G¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpec¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: idrzba ru¢ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych néstrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty rtk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické ddaje” splfia vSetky prislu$né ustanovenia
smernic 2011/65/EU, do 19. aprila 2016: 2004/108/ES,
od 20. aprila2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane ich
zmien a je v stilade s nasledujlcimi normami:
EN60745-1,EN 60745-2-4.

Stibor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann Prosim, pouZivajte nastroje, ktoré st uréené pre vase naradie.
Executive Vice President Head of Product Certification I
Engineering PT/ETMO Pracovny nastroj PMF 220 CE

%MC(@CQL‘ I. V. /(,u/[c_____ STA@ocK

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division L
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY STARLOCKPLUS
Leinfelden, 08.10.2015 el

Montaz

Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri vymene pracovného nastroja pouzivajte pracovné
rukavice. Pri dotyku pracovného nastroja hrozi nebezpe-
Censtvo poranenia.

CACAC,
X X

ey
STARLOCK MAX
v

Vyber pracovného nastroja

Nasledujtica taburka ukazuje priklady pre pracovné nastroje. Dalsie pracovné néstroje najdete v rozsiahlom programe prisluéen-
stva Bosch.

Pracovny nastroj Material Pouzitie

Bimetalovy Drevené materialy, Rezanie a pilenie zapichovanim; aj na pilenie v blizkosti
segmentovy rezaci Plast, okrajov, v kutoch a na tazko pristupnych miestach;
nastavec Nezelezné kovy Priklad: skracovanie uz nainstalovanych podlahovych list

alebo zarubni dveri, zapichovacie rezy pri prispésobovani
podlahovych panelov, drevenych materidlov, plastov, sad-
rovych a inych makkych materialov

Brusnadoskana v zavislosti od brisneho  Briisenie ploch pri okrajoch, v kiitoch alebo na tazko pri-

brisne listy, séria  listu stupnych miestach;
Delta93 mm podla druhu brisneho listu nar. na brisenie dreva, farby,
laku a kamena

Runa na Cistenie a Strukttrovanie dreva, odstrafiovanie
hrdze z kovov a na obrusovanie lakov, lestiaca plst na pred-

letenie
Profilova briska ~ Drevo, Komfortné a efektivne brasenie profilov do priemeru
Rury/Profily, 55 mm;
Farba, Cervené brasne listy na brisenie dreva, rar/profilov, lakov,
Laky, tmelov a kovov
Tmely,
Kov
Bimetalovy zapi-  Makké drevo, Mensie deliace rezy a rezy so zanorenim;
chovaci pilovy list  Makké plasty, napriklad: rezanie otvorov pre zasuvky, licujlce rezanie
nadrevo a kov Sadrokarton, medenych rdr, rezy so zanorenim do sadrokarténovych
Tenkostenné profily dosiek
z hlinika a farebnych Filigranske prispdsobovacie prace s drevom;
kovov, napriklad: pilenie otvorov pre zamky a zavesy
Tenké plechy,
Netvrdené klince a skrutky
Zapichovacirezaci Drevené materialy, Rezanie a hlboké zapichovacie rezy; aj na pilenie v blizkosti
listzuhlikovejocele Makké plasty krajov, v kiitoch a na tazko pristupnych miestach;
HCS na drevo Priklad: tzky zapichovaci rez do masivneho dreva na zabu-
dovanie vetracej mriezky
Bosch Power Tools 1609 92A1G2(20.1.16)
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Pracovny nastroj

», Bimetalovy zanoro-
’ vaci pilovy list na
tvrdé drevo

Material

Tvrdé drevo,
Laminované dosky

Pouzitie

Rezy so zanorenim do laminovanych dosiek alebo tvrdého
dreva;

napriklad: montaz stresnych okien

Zanorovaci pilovy
list zo spekaného
karbidu na kovy

Kov,
Silno abrazivne materialy,
Sklolaminat,

Rezy so zanorenim do silno abrazivnych materialov alebo
kovov;
napriklad: rezanie Ciel kuchynskej linky, jednoduché reza-

nastavce z tvrdo-
kovu (HM)

Plasty zosilnené sklenymi
vlaknami,

Sadrokarton, nie tvrdenych skrutiek, klincov a nehrdzavejlcej ocele
Cementom spajané drevo-
vlaknité dosky
Bimetalovy zapi-  Makké drevo, Rezy so zanorenim do laminovanych dosiek alebo tvrdého
chovaci pilovy list  Tvrdé drevo, dreva;
nadrevo a kov Dyhované dosky, napriklad: skracovanie dverovych zarubni, vyrezy pre
Dosky potiahnuté plas-  police
tom,
Netvrdené klince a skrutky
Ryhované segmen- Cementové skary, Rezanie a odrezavanie v blizkosti krajov, v kutoch alebo na
tové rezacie Makké obkladacky, tazko pristupnych miestach;

Priklad: odstrafiovanie $karovacej hmoty medzi obkladac-
kami pri vykonavanioprav, rezanie vyrezov do obkladaciek,

Plasty zosilnené sklenymi
vldknami

Pérobeton sadrokarténovych dosiek alebo plastov
Segmentovy pilovy Cementové skary, Presné frézovanie a rezanie obkladaciek/Skarovacieho
lists diamantovymi Makké obkladacky, materidlu, epoxidovych Zivic a plastov zosilnenych skle-
zrnami Epoxidova Zivica, nymi viaknami;

napriklad: rezanie malych vyrezov do makkych obkladaciek
a frézovanie otvorov do plastov zosilnenych sklenymi vlak-
nami

Zlbkovana (ryho-
vana) deltaplat-
\ nicka HM

Malta,

Zvysky betonu,
Drevo,

Abrazivne materialy

Rasplovanie a brdsenie na tvrdom podklade;

napriklad: odstrafiovanie malty alebo lepidla na obkladacky
(napr. pri vymene poskodenych obkladaciek), odstranova-
nie zvy$kov kobercov

Odstranovac malty
S0 zrnami zo speka-
ného karbidu

Malta,

Skary,

Epoxidova Zivica,

Plasty zosilnené sklenymi
vlaknami,

Abrazivne materialy

Frézovanie a rezanie obkladaciek/$karovacieho materialu,
ako aj radplovanie a brusenie na tvrdom podklade;
napriklad: odstranovanie lepidla na obkladacky

a Skarovacej malty

HCS multifunkcny

Stresna lepenka,

Rychle a presné rezanie makkych a flexibilnych abraziv-

noz Koberce, nych materidlov;
Umelé travniky, napriklad: rezanie kobercov, karténu, PVC podlah, stresnej
Karton, lepenky atd'.
PVC podlahy

Skrabka, tvrdd Koberce, Skrabanie na tvrdom podklade;
Malta, napriklad: odstrafovanie malty, lepidla na obkladacky,
Betdn, zvyskov betdnu a kobercov
Lepidlo na obkladacky

Skrabka, pruzna  Lepidlo na koberce, Flexibilné skrabanie na makkom podklade;
Zvysky farieb, napriklad: odstrafovanie silikénovych $kar, zvy$kov kober-
Silikén cov a farieb
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Pracovny nastroj Material

Bimetalové seg-  lIzolatny materidl,
mentové vinité Izola¢né dosky,
brisne noze Podlahové dosky,

Kartén,
Koberce,
Guma,
Koza

Pouzitie

Presné rezanie makkych materialov;

napriklad: prirezavanie izolaénych dosiek, licujice skraco-
vanie presahujliceho izolatného materidlu

Krocajové izolacné dosky,

—
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Brusne prsty so Drevo,
zrnami zo speka-  Farba
ného karbidu

Brusenie dreva alebo farieb na fazko pristupnych miestach
bez brlsneho papiera;

napriklad: zbrusovanie farieb medzi lamelami okenic, bra-
senie drevenych podlah v rohoch

Brusny list so Sklolaminat,
zrnami zo speka-  Malta,

ného karbiduna  Drevo

rezy so zanorenim

Rezy so zanorenim do silno abrazivnych materialov;
napriklad: frézovanie tenkych mozaikovych obkladaciek

HCS univerzalny  Dilata¢né Skary,
rezac Skar Okenny tmel,

ralna vina)

Rezanie a makkych materialov;
napriklad: rezanie silikonovych dilatacnych skar alebo

Izolacné materialy (mine-  okenného tmelu.

Montaz/vymena pracovného nastroja

(pozri obrazky A aB)

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia
demontujte.

Ak chcete pracovny nastroj demontovat, klti¢om na skrutky s
vnitornym Sesthranom 9 uvolnite skrutku 8 a pracovny na-
stroj z upinacieho mechanizmu vyberte.

Zalozte novy pozadovany pracovny nastroj (napriklad zapi-
chovaci pilovy list 7) takym spdsobom na upinaci mechaniz-
mus 6, aby zalomenie smerovalo dole (pozri obratok na gra-
fickej strane, (text na pracovnom néstroji sa bude dat ¢itat z
hornej strany).

Natocte pracovny nastroj do takej polohy, ktora bude pre pri-

slusny druh préace vyhodna, a nechajte vystupok upinacieho

mechanizmu 6 zaskocit. Existuje moznost nato¢enia do dva-

nastich réznych poloh, ktoré st navzajom pootocené o 30°.

Pre jednoduchsiu montdZ drZi zabudovany magnet nastroj

v pozadovanej polohe.

Upevnite nastroj skrutkovacom 8. Utiahnite skrutku klti¢om

navnutorné Sesthrany 9 tak, aby doliehal na nastroj.

» Prekontrolujte, Ci je pracovny nastroj dobre upevneny.
Nespravne alebo nie celkom spolahlivo upevnené pracov-
né nastroje sa mozu pocas prevadzky uvolnit a ohrozit Va-
Se zdravie.

Montéz a nastavenie hibkového dorazu

Hibkovy doraz 12 sa méze pouzivat pri praci so segmentovy-
mi pilovymi listami.

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia
demontujte.

Nasuiite hibkovy doraz 12 a# na doraz a popisanou stranou

smerujucou hore cez upinaci mechanizmus nastroja 6 na pre-

vodov hlavu ruéného elektrického naradia.

Tento hibkovy doraz je uréeny pre nasleduijtice hibky rezov:
- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 85 .. s prie-
merom 85 mm: hib[(y rezu8 mm, 10 mm, 12 mma 14 mm
(Udaj uvedeny na hlbkovom doraze vacsim pismom a bez
zatvoriek).
- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 100 .. s prie-
merom 100 mm: hibky rezu 14 mm, 16 mm, 18 mm,
20 mm (Udaj uvedeny na hlbkovom doraze mensim pis-
mom a v zatvorkach).
Nasadte vhodny segmentovy pilovy list pre pozadovanu hibku
rezu. Posuiite hibkovy doraz 12 z drZiaka nastroja 6 smerom
k nastroju, az s nim bude mozné volne otacat. Otocte hibkovy
doraz 12 tak, aby pozadovana hlbka rezu bola nad vyrezom
pilového listu, s ktorym sa ma rezat. Nasad'te hlbkovy doraz
12 opat a7 na doraz na prevodovu hlavu elektronéradia.
Demontujte hibkovy doraz 12 pre vietky ostatné hibky rezua
pre pracu s ostatnymi pracovnymi nastrojmi. Demontujte na

tento Uéel pracovny nastroj a stiahnite hibkovy doraz z prevo-

dovej hlavy.

Montaz pridavnej rukovite

(Dalsie doplnkové prislu$enstvo)

Pridavna rukovat timiaca vibracie umoziiuje prijemni

a bezpecnl pracu.

Namontuijte pridavni rukovat naskrutkovanim podiasposobu

prace bud'na pravu stranu alebo na lav stranu hlavy ru¢ného

naradia.

> Prestaiite pouZivat ruéné elektrické naradie aj v takom
pripade, ked je poskodena pridavna rukovit. Na pri-
davnej rukoviti nerobte v Ziadnom pripade nejaké
zmeny.
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28 | Slovensky

Montaz brusneho listu nabrisnu dosku/vymena brisneho
listu

Brisna doska 10 je vybavena velkronovou tkaninou, aby sa
dali brasne listy rychlo a jednoducho upinat.

Vyklepte velkronovd tkaninu brisnej dosky 10 pred kazdym
zakladanim brusneho listu 11, aby ste umoznili optimalne
upnutie listu.

Prilozte brusny list 11 na jednej strane zarovno s brdsnou do-
skou 10, potom pilovy list zaloZte na brisnu dosku do sprav-
nej polohy a dobre ho zatlacte.

Vyber brisneho listu
Podl'a druhu obrabaného materidlu a pozadovaného tiberu povrchu obrobku st k dispozicii rozliéné brusne listy:

Na zabezpecenie optimalneho odsavania dajte pozor na to,
aby savyrezy nabrasnom liste prekryvali s otvormina brdsnej
doske.

Pridemontazi brisneho listu 11 ho uchopte za niektory hrota
stiahnite ho z brisnej dosky 10.

Mdzete pouzivat vietky rezacie listy, leStiace a Cistiace tkani-
nové nastavce série Delta 93 mm obsiahnuté v Programe
prislusenstva Bosch.

Prislusenstvo na brisenie ako ovcie rino/plst na lestenie sa
upinajd na brasnu dosku rovnako.

Brusny list Material Poutzitie Zrnitost
- Vsetky drevené materidly Na predbrisenie napr. drsnych nehoblovanych hrano- hruby 40
(napr. tvrdé drevo, makké lov a dosak 60
drevo, drevo'grleskove do- Na rovinné brisenie a na zarovnavanie drobnych nerov- stredny 80
sky, stavebné platne) nosti 100
cervené vyhotove-  — Kovové materidiny 120
nie Na dokon&ovacie a jemné brisenie dreva jemny 180
240
320
400
- Farba Na obrusenie farby hruby 40
- Lak 60
- Vy'plnova hmota Na obrusovanie povodnych farebnych naterov (napr.  stredny 80
- Stierka na odstranovanie naterov $tetcom, kvapdcok farby a 100
biele vyhotovenie stecenin farby) 120
Na dokoncovacie brusenie pri lakovani jemny 180
240
320

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov mdze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smi

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla mozZnosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa kon-

krétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Pripojenie odsavania

Odsavanie prachu 17 je ur¢ené len pre pracu s brisnou do-
skou 10 v kombindcii s ostatnymi pracovnymi nastrojmi nie je
potrebné.

Pred brisenim pripojte k naradiu odsavacie zariadenie.

Pred montaZou zariadenia na odsdvanie prachu 17 (prislu-
Senstvo) demontujte pracovny nastroj a hibkovy doraz 12.
Posurite odsavanie prachu 17 az na doraz cez upinanie na-
stroja 6 na upinacie hrdlo elektrického naradia. Otocte odsa-
vanie prachu do poZadovanej polohy (nie priamo pod elektric-
ké naradie). Pritlacte upinaciu packu 16, ¢im zafixujete odsa-
vanie prachu.

Nasunte natrubok odsavacej hadice 14 na odsavacie hrdlo
15. Spojte odsavaciu hadicu 14 s vysavacom (prislusenstvo).
Prehlad rozliénych typov pripojeni na rozne typy vysavacov
najdete na grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-
teridlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujucich zdravie, ra-
kovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Specidlny
vysavac.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Prekontrolujte napdtie siete! Napatie zdroja elektrické-
ho pridu sa musi zhodovat s iidajmi na typovom stitku ru¢-
ného elektrického naradia.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia posurite vypina¢ 1
smerom dopredu tak, aby sa pri vypinaci objavila znacka,,I*.
Elektronicky regulovany pozvolny rozbeh obmedzuije kratiaci
moment naradia pri zapnuti a predlZuje Zivotnost motora.
Konstantna elektronika udrziava frekvenciu kmitov pri volno-
behu a pri zatazeni na priblizne rovnakej Grovni, a tym zabez-
pecuje rovnomerny pracovny vykon naradia.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia posurite vypina¢ 1
smerom dozadu tak, aby sa pri vypinaci objavila znacka ,,0%.
Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Predvol'ba frekvencie vibracii

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby frekvencie vib-
racii 2 mozete nastavit pozadovanu frekvenciu vibrécii aj po-
Cas prevadzky ru¢ného elektrického naradia.

Potrebna hodnota frekvencie vibrécii zavisi od materialu a
pracovnych podmienok a da sa zistit praktickou skaskou.

Pri pileni, odrezavani a braseni tvrdSich materialov, ako napr.
dreva alebo kovu odporti¢ame nastavit stuper frekvencie
kmitov ,,6“ pri méaksich materidloch, napriklad pri plastoch
stupen 4%

Pokyny na pouzivanie

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odlozte.

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Upozornenie: Pri praci nezakryvajte vetracie $trbiny 3 ru¢né-

ho elektrického naradia, v opa¢nom pripade sa Zivotnost ru¢-

ného elektrického naradia skracuje.

Pripraci s pracovnyminastrojmi z uhlikovej ocele HCS davajte

pozor na to, aby sa neposkodilo povrstvenie pracovného

nastroja.

Princip Cinnosti

Oscilujtici pohon rozkmita pracovny nastroj aZ na frekvenciu

20000-krat za minttu v rozpati 2,8° doprava a dolava. Tato

okolnost umoziiuje preciznu pracu na minimalnom pracov-

nom priestore.

Pracujte s mensim a rovnomernym pritla-
kom, vopa¢nom pripade sa pracovny vykon
naradia zhorsi a pracovny nastroj sa moze
zablokovat.

Pocas prace pohybujte rucnym elektrickym
naradim sem atam, aby sa pracovny nastroj
prili$ nezahrieval a nezablokoval.

—
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Rezanie

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny dder ruéného elektrického naradia.

» Pri pileni Fahkych stavebnych hmét dodrzZiavajte za-
konné ustanovenia a odporucania vyrobcu prislusného
materialu.

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri miakkych
materialoch ako drevo, plynovy betén, sadrokarton a
podobne!

Pred pracou pomocou rezacich listov z uhlikovej ocele HCS

urcenych pre pracu do dreva, drevotrieskovych dosak, sta-

vebnych materidlov a pod. prekontrolujte tieto obrobky, ¢i
neobsahuju cudzie telieska ako napr. klince, skrutky a pod.

V pripade potreby cudzie telieska odstrarite, alebo pouZite bi-

metalové rezacie listy.

Rezanie

Upozornenie: Pri odrezavani obkladaciek nezabudajte na to,
Ze pri dlhSom pouzivani sa pracovné nastroje vyrazne opotre-
bavaju.

Brusenie

Uber a kvalita brisenej plochy st v zésadnej miere zavislé od
vyberu brisneho listu (zrnitosti), od nastaveného stupna
frekvencie kmitov a od pritlaku.

Dobry brasny vykon a Setrenie ruéného elektrického naradia
mdZzete dosiahnut len pomocou bezchybnych brusnych listov.
Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost brus-
nych listov.

Nadmierne zvysenie pritlaku nema za nasledok zvysenie brus-
neho vykonu, vedie len k zvy$enému opotrebovaniu ru¢ného
elektrického naradia a brdsneho listu.

Na bodovo presné brusenie rohov, hran a tazko pristupnych
miest moZete pracovat aj samostatne iba s hrotom alebo s
jednou hranou brusnej dosky.

Pri bodovom briseni sa mdze brusny list intenzivne zahrievat.
Zredukujte frekvenciu kmitov aj pritlak a nechavajte brisny
list pravidelne vychladnut.

Brdsny list, ktory ste pouzili na brisenie kovového materialu,
uZ nepouzivajte na brusenie inych materialov.

Pouzivajte na brisenie len originalne prislusenstvo Bosch.
Pred brisenim pripojte k naradiu odsavacie zariadenie.

Zaskrabovanie

Pri zaskrabovani (zoSkrabavani) si nastavte vysoku frekven-
ciu kmitov.

Pracujte na makkom podklade (napriklad na dreve), s plo-
chym uhlom a s velmi malym pritlakom. V opa¢nom pripade
by sa mohla $pachtla zarezat do podkladu.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred kaZdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovaf kvalitne a
bezpecne.
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Zlbkované - ryhované pracovné nastroje (prislusenstvo)
pravidelne Cistite pomocou drotenej kefy.

Ak je potrebna vymena privodnej $ndry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ruéné-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzZivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani
Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy

a Udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-

zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otdzok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Ruéné elektrické naradie, prisluenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.
Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho
odpadu!
Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU o

starych elektrickych a elektronickych vyrob-

koch a podla jej aplikacii v ndrodnom prave
samusia uz nepouzitelné elektrické naradia
zbierat separovane a treba ich davat na re-
cyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar
Biztonsagi eloirasok

wr

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES 0!v§s_sa elaz 6ssz§s b'iztog-
sagi figyelmeztetést és elo-

irast. A kovetkezOkben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-

tasadramitésekhez, tlizhdz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eléirasokat.

—

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjdk a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie a
dugaszoléaljzatba. A csatlakoz6 dugot semmilyen mé-
don sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a megfe-
lelé dugaszol6 aljzatok csokkentik az aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitd-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétal eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomokkal
teli kabel megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbito hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam haszndlata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
véddészemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvéd@ alarc, csdszasbiztos véddcipd, véddsapka és fill-
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védG hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugét a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon

és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

—

Magyar | 31

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a mozgé
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e be-
szorulva, és nincsenek-e eltdrve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A berendezés megron-
galodott részeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa
meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kézi-
szerszam nem kielégit6 karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat kénnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznilja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a tobbfunkcids szerszamok

szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogantyu-
feliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez, amely-
nek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék sajat halozati
csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha a berendezés egy fesziilt-
ség alatt allo vezetékhez ér, a berendezés fémrészei szintén

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az

fesziiltség ala keriilhetnek, amely dramiitéshez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra

arra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az elévigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan tizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az dramiités veszélyét.

» Vigyazat, tiizveszély! EI6zze meg a csiszolasra keriilo
munkadarab és a csiszologép tilmelegedését. A mun-
kasziinetekben mindig iiritse ki a porgyiijté tartalyt. A
porzsakban mikrosz(irében, papirzsakban (vagy a sz(ir6-
zsakban, illetve a porszivo szlir6jében) talalhatd, a csiszo-
las kdzben keletkeztt por hatranyos koriilmények kozott
(példaul szétrepiild szikrak) magatol meggyulladhat. Ez a
veszély még tovabb ndvekszik, ha a csiszolas soran kelet-
kez6 porban lakk, poliuretan, vagy mas vegyszer is talalha-
t6 és a megmunkalasra keriilé munkadarab egy hosszabb
idétartamu csiszolas soran felforrésodott.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nytljon
a megmunkalasra keriilé munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizhoz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gdzvezeték megrongalasa robbandst ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos dramiitést kaphat.
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» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» A betétszerszamok kicseréléséhez viseljen védokesz-
tyiit. A betétszerszamok a hosszabb hasznalat soran fel-
melegszenek.

» Ne probaljon megnedvesitett anyagokat (példaul tapé-
takat) lekaparni és ne probaljon nedves alaprél anya-
gokat lekaparni. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne kezelje a megmunkalasra keriil6 feliiletet oldoszert
tartalmazo folyadékkal. A lekaparas soran fellépé héfej-
|6dés mérgezd gdz0k keletkezéséhez vezethet.

» A hantolok és kések kezelése soran legyen kiilonosen
ovatos. A szerszamok nagyon élesek, ezért sériilésveszély
all fenn.

» Ne vigye a 18 magnest pacemakerek kozelébe. A mag-
nes egy magneses mez6t hoz létre, amely hatdssal lehet a
pacemakerek mikodésére.

5 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
6 Szerszambefogd egység
7 Siillyeszthet6 flrészlap
8 Szoritocsavar

9 Imbuszkulcs

10 Csiszolétalp

11 Csiszololap

12 Mélységi litkoz6

13 Tébbszegmenses flirészlap

14 Elszivd tomlé*

15 Elszivd csonk

16 Porelszivo rogzitd kar

17 Porelszivas*

18 Magnes

*Aképeken lathatd vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot mag|

adathordozoktdl és magneses mezdkre érzékeny ké-
sziilékektdl. A magnes hatasa visszafordithatatlan adat-
veszteségekhez vezethet.

A termék és alkalmazasi lehetosé-

geinek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, t(izh6z és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, mianyag,
gipsz, szinesfémek és rogzitdelemek (példaul szogek, kap-
csok) flirészelésére/szétvagasara szolgal. A kéziszerszam pu-
hafali csempék megmunkalasra és kisebb feliiletek szaraz csi-
szolasara és hantolasara is alkalmazhatd. A késziilék kiilono-
sen jol alkalmazhat6 a munkadarab szélén és feliiletekkel egy
sikban végzett munkakhoz.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

1 Be-/kikapcsold

2 Rezgésszam-elévalasztd szabalyozokerék

3 Szell6zényilas

4 Menet a potfogantyl szamara

Miiszaki adatok

Cikkszam 3603A020..
Rezgésszam el6valasztas [
Konstanselektronika °
Lagy felfutas °
Névleges felvett teljesitmény W 220
Leadott teljesitmény W 130
Uresjarati fordulatszm, n, perc®  15000-20000
Rezgési szog bal/jobb ° 1,4
Suly az ,EPTA-Procedure

01:2014” (01:2014 EPTA-

eljaras) szerint kg 1,1

Erintésvédelmi osztaly =
Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt killonleges
kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

Azajmérési eredmények az EN 60745-2-4 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 84 dB(A); hangteljesitményszint 95 dB(A).
Bizonytalansag K =3 dB.

Viseljen fiilvédot!

Munkavégzés pétfogantyi nélkiil

Az a, rezgési 6sszértékek (a hdrom irdny vektordsszege) ésa
K szdras a EN 60745-2-4 szabvanynak megfeleléen keriilt
meghatdrozasra:

Csiszolas: a, =10 m/s?, K=1,5 m/s?

Firészelés besz(ré fiirészlappal: a, = 16 m/s2, K=2 m/s?
Flirészelés tobbszegmenses flirészlappal: a, = 14 m/s?,
K=3m/s?

Hantolas (lekaparés): a, =12 m/s?, K=1,5 m/s?.
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Munkavégzés pétfogantytival

Az a, rezgési 6sszértékek (a hdrom irany vektordsszege) és a
K széras a EN 60745-2-4 szabvanynak megfeleléen keriilt
meghatarozasra:

Csiszolas: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?

Firészelés besz(ré fiirészlappal: a, = 17 m/s2, K=2 m/s?
Fiirészelés tobbszegmenses flirészlappal: a, = 18,5 m/s?,
K=3m/s?

Héntol4s (lekaparas): a,=16 m/s 2, K=1,5 m/s?.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez

az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam 6 alkalma-
zasi teriiletein valo hasznalat soran fellépé érték. Ha az elektro-

mos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6 tartozé-
kokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznéljak, a

rezgésszint a fenti értéktél eltérhet. Ez az egész munkaiddre vo-

natkozo rezgési terhelést Iényegesen megnovelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az iddszakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keril ténylegesen haszndlatra. Ez az egész munkaiddre
vonatkozo rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészit6 biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a

rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-

ziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléséginyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2016 aprilis 19-ig:
2004/108/EK, 2016 aprilis 20-tol: 2014/30/EU,

2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-

vago elGirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN60745-1, EN 60745-2-4.

A betétszerszam kivalasztasa
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Amiiszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezG helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

Jue o (U Mo —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Osszeszerelés

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A betét-
szerszamok megeérintése sériilésveszéllyel jar.

Kérjiik, vegye tekintetbe a berendezéséhez elGiranyzott szer-

szamokat.

—

Betétszerszam PMF 220 CE
Fadu

mioex (@)
Fadu

STARLOCK PLUS @}) ><
v
Fadu

STARLOCK MAX {:{}) ><
v

Az alabbi tablazatban a betétszerszamokra lathatok példak. Tovabbi betétszerszamok a Bosch atfogd tartozék programjaban

talalhatok.

Betétszerszam Anyag

Bimetal tobbszeg- Faanyagok,
menses flirészlap ~ Mlianyag,
Nem-vas fémek

Alkalmazas

Darabolo és siillyesztéses vagasok; a szélekhez kozeli fiiré-
szeléshez, sarkokban vagy nehezen hozzaférhetd teriilete-
ken;

Példa: mar lefektetett padlolécek vagy beépitett ajtokere-
tek leréviditése, padldlapok beillesztéséhez sziikséges siil-
lyesztéses vagasok

93 mm-es csiszold-
lapokhoz

CsiszolétalpaDelta a csiszoldlaptol fiiggéen

Feliileti csiszolas a széleken, sarkokban vagy nehezen hoz-
zaférheto teriileteken;

a csiszololaptdl fliggden, példaul fa, festék, lakk, ké csiszo-
lasdhoz

Fliz tisztitashoz és fafeliiletek strukturalasahoz, fémek rozs-
datlanitasahoz lakkok csiszolasahoz, valamint polirozo
nemezként elépolirozashoz
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Betétszerszam Anyag

Profilcsiszolok Fa,
Csovek/Profilok,

1:41 PM

Alkalmazas

Legfeljebb 55 mm atméréj profilok komfortos és hatékony
csiszolasahoz;

bimetall flirészlap Puha midanyagok,
faésfém Gipszkarton,
Vékony falt aluminium- és
szinesfémprofilok,
Vékony fémlemezek,
Nem edzett szogek és csa-
varok

Festék, Piros csiszoldlapok fa, csovek/profilok, lakkok, toltGala-
Lakkok, pozo és fémek csiszolasahoz
Toltéalapozok,
Fém
Siillyeszthetd Puhafa, Kisebb darabold vagy beszUiré vagasok;

Példa: nyilasok kivagasa dugaszoldaljzatok szamara, voros-
rézcsovek sikban vald levagasa, gipszkartonlapokban vég-
zett beszUiré vagasok

Finomabb illesztémunkak faban;

Példa: zarak és vasalasok szamara szolgalé bemélyedések
utolagos kiflirészelése

HCS siillyesztheté Faanyagok,

Darabol6 és mély siillyesztéses vagasok; a szélekhez kozeli

flrészlap, Rétegelt lemezek

keményfa

flirészlap, fa Puha mdanyagok flirészeléshez, sarkokban vagy nehezen hozzaférhetd terii-
leteken;
Példa: keskeny slillyeszté vagas tomor faban egy szelléz-
tetd racs beépitéséhez

Bimetal besziré  Keményfa, Beszuro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;

Példa: padlasablakok beszerelése

HM beszuroé flirész- Fém,

Beszuro vagasok erésen koptaté anyagokban vagy fémek-

bimetall flirészlap  Keményfa,

faésfém Furnérozott lemezek,
Mdanyag boritast leme-
zek,
Nem edzett szogek és csa-
varok

lap, fém Erésen koptato anyagok, ben;
Uveggyapot, Példa: konyhai homloklemezek vagasa, edzett csavarok,
Gipszkarton, szOgek és rozsdamentes acél targyak egyszer(i atvagasa
Cementkotésd rostleme-
zek

Siillyeszthetd Puhafa, Beszuro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;

Példa: ajtétok leroviditése, bemélyedések egy polchoz

HM-Riff tobbszeg- Cementfugak,

menses flirészlap ~ Puha fali csempék,
Uvegszalas mlianyagok,
Porézus beton

Vagés és darabolds a szélek kdzelében, sarkokban vagy
nehezen hozzaférhetd teriileteken:

Példa: a fugak eltavolitasa a javitasi munkakhoz a fali csem-
pék kozott, kivagasok létrehozasa csempékben, gipszla-
pokban vagy miianyagokban

Gyémant RIFF Cementfugak,

szegmens flirészlap Puha fali csempék,
Epoxigyanta,
Uvegszalas miianyagok

Csempék és fugak, epoxigyanta és livegszalas mianyagok
marassal valo pontos megmunkalasa és darabolasa;
Példa: puha fali csempékben végrehajtott kisebb kivaga-
sok, livegszalas mianyagban bemélyedések marassal valo
|étrehozasa

HM recézett delta- Vakolat,

Reszelés és csiszolas kemény alapfeliileten;

csiszoldlap Betonmaradékok, Példa: vakolat vagy csemperagasztd eltavolitasa (példaul

Fa, megrongalodott csempék kicserélésekor), sz6nyegra-
koptat6 anyagok gasztd maradékok eltavolitasa

HM-RIFF vakolat ~ Vakolat, Fugak és csempék marassal valo megmunkalasa és darabo-

eltavolitd Fugdk, lasa, valamint kemény alapfeliileten végzett reszelés és csi-
Epoxigyanta, sz0las;
Uvegszdlas mlianyagok,  Példa: csemperagaszto és fugavakolat eltavolitasa
koptatd anyagok
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Betétszerszam Anyag
n HCS tdbbcéli kés  Katranypapir,
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Alkalmazas
Puha anyagok és hajlékony, koptatd anyagok gyors és

Szbnyegek, pontos elvagasa;
Mgyep, Példa: sz6nyegek, karton, PVC-padld, katranypapir stb.
Karton, vagasa.
PVC-padld
Merev hantold Szényegek, Hantolas (lekaparas) szilard alapokfeliileteknél;
Vakolat, Példa: vakolat, csemperagasztd, beton- és sznyegragasz-
Beton, tomaradékok eltavolitasa
Csemperagasztd

w Rugalmas hantolé  Szdnyegragaszto,
Festékmaradékok,
Szilikon

Hajlékony, puha alapfeliileten végzett hantolas (lekaparas);
Példa: szilikonfugak, szonyegragaszto- és festékmaradé-
kok eltavolitdsa

Hulldmos élezésli  Szigeteld anyagok,
szegmenskés Hangszigeteld lemezek,
Padldlapok,

zek,
Karton,
Sz6nyegek,
Gumi,

Bor

Lépészaj-szigeteld leme-

Puha anyagok pontos vagésa;
Példa: hangszigeteld lemezek méretre vagasa, kiallo szige-
telé anyagok sikban vald levagasa

HM-RIFF csiszoloujj Fa,
Festék

Favagy festék csiszolasa nehezen hozzaférhetd helyeken
csiszoldpapir nélkiil;

Példa: festék lecsiszolasa ablakred6ny lemezek kozott,
fapadl¢ csiszolasa a sarkokban

HM-RIFF beszré ~ Uveggyapot,
Vakolat,
Fa

Beszlir6 vagasok erésen koptato anyagokban;
Példa: vékony mozaikcsempék marassal valé megmunka-
lasa

HCS univerzalis
fuga vago

Tagulasi fugak,
Ablakgitt,
Hangszigeteld anyagok
(kGgyapot)

Puha anyagok vagasa és darabolasa;
Példa: szilikon tagulasi fugak vagy ablakgitt vagasa

A betétszerszam felszerelése/kicserélése
(lasd az ,,A” és ,,B” abrat)
Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

A betétszerszam kivételéhez csavarja kia 9 imbuszkulccsal
a8 csavart és vegye le a szerszamot.

Tegye Ugy fel a kivant betétszerszamot (példaul a 7 siillyeszt-
het flirészlapot) gy a 6 szerszambefogd egységre, hogy a
hajlott része lefelé mutasson (lasd az abrat az abrakat tartal-
mazo oldalon, a betétszerszam felirata feliilrél olvashatd).
Forgassa el a betétszerszamot a mindenkori munkavégzéshez
sziikséges legelénydsebb helyzetbe, majd pattintsa be a 6
szerszambefogo egység biitykébe. Ehhez tizenkettd, egymas-
hoz képest 30°-kal eltolt helyzet all rendelkezésre.

A beépitett magnes a szerelés megkonnyitésére a betétszer-
szamot a kivant helyzetben tartja.

Rogzitse a 8 csavarral a betétszerszamot. Hizza meg a csa-
vart annyiraa 9 belsé hatlapu kulccsal, hogy az felfekiidjon a
betétszerszamra.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a betétszerszam.
Hibas vagy nem biztonsagosan rogzitett betétszerszamok
lizem kozben kilazulhatnak és baleseteket okozhatnak.

A mélységi iitkozo felszerelése és beallitasa

A 12 mélységi (itkoz6t szegmens flirészlappal végzett mun-

kakhoz lehet hasznalni.

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

Toljarda 12 mélységi iitk6zét a feliratos felével felfelé titkozé-

sig a 6 szerszambefogd egységen at az elektromos kéziszer-

szam hajtomiifejére.

A mélységi litk6z6 a kovetkezd vagasi mélységekhez van eld-

iranyozva:

- 85 mmatmérdji ACZ 85 .. szegmensfiirészlapoknal: 8 mm,
10 mm, 12 mm és 14 mm vagasi mélység (a mélységi iitko-
z6n nagyobb betlikkel, zaréjelek nélkiil van megadva).

- 100 mm atméréji ACZ 100 .. szegmensflirészlapoknal:
14 mm, 16 mm, 18 mm és 20 mm vagasi mélység (a mély-
ségi litkdzn kisebb betiikkel, zarojelekben van megadva).

—
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Allitsa be a kivant vagasi mélységnek megfeleléen a hozzaillé
szegmensflrészlapot. Tolja el a mélységi litkdzGt 12 a szer-

szambefogd egységtdl 6, a betétszerszam iranyaba, amig sza-

badon lehet forgatni. Forgassa el ligy a mélységi iitkozot 12,
hogy a kivant vagasi mélység a flirészlap azon szakasza felett
fekiidjon, amelyet a flrészeléshez hasznalni akar. Tolja el is-
mét a mélységi litkdz6t 12 litkozésig az elektromos kéziszer-
szam hajtomlifejéhez.

Az Gsszes tobbi vagasi mélységhez és mas betétszerszamok-

kal végzett munkakhoz tavolitsa el a 12 mélységi litk6z6t. Eh-

hez vegye le a betétszerszamot és hiizza le a mélységi litkoz6t

a hajtomuifejrél.

A potfogantyu felszerelése (opcionalisan valaszthato

tartozékok)

Arezgéscsillapitd potfogantyl kellemesebb és biztonsagos

munkavégzést tesz lehetévé.

Csavarja be a potfogantydt a munkanak megfelel6 helyzetben

a hajtémi jobb vagy bal oldalaba.

» Haapoétfogantyu megrongalédott, ne hasznalja tovabb
az elektromos kéziszerszamot. A potfogantyiin nem
szabad valtoztatasokat végrehajtani.

A csiszololap kivalasztasa

A csiszololap felhelyezése a csiszolotalpra/kicserélése
A10csiszoldtalp egy tépdzaras szovettel van ellatva, amelyen
atépdzaras rogzitéssel ellatott csiszoldlapokat gyorsan és
egyszerien lehet rogziteni.

Utdgesse ki a 10 csiszol6talp tépdzaras szovetét, mieldtt fel-
helyezné arra a 11 csiszolélapot, hogy az optimalisan rata-
padjon a csiszolotalpra.

Tegyeraa 11 csiszololapot a 10 csiszololemez egyik oldalara,

azzal egy szintben, majd helyezze ra és erésen nyomjaraacsi-

szololapot a csiszololemezre.

Az optimalis porelszivas biztositasara a csiszoldlap felszerelé-
sekor (igyeljen arra, hogy a csiszolétalp és a csiszoldlap nyila-

sai egybeessenek.

A 11 csiszoldlap levételéhez fogja meg annak egyik sarkat és
hlizza le a 10 csiszolétalprol.

A berendezésen a komplett Bosch tartozékprogram minden
Delta 93 mm sorozatd csiszoldlapjat, polirozo és tisztit flizét
lehet hasznalni.

A csiszolasi tartozékokat, mint példaul flizt, vagy polirozo fil-
cet ugyanigy lehet felszerelni a csiszoldtalpra.

A megmunkalasra keriild anyagnak és a feliilet kivant lemunkalasi mélységének megfelelden kiilonbdz6 csiszoldlapok allnak ren-

—

delkezésre:
Csiszololap Anyag Alkalmazas Szemcsenagysag
- Barmilyen faanyag (példa- Durva, gyalulatlan gerendak és lapok elézetes csiszola- durva 40
ul keményfa, puhafa, sahoz 60
faforgacslemez, €pitési  Sikra csiszolashoz és kisebb egyenetlenségek kiegyen- kozepes 80
lemezek) litéséhez 100
piros jelzésu - Fémanyagok 120
minoseg Faanyagok készrecsiszolasahoz és finomesiszolasahoz finom 180
240
320
400
- Szin Festékrétegek lecsiszolasahoz durva 40
- Lakk 60
- ToItoqnyag Az alapoz6 festékréteg csiszoldsahoz (példaul ecsetvo- kozepes 80
~ Spakli nasok, festékcseppek és megszaradt lecsordulé festék 100
fehérjelzést’j eltavolitasara) 120
minoseg Az alapozé rétegek végleges csiszoldsahoz a lakkozas ~ finom 180
elétt 240
320

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kozelben tartozkodd személyek altal torté-
né megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelté ha-
tasuak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu por-
védd alarcot haszndlni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.
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A porelszivas csatlakoztatasa

A 17 porelszivas csak a 10 csiszoldlemezzel végzett munkak-
hoz haszndlhat6, mas betétszerszamok hasznalata esetén
nincs semmi haszna.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.

A 17 porelszivas (kiilon tartozék) felszereléséhez vegye le a
betétszerszamot és a 12 mélységi litkoz6t.

Toljaraa 17 porelszivot a 6 szerszambefogd egységen ke-
resztiil az elektromos kéziszerszam befogo nyakara. Forgassa
el a porelszivot a kivant helyzetbe (nem kozvetleniil az elekt-
romos kéziszerszam alatt). Nyomja meg a 16 rogzitd kart és
ezzel rogzitse a porelszivot.

Dugaszolja ra a 14 elszivé toml6 szerszamhiivelyét a 15 elszi-

vo cséesonkra. Kapesolja 6ssze a 14 elszivo tomldt egy por-
szivoval (tartozék).

Akiilonbdz0 porszivokhoz valé csatlakozok attekintése a ki-
hajthato oldalon talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerii-

16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd hatasd vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell haszndlni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhatd adatokkal.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz tolja elére az 1
be-/kikapcsolot, amig a kapcsolon meg nem jelenik az ,I” jel.
Az elektronikus lagy inditas bekapcsolaskor korlatozza a for-
gatonyomatékot és megndveli a motor élettartamat.

A konstantelektronika a rezgésszamot az liresjarattol a teljes
terhelésig gyakorlatilag &llandd szinten tartja és egyenletes
munkateljesitményt biztosit.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz tolja hatra az 1
be-/kikapcsolot, amig a kapcsoldon meg nem jelenik a ,,0” jel.
Az energia megtakaritésara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Arezgésszam elovalasztasa

A 2 rezgésszam el6valasztd szabalyozokerékkel lizemeld ké-

sziiléken is be lehet dllitani a rezgésszamot.

Asziikséges rezgésszam a megmunkalasra keriil anyagtol és
amunka koriilményeitdl fiigg és egy gyakorlati prébaval meg-
hatérozhato.

Keményebb anyagok, példaul fa vagy fémek flirészelésekor,

darabolasakor és csiszolasakor célszertia 6" rezgésszam fo-

kozatot, puhabb anyagok, példaul méianyagok megmunkala-
sahoz pedig a ,4” rezgésszam fokozatot hasznalni.

—
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Munkavégzési tanacsok

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné.

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoléaljzathol.

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam 3 szell6z6nyildsat

munka kdzben ne takarja le, mert az elektromos kéziszerszam

élettartama lerévidl.

AHCS szerszamokkal végzett munka soran ligyeljen arra,

hogy a szerszamok bevonata hibatlan legyen.

Miikodési elv

Arezg6 hajtas kovetkeztében a betétszerszam percenként

legfeljebb 20000-szer 2,8° sz6ghen ide-oda rezeg. Ez a leg-

szlikebb helyen is preciz munkat tesz lehetdvé.

Gyakoroljon a berendezésre egy nem tul

magas, egyenletes nyomast, mert ellenkez6

esetben a munkateljesitmény lecsokken és
a betétszerszam beékelddhet.

Amunka kézben mozgassaide-oda az elekt-
romos kéziszerszamot, nehogy a betétszer-
szam tulsagosan felheviiljon és leblokkol-

‘ Nl jon.

Fiirészelés

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarugashoz vezethetnek.

» A konnyii épitési anyag fiirészelésekor tartsa be a tor-
vényes rendelkezéseket és az anyagot gyarté cégek
javaslatait.

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha anyagokat,
mind pl. fa, gipszkarton, sth. szabad megmunkalni!
AHCS flirészlapokkal faban, farostlemezekben, épitési anya-

gokban, stb. végzett munka megkezdése el6tt ellendrizze,

nincsenek-e abban idegen anyagok, mint példaul szogek, kap-
csok, sth. Sziikség esetén tavolitsa el az idegen anyagot, vagy
hasznaljon bimetal flrészlapokat.

Darabolas

Megjegyzés: Afali csempék darabolasanal vegye figyelembe,
hogy a szerszamok hosszabb hasznalat esetén igen gyorsan
kopnak.

Csiszolas

Alemunkalasi teljesitményt és a csiszolasi képet [ényegében
a csiszololap kivalasztasa, az eldre kivalasztott rezgésszam
fokozat és az elektromos kéziszerszamra gyakorolt nyomas
hatarozza meg.

Jo csiszolasi teljesitményt az elektromos kéziszerszamot
kimél6 hasznalat mellett csak kifogastalan csiszololapok
alkalmazasaval lehet elérni.

Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal
vezesse; igy a csiszoldlapok élettartartama is megnovekszik.
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Tul nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény novekszik,
hanem csak a csiszoldlap és az elektromos kéziszerszam
hasznalddik el gyorsabban.

Sarkok, élek és nehezen hozzaférhetd helyek pontos csiszola-

sahoz a csiszoldtalp cstcsaval vagy egyik élével is lehet dol-
gozni.

Pontszert csiszolasnal a csiszololemez erésen felmeleged-
het. Csokkentse a rezgésszamot és a berendezésre gyakorolt
nyomast, és hagyja rendszeres id6kozokben leh(ilni a csiszo-
l6lemezt.

Ha egy csiszoldlapot egyszer mar valamilyen fém megmunka-

lasara hasznalt, azt mas anyagok megmunkalasara ne hasz-
nalja.

Csak eredeti Bosch gyartmanyu csiszold tartozékokat hasz-
naljon.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.
Hantolas (lekaparas)

A hantolashoz allitson be egy magas rezgésszam fokozatot.

Puha alapon (példaul fa) kis szgben és a berendezésre gya-
korolt kis nyomassal dolgozzon. A spakli ellenkezd esetben
belevaghat az alapba.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Egy drotkefével rendszeresen tisztitsa meg a Riff betétszer-

szamokat (tartozék).

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevoészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informacidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-

keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniiladja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegyt
cikkszamot.

—

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkoz6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a megfeleld orszagos torvé-
nyekbe valo atiiltetésének megfeleléen a
mar nem hasznalhato elektromos kéziszer-
szamokat kiilon dssze kell gydijteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

CepTuduKaT 0 COOTBETCTBUM
No. TC RU C-DE.Af146.B.73024
Cpok aencTaua ceptudmkata o COOTBETCTBUM

n029.12.2020
OpraH no ceptudukaumn «POCTECT - Mocksa» 3A0 «Peruo-
HanbHbIA OpraH no cepTMdMKaLM1 U TECTUPOBAHUIO»
119049 r. Mockea,
yn. XutHas, . 14, ctp. 1

[laTa U3roToBNEHWA yKazaHa Ha NocneaHen cTpaHuLe 0b-
NOXKW PykoBoaCTBa.

KoHTaKTHaA MHAopMaLmMsa OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAEp-
XKWUTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnyx6bl u3nenua coctasnsaet 7 net. He pekomeHayetcs
K 9KCMnyaTawuuu no CTEUEHUM 5 NET XPaHEHHA C iaTbl U3ro-
TOBNEeHUA be3 NpefBapuTeNbHONM NPOBEPKH (faTy U3roToBne-
HWA CM. Ha 3TUKETKe).

MepeueHb KPHTHUECKHX OTKA3O0B U OLUIMGOUHbIE AEHCTBHUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCnonb3oBaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM MK NoBpe-
KAEHHBIM 3aLUTHBIM KOXYXOM

— He UCNoNb30BaTh NP NOABNEHWM [IbiMa HENOCPEaCT-
BEHHO M3 KOpnyca U3aenus

— He UCNonb30BaTh C NePeDOUTLIM MK OTONEHHbBIM ANEKTPH-
yeckum kabenem

— He MCNoMb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinAemon Boge)

— He BKNoYaTh Npu nonafaH1u Bofbl B KOPNYC

— He MCMoMb30BaTh MPH CUNbHOM UCKPEHHH

— He UCNOoNb30BaTb NPH NOABNEHUW CUNbHOW BUOpaLmMu

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHMI

— NEpPETEPT UMK NOBPEXAEH INEKTPUUECKNH Kabenb

— MOBPEXIEH KOpMyc Uafenus

TvN ¥ NepHOAUUHOCTb TEXHHUECKOTO 06Cny)XUBaHHA

PekoMeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbifM MOCHE KaX-

1070 UCMOMb30BaHUA.

XpaHeHune

- HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobX0AMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHUKOB NMOBbILLIEHHbIX
TEeMNeparyp 1 BO3[1NCTBUA COMHEUHbIX yuei

— NPy xpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKM He 0MyCKaeTc

- noapobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM XPaHEHHsA CMOTPUTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpancnopTupoBKa

— KaTeropuuecku He 0NYCKAETCA NafeHHe W Niobble Mexa-
HWYECK1e BO3AENCTBMA Ha YNIaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

— NpH pasrpyske/norpy3Ke He AOMyCKaeTCA UCMOb30BaHKUe
nob0oro BMAA TEXHUKH, paboTaloLLei No NPUHLMMY 3aXKUMa
YNaKoBKH

- noapobHble TpebOBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCNIOPTUPOBKH
cmotpute BOCT 15150 (Ycnosue 5)
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Yka3aHua no 6esonacHocTH

00wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTh gna
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

MpouTnTe BCe YyKa3aHHA U
m NPEAVTIPEXIEHNE HHCTPYKLUH NO TEXHHKE

besonacHocTu. HecobniofieHne ykasaHWi U UHCTPYKLMIA N0
TeXHWKe De30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAKEHHA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapa v TAXENbIX TPABM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHua ansa 6yaywero
MCNONb30BaHMA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX M YKa3aHWAX
MOHATHE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACMpPOCTPAHAETCA Ha JMeK-
TPOMHCTPYMEHT C NUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U
Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
WHypa).

BesonacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UNCTOTE M XOPOLLO OCBE-

WeHHbIM. becnopanok UNK HEOCBELLEHHbIE YUaCTKK pa-
60ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CYUasM.

» He paboraiiTe ¢ 3TUM 3N1€KTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMACHOM MOMeELLEHUH, B KOTOPOM HAXOAATCA ropio-
ume XHUAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLLUECA ra3bl K NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPHUBECTH K BOC-
NNamMeHeHUIo MbiNK U1 NapoB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM He Aony-
ckaWTe 6nusko k Bawemy pabouemy mecrty peteii u no-
CTOPOHHMX NuL,. OTBNEKLIKCh, Bbl MOXETe NoTepATh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nekTpobe3onacHocTb

» LlirencenbHas BUNKa aNEKTPOMHCTPYMEHTA OMKHA
NOAXOAMTD K LITENCENbHOH po3eTke. Hu B koeMm cnyuae
He U3MeHsANTe WTencenbHylo BUNKY. He npumensiite
nepexoHble WTeKepbl ANA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLMTHBIM 3a3eMneHneM. HersMeHeHHbIe WTencenb-
Hble BUIIKU W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHH-
KAKOT PUCK NOPAKEHHNS INEKTPOTOKOM.

» lpepoTBpaLyaiTe TeNECHbIH KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu oTo-
NNEeHNA, KYXOHHbIMU NNUTaMH U XONOAUNbHUKAMM. [1pK
3a3eMNeHuM Baluero Tena noBbILAETCA PUCK MOPAKEHHUA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awuLaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT JOXKAA U CbIPOCTH.
[POHMKHOBEHHWE BOLbI B INEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PUCK MOPKEHUA ANEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaetca HCNonb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HaNpUMep, ANA TPAHCIOPTUPOBKH UITH MOABECKH
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa, UMK ANA BbITATUBAHHA BUNKH U3
WTencenbHO Po3eTKU. 3alMiLanTe WHYP OT BO3AeNH-
CTBHA BbICOKHX TEMNEPaTyp, Macna, ocTpbIX KPOMOK
MNH NOABHXXHBIX YacTel INEKTPOUHCTPYMeHTa. MoBpe-
KOEHHBIA UMK CYTaHHDIN LIHYP NOBbILIAET PUCK NOpaXe-
HWA 3NEKTPOTOKOM.
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» Mpu paboTe c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NOJ OTKPbITbIM
HeboM npumeHsiiTe NpUroaHbIe AN atoro kabenu-ya-
nuHuTenH. [MpUMeHeHKe NpurogHoro ana pabotsl nog ot-
KPbITbIM HebOM Kabena-yoIMHUTENS CHIXAET PUCK Nopa-
JKEHWA ANEKTPOTOKOM.

» Ecnn HeBO3MOXHO H36e)KaTb NPUMEHEHHA INEKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHHH, NTOAKNIoUaNTe IneK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLUTHOTO OTKAIO-
ueHuA. TpUMeHeHHe yCTPOMCTBA 3aLUUTHONO OTKMIOUEHHS
CHW)XAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHUS.

Be3onacHocTb nlopei

» BbyabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNefuTe 3a TeM, uto Bbl ge-
naete, M NPOAYMaHHO HauKHaiTe paboTy ¢ aneKkTpo-
MHCTpPyMeHTOM. He nonb3yiiTech aNeKTPOMHCTPY-
MEHTOM B YCTaNnoMm COCTOAHUHM UNK ecnu Bbi Haxo-
AUTECb B COCTOAHHH HAPKOTHUECKOT0 UK aNKOrONbHO-
ro onbAHEHWA UNK Nop Bo3aeHcTBUEM nekapcTs. OnuH
MOMEHT HEBHAMATENBHOCTH NPK paboTe C 3NEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lpumeHsaNTe cpefCcTBa HHAUBKAYANbHON 3aLLUTBI U
BCErpa 3awMTHble 0UKH. cnonb3oBaHue CpeacTB UHAK-
BUAYanbHOM 3alLLMTbI, KaK TO: 3aLLUMTHOM Macku, 0byBH Ha
HEeCKONb3ALLEN NOAOLLIBE, 3aLMUTHOTO LWNEMa UMK CPEACTB
3aLLMTbI OPraHoB CNyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUAA paboThbl
C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXKAET PUCK NONYUEHUs
TPaBM.

» lpepoTBpalaiiTe HenpeaHaMepeHHOe BKNIOYEHHE
3NeKTPoHHCTpyMeHTa. lepen nogknioueHnem
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa K SNeKTPONMUTaHHIO U/UNH K
aKKymynaTopy y6eautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHM
3NEKTPOHHCTPYMEHTA. YiepXKaHue NarblLia Ha BbIKNIoua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3EKTPOMHCTPYMEHTA U NOA-
KNIOUEHHE K CETU MUTaHWUA BKKOUEHHOTO 3NEKTPOMHCTDY-
MEHTa UPEBaTo HECUACTHBIMMU CyUaAMH.

» Ybupaiite yCTAaHOBOYHbII HHCTPYMEHT WK FraeuHble
KNIOUM 0 BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA. MHCTpy-
MEHT MK KMo, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLEHCA YacTH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPAaBMaM.

> He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXeHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHuMaiiTe yCToiHYMBOE NONOXKEHHUE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofjapa atomy Bbl MoxeTe
Nnyylle KOHTPONUPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTyaLusaX.

» Hocute noaxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LWMPOKYH0 OAEXKAY M YKpalueHus. [lepxxute BONOCHI,
oAeXaY M PYKaBHLbI BAANH OT ABWKYLUXCA YacTen.
LLInpokas ofiexaa, YKpalleH!a Unu ANUHHbIE BONOChI MO-
ryT 6biTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMUCA YACTAMM.

» T1pK HaNUUKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINEoTCacbiBa-
IOLYHX M NbINECOOPHBIX YCTPOHCTB NPOBEPAITE UX NPH-
CoeiMHEeHHe U NPaBUNbHOE HCTIONb30BaHKe. p1MeHe-
HHE MbINEOTCOCa MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO31aBaEMYI0
MbiNbio.

MpuMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTa U obpaLueHne ¢ HUM

» He neperpyxaiite aneKTpoMHCTpyMeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii pabotbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOMALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaexXHee B yKasaHHOM
[QIManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NPH HEUCNpaB-
HOM BbIKNouatene. SNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
NOANAETCA BKIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHMIO, OMaceH 1 Aon-
XeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagKu aNeKTPOMHCTPYMEHTa, Nepep 3a-
MEeHOii NpUHaANeXHoCTel U NpeKpaleHnem paboTbl
OTKNIOUaiTe WTencenbHyH BUAKY OT PO3ETKH CETH
W/MnK BbIHbTE aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa Npeaoc-
TOPOXXHOCTH NPEAO0TBPALLAET HeNpeaHaMepeHHOe BKI0-
UeHHe ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
AeTei mecTe. He paspeLuaiiTe nonb3oBaTbcA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NTHLAM, KOTOPbI€ HE 3HAKOMbI C HUM
WNH He YUTaNM1 HaCTOALYMX HHCTPYKLUA. DNeKTPO-
MHCTPYMEHTbI OMACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX ML,

» TwarenbHo yXa)XxuBanTe 3a INEeKTPOUHCTPYMEHTOM.
Mposepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LUMXCA YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK MNH NOBPEXAEHUH, OTPULIATENbHO BAHAIOWUX HA
(byHKLMIO 3NeKTPOHHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHble ua-
CTH AOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBAHbI 40 HCNOMNb30Ba-
HUA INEKTPOMHCTPYMeHTa. [1noxoe 0bcnyxuBaHue anek-
TPOWUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHON BOMbLIOTO UnCna
HECUACTHbIX Cyyaes.

» [lepxute pexxyLuit KHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHMH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLINE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLMMU KPOMKaMK PEXe 3aK/H-
HWBAIOTCA U WX NErue BECTH.

» MpHUMeHAHTe INeKTPOHHCTPYMEHT, NPHHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T. M. B COOTBETCTBUM C HAacToA-
LMMH HHCTPYKLUMAMH. YUUTbIBalTe NPH 3TOM paboune
ycnoBusA U BbiNonHAeMmylo paboty. Mcnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB [INA HEMPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLMAM.

CepBHc

» PeMoHT Bawuero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyu4aire
TONbKO KBanuHULUPOBAHHOMY NePCOHany 1 TONbKO C
npuMeHeHWeM OPUrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneuunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

TpeboBaHua no 6eaonacHocTH ANA MHOTro(yH-
KLMOHANbHbIX MHCTPYMEHTOB

» [pu BbINONHEHUH PaboT, NPH KOTOPbIX Pabouuii HH-
CTPYMEHT MOJXKET 3afieTb CKPbITYI0 3NEKTPONPOBOAKY
unu cobcTBeHHbIN ceTeBoil kabenb, epXkuTe aneKTpo-
MHCTPYMEHT 32 H30NHPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT C Npo-
BO/KOM M0/ HANPAXEHUEM MOXKET NPUBECTH K NONafaHuio
noz HaNPAXXEHWe METANNIMUECKNX UaCTe! INEKTPOUHCTPY-
MEHTa U K IOPaXKEHHIO INEKTPOTOKOM.
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> Wcnonb3yiTe HACTOALLMIA INEKTPOUHCTPYMEHT TONBKO
Ana cyxoro wnudoBaHuA. NPOHUKHOBEHWE BOAbI B INeK-
TPOWHCTPYMEHT MOBBILLIAET PUCK NOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

» OcTopoXxHO, onacHocTb noxapa! MpepoTepaluaiite ne-
perpes wn1dgyemoro Matepuana 1 wnugoBanbHoM
mauuHbl. Mepea nepepbisom B pabote Bcerga ono-
poXHANTe nbinec6opHuK. LLIn1coBanbHas Nbinb MOXeT
BOCMNAMEHUTLCA B COOPHOM MELLIKE, MUKPOHNbTPE, by-
MaXXHOM MeLLKe (B hUNbTPYIoLLEM MELLKe UK B UbTpe
nbinecoca) npu HebnaronpUATHbIX YCNOBUAX, HANPUMEP,
MPH BO3HUKHOBEHWUM CHOMA UCKP NMPH LWNHADOBAHWM Me-
Tannos. Ocobas oNacHOCTb BO3HWKAET NpH NepeMeLLn-
BaHWM ropsuei 0T NPOAOMKUTENbHON PaboTbl MbINK OT
LWNMhOBaAHUA C OCTATKaMK NlaKa, NONMypPeTaHa i1 Apyrux
XMMUUECKHX BELLECTB.

» He noacraensiite pyku B 30Hy nunenus. He nopcoBbl-
BaiTe PYKH NOA 3aroToBKY. [1p1 KOHTaKTe C MUAbHBIM M0-
NIOTHOM BO3HWKAET ONACHOCTb TPaBMUPOBAHHS.

> Wcnonb3yiTe COOTBETCTBYIOLLME METaNNoHCKaTeNnu ans
HaXO0XAEeHHUA CPATaHHBIX B CTeHe Tpy6 unn nposoakm
unu obpalyaiiTecb 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOMMYHaNb-
Hoe npeanpuaATHe. KOHTAKT C 3NEKTPONPOBOAKOH MOXET
NPUBECTU K NOXapy ¥ NOPaXeHHI0 INeKTpoToKoM. Mospe-
KAeHWe ra3onpoBoaa MOXET NPUBECTH K B3pbiBY. MoBpe-
[IEHWE BO[ONPOBOAA BEAET K HAHECEHHIO MAaTEPHUANIbHOTO
ywiepba unu MOXeT BbI3BaTb NOPAXEHWE INEKTPOTOKOM.

» Bceraa fAep)ute aNeKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl 06€MMH PYyKaMH, 3aHAB NpeABapHTENbHO YCTOHUH-
BOe nonoxeHwue. [1Byma pykamu Bbl pabotaete bonee
HaZeXHO C INEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsaiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOB/EHHaA B
3aXUMHOe npwcnoco()neHme WNKU B TUCKWU, YAepKuBaeTca
bonee HafiexHo, ueM B Baluei pyke.

» Mpu cMeHe pabouero HHCTPYMEHTa NONb3yiTeCh 3a-
WMTHBIMK NepuaTkamu. py NpogomKuTENbHON pabote
paboumit MHCTPYMEHT HarpeBaeTcA.

» He ckobnute yBnaxxHeHHble MaTepuanbl (Hanpumep,
060u) ¥ BnaxkHble NOBEPXHOCTH. [1POHMKHOBEHHE BOAbI
B 971EKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK MOPAXKEHUA INeK-
TPOTOKOM.

> He HaHOCHTe Ha nognexaliylo 06pabotke nosep-
XHOCTb XXMAKOCTH C COAepXKaHHeM pacTBoputens. [1pu
Harpese MaTepuanoB np1 CKobneHUn MoryT BO3HUKHYTb
ANOBUTLIE ra3bl.

» ByabTe 0c06eHHO 0CTOPOXHbI NPH 06paLLeHuK ¢ wabe-
POM 1 HOXKOM. CMeHHble paboune MHCTPYMEHTbI OUEHb
0CTpble, CYLLECTBYET OMACHOCTb TPABM.

» He yctaHaBnuBaiTe MarHut 18 B6nu3u kapamoctumy-
nATopoB. MarHuT Co3aaeT None, KOTOPOE MOXET OTPHLA-
TeNbHO BNUATL Ha PaboTy KapAUOCTUMYNATOPA.

» [lepXuTe 3NeKTPOHHCTPYMEHT BAANH OT MarHUTHbIX
HOCHTEeNeH AaHHbIX U OT NPUOOPOB, UYBCTBHTENbHbIX K
MarHuTHOMY nonio. Bo3aeincTBue MarHUTOB MOXET NpU-
BOAIUTb K HEBOCMONHMMOW NOTEPE AAHHDIX.
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OnucaH1e npoAyKTa U ycnyr

MpouTuTe Bce yKa3aHWA U HHCTPYKLUK MO
TexHuke 6e30nacHOCTH. YNyLIEHHA B OTHO-
LEHUW YKa3aHWI W UHCTPYKLMH NO TeXHUKe
6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb MPUUMHOM NOPaXe-
HUA ANEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapa 1 TAxe-
NbIX TPaBM.

lMp1meHeHKHe NO Ha3HaUYEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpefHa3HaueH AnA pacnunuBaHuA 1
pa3pesaHus ApeBecHbIX MaTep1anoB, N1acTMacchl, rmnca,
LIBETHbIX META/INOB U KPEMEXHbIX ANEMEHTOB (Hanp., rBo-
3nei, ckpenok). OH Takke npuroaeH ana obpaboTku Markoin
NAUTKK [A CTEH, CYXOro WNnoBaHKA 1 LabpeHua Hebonb-
KX noBepxHocTel. OH B 0COBEHHON CTENeHU NPUrofeH ana
paboT BONM3H kpas ¥ 3anoa/nLo.

M306pa)KEHHbIe COCTaBHbIe YaCTH
Hymepauma npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbIMOMHEHA MO
U30bpaKeHHIO Ha CTPAHULIE C UNNIOCTPALUAMM.

1 Bbikntouatenb
Konecuko ycTaHoBKM uncna konebaHui
BeHTMnALMOHHbIE Npope3u
Pesba inA [ONONHUTENBHOM PYKOATKU
PykosTKa (C U301MPOBAHHO NOBEPXHOCTbIO)
fMatpoH
MunbHOe NonoTHO AnA paboTbl ¢ yTannMBaHUeM
3aXKMMHOM BUHT
LLlecTUrpaHHbIf WTUGTOBbIN KNtOY
LnudosanbHas nnuta
LLnuchosanbHas WKypka
OrpaHuuuTenb rnybuHb
CermeHTHOe NUNbHOE NONMOTHO
LLinaHr otcacbiBanusa*
Matpybok oTcoca
3aXMMHOM pblyuar NblNeoTcachiBatoLLlero yCTponcTaa
MbineoTcachbiBatoLLee YCTPOHCTBO*
18 Marnut

*U306paseHHble UM ONUCAHHbIE NPUHAANEXXHOCTH HE BXOAAT B
CTaHAaPTHbIIH 06beM nocTaBKkH. MONHbIH aCCOPTUMEHT NPUHaA-

Tel Bbi A B Hawwew Npory

O oo ~NOOOGLhA WDN

O e e e e e e
Nk, WNRO

Ten.

TexHuueckue AaHHblIe

MynbTH(YHKLHOHANbHbIA PMF 220 CE
MHCTPYMEHT

ToBapHbii NO 3603A020..
Hactpolika uacTotbl konebaHu# ®
KOHCTaHTHasA aNeKTPOHKKA [}
[TnaBHbIA nyck °
Hom. notpebnaemas MowHoCTb Br 220
lNonesHas MOLLHOCTb Br 130

MapameTpbl ykasaHbl 41 HoMUHanbHoro Hanpsxerus [U] 230 B. Mpu
[DPYTUX 3HAUEHUAX HAMPSXEHUA, @ TAKXKe B CreLntrueckoM s cTpa-
Hbl UCMONHEHNM MHCTPYMEHTA BO3MOXHBI UHbIE NApaMeTpbl.
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MynbTH(YHKLHOHANbHbIH PMF 220 CE
MHCTPYMEHT
Uncno 0bopoToB xonoctoro
xopang muH?  15000-20000
Yron kauaHus Haneso/Hanpaso ° 1,4
Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,1
Knacc sawurbl o]/

MapameTpbl ykasaHbl 419 HOMUHaNbHOro Hanpsxenus [U] 230 B. Mpu
APYTUX 3HAUEHUAX HANPFXXEHWA, a TAKXKe B CrieLntrueckoM i cTpa-
Hbl UCNONHEHUN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHblE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy U BUOpaLuu

3HaueHnA 3ByKOBOH IMUCCHM ONPeeNneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-4.

A-B3BeLUEHHDBIN YPOBEHD LLYMA OT 3MEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHua 84 nb(A);
ypoBeHb 3BYKOBO# MolHocTh 95 16(A). HegoctoBepHOCTb
K=3gb.

MpumeHsaiiTe cpeAcTBa 3aL4MTbl OPraHoOB cnyxa!

Pabora 6e3 fononHUTEeNbHON PYKOATKH

CymMapHas BUBPaLMA a, (BEKTOPHAA CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI) M NOrPeLIHOCTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-4:

[Winuchosarme: a, = 10 m/c?, K=1,5 m/c?

pacn1n1BaHue NOrPYXXHbIM MUMbHBIM NOMOTHOM:

ap=16 m/c?, K=2 m/c?

pacn1n1BaHue CerMeHTUPOBAHHBIM MUbHBIM MOMOTHOM:
ap=14 m/c?, K=3 m/c?

wabpenve: a, =12 m/c2, K=1,5 m/c2.

Pabora ¢ sononHUTENbHON PYKOATKOM

CymmapHan B1bpauya a,, (BeKTopHaA CyMma Tpex Hanpasne-
HWI) ¥ NOTPeLLHOCTb K onpefeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745-2-4:

lWnndposanme: a, =9 m/c2, K=1,5 m/c2

pacnunuBaH1e NOrPYXHbIM MUAbHBIM MONOTHOM:

a,=17 m/c2, K=2 m/c?

pacnunuBaH1e CerMeHTMPOBAHHBIM MUMbHBIM MONOTHOM:
a,=18,5m/c2, K=3 m/c?

wabpenve: a, =16 m/c?, K=1,5m/c%.

YKasaHHbIH B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLmMK onpepe-
NeH B COOTBETCTBMHU CO CTAHAAPTM30BaHHOM METOAMKON M3Me-
peHui, nponucaHHoi B EN 60745, u MoXeT Mcnonb3oBaTbeca
[LNA CPaBHEHMA ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NMPUTOAEeH Takxke
[LNAl NPeaBapUTENbHOM OLEHKU BUDPALIMOHHON Harpy3KH.
YpoBeHb BUOPaLMK Yka3aH 1A OCHOBHbIX BUAOB paboThi ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfIHAKO eC1 3NEKTPOMHCTPYMEHT
ByneT Mcnonb3oBaH nA BbINOMHEHUA ApYrux pabor, ¢ pas-
NIMUHBIMU NPUHALNIEXHOCTAMM, C PUMEHEHUEM CMEHHBIX pa-
BOUMX MHCTPYMEHTOB, HEe NPeSYyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
UNK TEXHWUECKOe 0bcnyxuBaHue He byeT oTBeuaTh Npeanu-
CaHMAM, TO yPOBEHb BUOPALIMM MOXKET BbITb MHBIM. ITO MOXKET
3HAUMTENbHO NOBBICUTb BUOPALIMOHHYIO HAarpysKky B TeueHue
BCeW NPOJOMKUTENBHOCTU PaboTbl.

[lnq TOuHOM OLEeHKM BUDPALIMOHHON HArpy3KK B TeUeHUe
ONpefeneHHOro BPEMEHHOTO UHTEPBANa HY)XXHO YUMTLIBaTb
TaKXe 1 BPEM, KOrf}a UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UMK, XOTA U
BK/TIOUEH, HO He HaXOAWTCA B paboTe. 370 MOXKET 3HAUNTENb-
HO COKPATHUTb HarpysKy oT BUbpaLMu B pacueTe Ha NoHoe pa-
bouee Bpems.

MpenycmMoTpuTE AONONHUTENbHBIE MEPLI De30nacHOCTH Ans
3alLMTbI ONepaTopa OT BO3[eNCTBUA BUDpaLIMK, HanpuMep:
TEXHWUUECKoe 0bCnyXMUBaHKE INEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MEpbI M0 NMOAAEPKaHUI0 PyK B TeNe, op-
raHW3aLmA TEXHONOTUUECKMX MPOLIECCOB.

3anenenue o cootsercrenn €

Mbl 3asBNII€M MOf HaLlly EIMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
ONWCaHHbIN B pasaene «TeXHUUeckue AaHHbIe» NPOMYKT OT-
BeuaeT BCEM COOTBETCTBYIOLLWM MONOXKeHUAM [IMpeKTHB
2011/65/EU, 1o 19 anpena 2016: 2004/108/EC, HaunHas
¢ 20 anpens 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKkntouas ux
M3MEHEHHS, a TAKXKE CNedyIoLLMM HOPMaM:

EN60745-1, EN 60745-2-4.

TexHuueckas fokymeHTauus (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Cbopka

3ameHa pabouero MHCTPyMeHTa
» Mepepn N06bIMK MAHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe LTENCeNb U3 PO3ETKH.

» Mpu cmeHe pabouero MHCTPYMeHTa Nonb3yiTech 3a-
LWMTHBIMK NepUaTKamu. [1PUKOCHOBEHHE K PaBOUNM WH-
CTPYMEHTaM MOXET NPUBECTH K TPABME.

UcnonbayiTe TONbKO NPeAyCMOTPEHHbIE 1A AAHHOTO 3NeK-

TPOMHCTPYMEHTA CMEHHbIE Paboune UHCTPYMEHTbI.

Pabouuit MHCTPyMeHT PMF 220 CE

STARLOCK \/
STARLOCKPLUS @ ><
STARLOCK MAX @ ><
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HwxenpueeseHHan Tabnuua coaepxuT npumepbl pabounx MHCTPYMEHTOB. Mpoune paboune MHCTPYMEHTbI Bbl HaigeTe B 06-

LUMPHOM acCOPTUMEHTE NpUHanexHocTen Bosch.

Pabouuit MHCTPyMeHT Marepuan
BumeTannuueckoe ApeBecHble MaTepuanbl,
CErMeHTHOE NM/b-  MnacTMacca,

HOE NoNOTHO LiBETHblEe METanNbl

MNpumeHeHne

OTpesaHMe W NMUNeHne C NorpyxeHnem; Takxe nuneHue
BOMM3K Kpan 3arotoBKW, B yrnax U TpyAHOOOCTYMHbIX
MecCTax;

NpUMep: YKOPaUMBaHKE YXKE YNOXEHHBIX NTUHTYCOB UK
pam fiBepei, TneHue C NorpyxeHuem npu NoAroHKe naHe-
neu

LnudoBanbHaa B 3aBUCHMOCTH OT WNH.
NAUTA ANA WKYPOK  LLIKYPKU
cepuu Delta 93 mm

lnockoe WnngoBaHue Kpaes, YrMOB UK TPYAHO[OCTYN-
HbIX 0bnacTen;

B 3aBUCMMOCTH OT WAMDOBANbHOM WKYPKK, HAnp., s
LWNUOBaHKA APEBECHUHDI, TAKOKPACOUHbIX NMOKPbITUH,
KaMHA

HeTkaHoe BONOKHO ANAl OUUCTKM U CTPYKTYPUPOBAHKA pe-
BECHHbI, YIaNeH!A PXaBUUHbI C METANIOB U NOALLNUGOBKH
NaKoB, NONUPOBA/bHbIA BOMNOK ANA NpeaBapuTenbHOM
NONMPOBKH

Hacapka ans wnu-  [ipeBecuHa,
hoBaHusa npodu-  Tpybbi/Mpocunu,

YnobHoe v adhdekTrBHOE WnndoBaHKe Npodunen Aame-
TpoM 55 Mm;

nen Kpacka, KpacHble WNHUGOoBanbHble WKYPKK ANs WAMdOoBaHUA Ape-
nak, BECHHbI, TPYO/Npoduneit, naka, HaNoNHUTENA U MeTanna
HanonHuTeNb,
Metann
bumeTannuueckoe MsaArkue nopogpl apeee-  [1na Hebonblumx paboT No 0TPe3aHHIo U Bpe3aHHio;
nonoTHo AnA CHHBbI, npumep: NpopesaH1e NasoB ANA PO3ETOK, 0TPe3aHWe Mea-
MUNEHWUA C NMOTPY-  MATKWE NNacTMacchl, HbIX TPYD 3aN0ANMLO, MUNEHNE C NOTPYXKEHUEM B TUNCO-
XeHueMm TMNCOKAPTOH, KapTOHHbIX NAKTax

TOHKOCTEHHblEe NPothuny
13 aNOMWUHMA U LIBETHBIX
METannos,

TOHKWW NUCTOBOM MeTann,
He3aKaNneHHbIe rBO3AH 1
Wwypynbl

®unurpanHble paboTbl N0 NOATOHKE B PEBECHHE;
npuMep: NPONHUNWUBaHKe NA30B ANA 3aMKOB W (DYPHUTYPbI

BbicoKoyrnepo-  ApeBecHble MaTtepuarl,
[IUCTOE MUIbHOE  MATKWE NNacTMacchl
nonotHo (HCS) ansa

NWUNEeHKA apese-

CHHbI C NOrpyKe-

Huem

Pacnunbl v rnybokue nponunbl ¢ NorpyxeHuem; Takke s
pacnunueaHua Bnu3Ko K Kpasm, B yrnax U TpYAHOAOCTYN-
HbIx obnacTax;

Hanp.: TOHKMIA NPONWA C NOTPYXKEHWUEM B LiENbHOM ApeBe-
CHHE ANA YCTAaHOBKM BEHTUNALMOHHON PELLETKH

BuUMeTannuueckoe TBep/ble NOPO/bl ApeBe-
MOMOTHO ZNA NUNE- CHHbI,

HWA CNOTPYXe-  MNMTbI C NOKPbITUEM
HWEM B TBEP/bIX

nopopax apese-

CHHbI

[neHue ¢ norpyxxeHnem B NNKTax C NOKPbITUEM UMK TBEP-
AbIX NOPOAaX APEBECUHDI;
npumep: BCTpanBaHME yepaayHbiX OKOH

TeeppocnnaBHoe — Mertann,

NONOTHO ANA NUNe- BblCOKOabpasuBHble

HUSA C Norpyxe- matepuansl,

HUEM B MeTanne  CTEKNOBOMOKHO,
TMNCOKAPTOH,
[PEBECHOBO/OKHUCTbIE
NNWUTbI C LEMEHTHbIM CBA-
3ylOWUM

M1neHue ¢ NorpyxeH1em B BbICOKOabpasuBHbIX MaTepHa-
Nax unu metanne;

npuUMep: peska KyXoHHbIX (hacafios, NPOCTas peska 3aka-
NEHHBIX WYPYNOB, FBO3AEN M HePXKaBeIoLen CTanm
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Pabouuit MHCTPyMeHT

MONOTHO ANA
NUNeHUA c norpy-
KEHUEM

Marepuan

£33 Bumetannnueckoe MArkue Nnopoabl Apese-

CHHblI,
TBEpAble NOPOAbI APEBe-
CHHblI,

(haHepoBaHHbIE NNHTHI,
MOKPbITbIE MNACTUKOM
NAWTbI,

He3aKa/eHHble rBo3an 1
Lypynbi

MpumeHenue

TuneHwe ¢ NorpyXeH1em B NIUTax C NOKPLITUEM UMK TBEP-
[AbIX OPOAAX IPEBECHHbI;

np1Mep: yKopauuBaHu1e ABEPHON KOPODKHM, BbIEMKH /1A
nonKu

TeepnocnnasHoe
pudneHHoe cer-

nonoTHO

LleMEHTHbI€ LLBbI,
MArKan HaCTeHHanA NNuTKa,

MEHTHOE NUNbHOE apPMWUPOBAHHaA CTEKIOBO-

NIOKHOM NnacTmacca,
NopUCTbIN bETOH

ObpesaHue 1 paspesaHue BON3M Kpas, B yrnax U TPYAHO-
[JOCTYMHBIX MECTax;

npuMep: yaaneHue LWBOB B HACTEHHOM NAUTKE 1A PEMOH-
THbIX PaboT, NpopesaHme Na3oB B NIUTKE, TMMNCOBbIX NNK-
Tax WK nnactmacce

HO€ CErMEeHTHOEe

AnmasHoe pudne- LEMeHTHbIE LWBbI,

MArKaa HaCTeHHaA NNuTKa,

NMUNbHOE NONOTHO  3MOKCWAHAaA CMONa,

aPMUpPOBaHHaA CTEKNOBO-
JIOKHOM nniacTMacca

TouHas (hpe3epoBKka v 0TPe3aH1e NNUTKK/LIOBHOO MaTe-
puana, anoKCUAHbIX CMON U apPMUPOBAHHbIX CTEKNIOBONOK-
HOM NNacTMacc;

np1Mep: Npope3aHne HebonblLMX Na30B B MATKOW HAaCTeH-
HOM NAIUTKE U Na30B B ApPMUPOBAHHON CTEKNOBONOKHOM
nnactmacce

pucneHas
[JenbTa-nnura

TBepoCnnaBHas  LEMEHTHbIM PacTBop,

ocTatku beToHa,
[peBecHHa,
abpasuBHble MaTepranbl

ObpaboTka palnunem 1 WiMhoBaHKE TBEPLbIX NOBEPXHO-
cTen;

NpUMep: YaneHWe LLIeMEHTHOTO PacTBOPa UK MIUTOUYHOTO
Knes (Hanp., Np1 3ameHe NOBPEXAEHHOM NNKUTKK), yaane-

HWe 0CTaTKOB KNes [ KOBPOBOTO MOKPbITUSA

TeeppocnnaBHoe
pudneHoe
NONOTHO ANA yaa-

pacTeopoB

LLleMEHTHBbIA pacTeop,
LBbI,
3MoKCUAHas cMona,

NEHWUA LIEMEHTHbIX apMWPOBaHHaA CTEKNOBO-

JIOKHOM nniacTMacca,
a6pa3MBHbIe Matepuarnbl

®pesepoBaHue U 0TPe3aHKe LOBHOTO U MIUTOYHOIO Marte-
puana, a Takxe obpaboTka pawnunem 1 wnndoBaHue
TBEPLbIX NOBEPXHOCTEN;

np1Mep: yaaneHue NUTOUHOTO KNes U LLIEMEHTHOTO pac-
TBOPa B LWBaX

CTblit (HCS) yHu-
BepCanbHbIM HOX

Bbicokoyrnepoau-  pybepoua,

KOBPOBOE NoKpbITHE,
VICKyCCTBeHHbII;I rasoH,

BbicTpoe 1 TOUHOE pe3aHne MATKUX MaTepPUanos 1 TMOKNX
a6pa3MBHbIX MaTepuanos;
npumep: pesaHue KOBPOBOro NOKPbITUA, KaPTOHA, N010B

LieMEHTHbI pacTBop,
6eToH,
NNUTOYHBIA KNek

KapToH, 13 MNBX, pybeponpa ut.a.
non u3 lMBX
ecTkuit Wwabep  KOBPOBOE NMOKPbITHE, LLlabpenue TBEP/bIX NOBEPXHOCTEN;

npumep: ynaneHne LEMEHTHOro pacTBopa, NUTOYHOro
Knesi, 0cTaTkoB beToHa U knen ANA KOBPOBOro NOKPbLITUA

'MOKui Wabep

Knen ana KoBpoBOro
TNOKPbITHSA,

OCTATKW KPackH,
CHUNUKOH

LLIabpeHune rubKux MATKUX NOBEPXHOCTEN;
npUMep: yaaneHue CUIMKOHOBbIX LIBOB, OCTAaTKOB KNes
QNS KOBPOBOTO NOKPbITHUSA W KPACKH

CErMeHTMpOBaH-

TOM 3aTOUKON

BumeTannnuecknit  M30NALMOHHbIA marepuan,

WU30NALUOHHbIE NNUTbI,

HbIA HOX C BOMHUC- HAMOMbHbIE NNKTBI,

3BYKOM30NALMOHHBIE
NAKTHI 1A 3aLLUTbI OT
YAAPHbIX LLYMOB,
KapToH,

KOBPOBOE NOKPbITHE,
pe3uHa,

KoXa

TouHOe pe3aHue MArKUX MaTepuanos;
npuMep: packponka M30NALMOHHbIX MAKT, OTpe3aHue
BbICTyNarLwero M30nALMOHHOro matepuana aanoginuo
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MpumeHenue

LLnuchoBaHWe ApeBECHHbI UMK KPACKK B TPYAHOZOCTYMHbIX
mecTax be3 WwnncoBanbHOM LWKYPKH;

NpUMep: NONMPOBKA KPACKK MEXY CTBOPKAMMU OKOHHBIX
CTaBeH, WH(OBaHWe iePEBAHHBIX MOMOB B yrax

TBepaocnnaBHoe — CTEKNOBOMOKHO,
NMUNbHOE NONOTHO  LIEMEHTHbIM PAcTBOp,
QNS NUNEHNA C ApeBechHa
norpyXeHuem

lunexue ¢ norpyxeH1eM B BbICOKOAbPa3HBHbIX MaTepHa-
nax;
npumep: hpesepoBaHne TOHKOW MO3aMUHOM NNHUTKK

cTblid (HCS) yHM-  OKOHHas 3amaska,

AnA WBoB

Bbicokoyrnepoau- KOMMEHCALMOHHbIE LLBbI,

BEpPCaNbHbIA HOX  M30NALMOHHbIE MaTePH-
anbl (MMHepanbHas Bata)

PesaHue 1 0TpesaH1e MArKUX MaTepuanos;
NpUMep: PE3aHNe CHNMKOHOBbIX KOMMEHCALMOHHBIX LIBOB
W1 OKOHHOW 3aMa3kK

YcraHoBKa/cMeHa pabouero HHCTPyMeHTa
(cm. puc. AuB)
BbIHbTE BO3MOXHO Y)Ke YCTaHOBNEHHbIH PabOUMi UHCTPYMEHT.

[ins cHATMA pabouero MHCTPYMEHTA OTBUHTUTE LUECTUIPaH-
HbIM LUTUTOBBIM KNKOUOM 9 BUHT 8 1 CHUMHUTE pabouni
MHCTPYMEHT.

MocTaBbTe Xenaembli pabounit MHCTPYMEHT (HanpumMep,
NKUMbHOE NONOTHO ANIA NUAEHUA YTannuBaHWeM 7) Tak Ha Kpe-
NNeHNUe UHCTPYMEHTa 6, uTobbl M3rub bbin 0bpatlieH BHU3 (CM.
PUC. Ha CTP. U30bpaXXeHHi, HaaNUCh Ha pabouem UHCTPY-
MEHTe UUTaeMa CBEpXY).

lMoBepHH1TE Pabouuit UHCTPYMEHT B bnaronpuaTHoe Ans

npeaycMOTPEHHOM PaboTbl NONOXEHKE TaK, UTobbl OH 3adhuK-

CUPOBANCA B Kynaukax KpenneHus HHCTpyMeHTa 6. [1ns atoro

npeaycmMoTpeHbl 12 nosuuui co cMelleHnem Ha 30°.

B Lenax obnerueHus MoHTaxa BCTPOEHHDIM MarH1T yAepXH-

BaeT CMEHHbI pabounit UHCTPYMEHT B HY)XHOM MOMOXEHHH.

3aKpenuTe CMeHHbIM Pabouuit UHCTPYMEHT BUHTOM 8. 3aTsi-

HWTE BMHT KNIOUOM-LLIECTUrPaHHWUKOMI 9 HACTONbKO, UTOObI OH

YNUPA/CA B CMEHHBIA Paboumit UHCTPYMEHT.

» MpoBepsiiTe npouHyo NocapKy pabouero HHCTPyMeHTa.
HenpaBunbHO UNK HEHaZIEXHO 3aKpen/eHHble paboune
MHCTPYMEHTbI MOTyYT BO BpeMA paboTbl pazbonTarbes v
noaBeprHyTb Bac onacHocTH.

MoHTax ¥ HacTpoiika orpaHHunTens rnyﬁuubl

OrpaHnuuTens rybrHbl 12 MOXHO HCMONb30BaTb NpH pabo-
TaX C CErMEHTHbIMU NONOTHAMM.

BbIHbTE BO3MOXHO YK€ YCTAHOBNEHHbIN PAaDOUNit UHCTPYMEHT.

HapeHbTe orpaHnumuTens rnybuHbl 12 CTOPOHON C MapKHUPOB-
KOV BBEPX uepe3 naTpoH 6 10 ynopa Ha ronoBKy pefykTopa
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

OrpaHnuuTtenn rybuHbI paccumnTaH Ha cnedyoLLyio rnybuHy

nponuna:

~ NpW CErMEeHTHbIX MUNbHbIX nonotHax ACZ 85 .. ¢ auame-
Tpom 85 MM: rnybuHa nponuna 8 Mm, 10 MM, 12 Mm 1
14 MM (0Ha yKa3aHa Ha orpaHuunTene rnybuHbl bonbLIMm
wpudToM, be3 ckobok).

~ NpW CErMeHTHbIX MUNbHbIX nonotHax ACZ 100 .. ¢ guame-
Tpom 100 MMm: rnybuHa nponuna 14 mm, 16 mm, 18 Mm 1
20 MM (OHa yKa3aHa Ha orpaH1umTene rMybuHbl B ckobkax
ManeHbKNUM LWPHUGTOM).

YcTaHoBMTE NOAXOAALLEE CErMEHTMPOBAHHOE MUMbHOE NO-
NOTHO iNA HYXXHOW ryBUHBI pacnunuBanuA. [epemectuTe or-
paHuumuTenb rybuHbI pacnunuBaHua 12 B HanpasneHuu ot
naTpoHa 6 k cMeHHOMY pabouemy HHCTPYMeHTY, uTobbl pabo-
UWI MHCTPYMEHT cBoboAHO NpoBopaumnBanca. MoBepHuTe or-
paH1umnTenb rnybuHbI pacnunueaxuA 12 1ak, utobbl HyXHas
rnybKUHa pacnunMBaHWsA HAXOAMNACh Hafl TeM YUacTKOM NiMb-
HOr0 NO/0THa, KoTopbiM Bbl byaeTe npon3soauTs pacnunuea-
Hue. CHOBA NepeMecTuTe orpaH1u1TeNb rydrHbI pacnunu-
BaHWA 12 10 ynopa Ha rofioBKy pesyKTopa aNeKTPOUHCTPY-
MeHTa.

CHuMaliTe orpaH1umTenb rybuHbl 12 npu pacnunoBke ¢ Apy-
roi rnybuHoi nponuna 1 fns paboTbl ¢ APYrMMU CMEHHBIMM
pabounMm HHCTPYMEHTaMH. [19 3TOro AeMOHTUPYITE CMeH-
HblIiA Paboumit MHCTPYMEHT U CHUMMTE OrpaHNUUTENb INYHUHI
C FONOBKM peayKTopa.

YcTaHOBKa AONONHUTENbHOIH PYKOATKH

(BapuaHTbI OCHACTKH)

lacAwas BMbpaLyio JONONHUTENbHAsA PYKOATKa 0becneumBa-

eT ynobHyIo 1 HaexHyto pabory.

TPUBKHTMTE [LONONHUTENbBHYIO PYKOATKY CMPaBa Uik cnesa

OT PEAYKTOPHOW rONI0BKM B 3aBUCMMOCTH 0T criocoba paboTbl.

> He npoponikaiite nonb30BaTbCA 3NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM, eCN¥ NOBPEXAeHa A0NONHUTeNbHAA PyKoATKa. He
NPoU3BOAUTE HHKAKNUX H3MEHEHHIi Ha fONONHUTEND-
HOW pyKoATKe.

YcTaHoBKa WwnugoBanbHOM WKYPKHU Ha WK OBaNbHYI0
nnuTy/cMeHa wnnudgoBanbHOM WKYPKHU

LLnuchosanbHas nnuta 10 ocHalleHa nunyukamu ans bol-
CTPOW M NPOCTON CMEHbI WNHN(OBANbHOM WKYPKK, TaKxKe
OCHaLLEHHOM TUMYYKOM.

Mepen yctaHOBKOM HOBOW LUNKU(OBaNbHOM LKYPKK 10 Bbl-
BeltTe TKaHb IMNYUKHK Ha WnKdoBanbHo nnuTe 11 ana obec-
neyeHnA ONTUMaNbHOrO CLEN/EHKA.

Mpunoxute WnrcosanbHyo WKypKy 11 ¢ 0fHON CTOPOHbI
wnrgoBanbHoM NNKTbI 10 3an0aMLO € KPaeM NAKUTLI, 3aTeM
HanoXwre BCIO LWNNDOBAMbHYO LIKYPKY HA MANTY U XOPOLLO
NPUXMHTE.
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[lns obecneueHus onTMManbHOro 0TCOCA MblNK CNeauTe 3a
COBMafeHUeM 0TBEPCTUI B LUNNU(OBANBHOM LUKYPKE C 0TBEP-
CTUAMM B WM(OBANbHON NAKTE.

[N cHATMA WAKdOBaNbHOM WKYPKK 11 BO3bMUTECH 33 KOH-
UMK LLKYPKHM X CHUMHUTE LKYPKY CO Ln1doBanbHOM nnuTel 10.

Bbi6op wnudoBanbHoi WKYPKHU
B 3aBuCHMOCTH OT 06 pabaTbiBaeMoro Matep1ana i HyXHon NPOM3BOAUTENbHOCTH LLINM(OBAHMA B PACMIOPAXEHUHA UMEIOTCA pa3-
NIMUHbIE WUDOBA/bHbIE LIKYPKH:

Bbl MoXeTe Ucnonb3oBath Mobble LWNMGOBaNbHbIE LIKYPKH,
NONMPOBA/IbHbIE U OUMCTHBIE HaKMaiKW U3 HETKAHOrO MaTepHa-
na cepuu Delta 93 MM U3 accopTUMEHTa NPUHALNEXHOCTEN
Bosch.

TMpUHAANEXHOCTY ANA WNM(OBAHKA, KaK TO, HETKAHHAA Ha-
Knafika/nonupoBasbHbIi BOANOK, 3aKPENNAKTCA Ha WnUdo-
Ba/IbHOM NNIUTE TakMM e 0bpasom.

LinudroBanbHas  Marepuan MpumeHeHne 3epHucrocTb
WKypKa
- Bce apeBecHble Ma- [ina npeaiBapuTenbHOro WNKMGOBaHKSA, HanpUMep, rpybas 40
Tepuanbl (Hanpumep, HEeCTporaHHbIx 6anok 1 Jocok 60
TBEPAbIE U MATKHE D€~ Nnq nfocKoro WM OBaHKA 1 A BbIpaBHUBAHHA cpeaHas 80
BECHbIE NOpoAbI, HeBOmbLLNX HEPOBHOCTEN 100
KpacHas CTPY)XEUHbIE NNKTbI, 120
CTPOMTENIbHbIE MUTbI)
[1nA OKOHUATENbHOTO M TOHKOTO LWNWKOBAHKA ipeBe-  Menkas 180
— MeTtannuueckue mare-
CHHbI 240
puanbl 320
400
- Kpacka [ina cowwnndoBbIBaHKA KPacKK rpybas 40
- Nak 60
~ Hanonwurens [ins wnndoBaHKUA rpyHTOBOUHOM KPacKM (Hanpu- cpeaHas 80
- linakneska Mep, yaaneH1e CNejoB OT KUCTH, Kanyemn KPacku u 100
NoATEKOB) 120
[lnA OKOHUATENbHOW WNMKOBKK FPYHTOBKM Nepen, MenKkas 180
NaKWpoBaHWEM 240
320
OTCOC NbINK K CTPYIKKH MpucoeauHeHne nbineorcoca

» [1biNb HEKOTOPbIX MaTepPHanoB, Kak Hanp., KPAcoK ¢
COfIepKaHUeM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHBI,
MWHEpanoB W METaNNOB, MOXET ObITb BPEAHOH [Nf 300p0-
BbA. anIKOCHOBeHVIe K NbINX ¥ NOMafaHKe Nbinn B iblXa-
TeNbHbIE MYTH MOXET Bbi3BaTb aNnniepruueckue peakLum
1/vnu 3abonesaHus AblxaTe/bHbIX NyTel oneparopa unu
HaxopALleroca BbiU3n nepcoHana.

OnpepneneHHble BUAbI MblK, Hanp., ayba v byka, cunTarot-

A KaHLIeporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUcaaKa-

MU Ang 06paboTk1 ipeBecHHbI (Xpomar, CPeACcTBo ANA 3a-

LWKTbI ApeBeCHHbI). MaTepuan ¢ conepxaquem acbecta

paspellaetca obpabatbiBaTb TONbKO CNeLUanucTam.

- [lo BO3MOXXHOCTW MCNONb3YHTE NPUrOAHbIA [NA MaTe-
puana nbineotcoc.

- XopoLLo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTCcA NoMb30BaTbCA PECIMPATOPHOH Ma-
CcKoW ¢ hunbTpoM knacca P2.

CobniofaiiTe fedcTBYIOLWME B Ballei cTpaHe npeanuca-

HUA inA obpabaTbiBaeMbIx MaTepUAnoB.

» Usberaiite ckonnexua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NIerko BOCMNaMeHATbCA.

MeineotcacbiBatoLLee ycTpoicTBo 17 npefiHasHaueHo TONbKO
Ana pabotbl co WwnudosansbHoi nnuton 10, B koMbUHALMK C
LPYrMMU CMEHHBIMW PabOUNMM MHCTPYMEHTaMK 1o UCMONb-
30BaHue HellenecoobpasHo.

[ina wnndoBaHus BCera nofKniouanTe NbineoTcoc.

[lns MoHTaXa NblneoTcackiBalolLero ycrporicta 17 (npuHap-
NEXHOCTb) HEOOXOAMMO CHATb CMEHHbI Pabouni MHCTPY-
MEHT 1 OrpaHnum1TENDb rybuHbI 12.

HapeHbTe nbineotcacbiBatoLLee ycTpoicTeo 17 uepes natpoH
6 710 ynopa Ha 3aXMMHY!0 LLIENKY 3NeKTPOMHCTPYMeEHTa. [o-
BEPHUTE MbINEOTCAChIBAIOLLEE YCTPOMCTBO B XKENaeMoe nono-
XeHWe (ToNbKO He HeNoCPEeACTBEHHO MO/ ANEKTPOUHCTPY-
MEHTOM). 3aKpOHTe 3aXXMMHOM pbiuar 16, utobbl 3adiMKCHpo-
BaTb MblNE0TCAChIBalOLLEE YCTPONCTBO.

HapeHbTe MydhTy ANA aNEKTPOUHCTPYMEHTOB LUNAHTA 0TCAChI-
BaHuA 14 Ha natpybok otcoca 15. MoacoenuHUTE WNaHT oT-
cacblBaHuA 14 K nbinecocy (MPUHAANEXHOCTb).

0630p Pa3NUUHbIX MbINECOCOB, K KOTOPbIM MOXHO NOAKMIOUATb
3NEKTPOMHCTPYMEHT, Bbl HalfeTe Ha CTPAHMLIE C PUCYHKAMM.
Mbinecoc fomxkeH bbiTb NpurogeH ans obpabarsiBaemoro
marepuana.

lpUMeHsTe cnelnanbHbIi NbINeCoc A8 0TCacbiBaHUA 0CO-
60 BpeAHbIX 4/1A 3[0POBbA BULOB MbiNK — BO3byauTenen pa-
Ka UnK1 CyXo¥ Nbinu.
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Pabora c MHCTpymeHTOM

BknioueHHe INEKTPOUHCTPYMEHTA

» Mp1muTe Bo BHUMaHHe HanpsaxeHue B ceTh! Hanpaxe-
HWe UCTOUYHWUKa NUTaHWUA [O0/MKHO COOTBETCTBOBATD [laH-
HbIM Ha 3aBOACKOM Tabnuuke ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

BknioueHue/BbIKNIoueHHe

[17 BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NepefBUHbTE BbIK/IO-
uatenb 1 Bnepeq TaK, utobbl Ha BbIKNKoUaTeNe NoABMNOChH
0bosHaueHue «l».

INEKTPOHHbIN NNABHBIN 3aNyCK OrPAHAUMBAET KPYTALLMIA MO-
MEHT NPH BKNIOUEHWH 1 YBENUUMBAET 3TUM CPOK CYXDbI 1BH-
ratens.

INEKTPOHHAA CUCTEMA CTabMNM3ALMM BbIAEPKUBAET UUCNO KO-
nebaHui Ha XoNoCTOM X0y M NOf, Harpy3Koi NOUTH MOCTOSH-
HbIM ¥ 0DeCreunBaeT PaBHOMEPHYIO NPONU3BOANTENBHOCTb.
[N BLIKNKOUEHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NEPEBUHbTE Bbl-
Kntouatenb 1 Hasap Tak, uTobbl Ha BbIKMOUaTENE NOABUIOCH
0bo3HaueHue «On.

B Liensx 3KoHOMWM 3NEKTPOIHEPT MM BK/IOUANTE 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT TOMbKO TOrAa, KorAa Bbl cobupaetech pabotath ¢
HUM.

Hacrpoiika yacrotbl KonebaHui

C NoMOLLIbo YCTAaHOBOUHOTO Koneckka 2 Bbl MoxeTe perynu-
poBaTtb YacToTy konebaHui Takxe 1 Bo Bpema paboTbl.
Heobxoparman uactota KonebaHuit 3aBUCHT OT MaTepu1ana 1
YCNoBKiA paboTbl M MOXET BbITb ONpefeneHa NPaKTUUeCKkUM
cnocobom.

Mpu pacnunoBke, pe3ke 1 Wn1doBaHM TBEpAbIX MaTepHa-
0B, Hanp., PEBECHHbI UM METaN/a, Mbl PEKOMEHAYeM yCTa-
HaBNWBaTb UacToTy KonebaHui Ha «B», MATKUX MaTepranos,
Hanp., NNacTMacchbl, — Ha «4».

YKasaHuA No NpUMEHEHHI0

» [laiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTY NONHOCTbIO 0CTAHOBUTLCA
¥ TONbKO NOCNE 3TOr0 BbIMYCTUTE €ro U3 pyK.

» MMepea No6bIMH MAHUNYNALUAMU C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaHTe WUTENCENb U3 PO3ETKHU.

Ykasanue: He 3akpbliBaiiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3

3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPK paboTe, TaK Kak 3T0 CHUKAET CPOK

cnyxbbl ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

Mpu pabote ¢ uHcTpymMeHTamu HCS (BbicokoyrnepoaucTas

CTanb) cneauTe 3a TeM, UToObl He OblNo NOBPEXAEHO NOKPbI-

THE UHCTPYMEHTOB.

MpuHyMn pabortbl

KauaroLuiica NpuBoA KauaeT pabounit MHCTPYMEHT U3 CTOPO-
Hbl B CTOPOHY 10 20000 pa3s B MuHYTY nog yrnom 2,8°. 310
No3BONAET TOUHO PabOTaTh B CTECHEHHbIX YCNOBMAX.
PaboraitTe ¢ He3HAUMTENBHOM U PaBHOMEP-
HOM CUNOW NPUXKATUS, UHAUe NPOU3BOAU-
TeNbHOCTb PaboTbl CHAXKAETCA U BO3MOXHO
3aKNMHNBaHWe pabouero MHCTPYMEHTa.

Pycckuit |47

Bo Bpemsa paboTbl nepemelLanTe 31eKTpo-

MHCTPYMEHT M3 CTOPOHBI B CTOPOHY, UTOObI

paboumit MHCTPYMEHT CUNbHO He HarpeBan-
CA M He 3aKNMH1BAN.

LGNS
N

Munenne

» Ucnonb3yiite TONbKO HENoBpeXAeHHble, 6e3ynpeu-
Hble NUAbHbIEe MONOTHA. M30rHyTble UNK 3aTynuBLIKECH
NUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA, OTPHULLATENBHO
CKa3aTbCA Ha KauecTBe PACnuNa UK Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» [pu pacnUNMBaHUK NETKHX CTPOHTENbHbIX MaTepHa-
NOB BbINONHANTE 3aKOHHbIE NPEANHCAHNA U PEKOMEH-
ALK H3rOTOBHTENA MaTepHana.

» MeTogoMm yTannuBaHuaA MOXHO 0bpabartbiBaTb TONbKO
MArKHe MaTepHanbl, Hanpumep, LPeBeCHHY, FHNCcKap-
TOHUT.N.!

[lo Hauana nunexus BbICOKOYIMEePOAUCTbIMU MUMbHBIMU NO-

NI0THaMK NPOBEPbTE IPEBECHHY, CTPYXKEUHbIE MNUTbI, CTPOM-

Matepuansbl U T. /1. Ha NpeaMeT NOCTOPOHHMX TeN, Kak Hanp.,

rBO3[€H, BAHTOB M T. M. [1p1 HANMUMM TAaKOBBIX YANKTE UX UK

BOCMONb3yHTECh DUMETANNNUECKUMHU MTUMbHBIMM NONOTHAMK.

Otpe3aHue

Ykasauue: [1p1 pa3pesaHun NNUTKKU ANA CTEH yunTbiBauTe,
UTO NPK NPOAO/HKUTENBHON PAboTe UHCTPYMEHTHI NoABEP-
THYTbI BbICOKOMY M3HOCY.

LinudoBanne

lpoKU3BOAMTENBHOCTL ChbeMa U XapaKTep WAUGOBaHHOM no-
BEPXHOCTM B OCHOBHOM ONPEAENATCA BbIDOPOM WAUdo-
Ba/IbHOM LLKYPKH, UaCTOTbl — KONeDaHU M YCUNUA NpUKaTHA.
Tonbko besynpeuHble WNKUgoBanbHble WKYPKK 0becneunBa-
10T XOPOLLYI0 NPOU3BOLAUTENBHOCTb U LAAT 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT.

CnepnwTe 3a paBHOMEPHBIM YCUMEM NPUXKATHS, UTODbI NOBbI-
CHTb CPOK CYX0bl LWAMGOBANbHbIX LLIKYPOK.

Upe3mepHOE NOBbLILIEHHE YCUNUA NPUKATHA HE BEAET K NO-
BbILLEHHIO NPOM3BOANUTENBHOCTH, a K Donee CMNbHOMY U3HO-
CY 3NEKTPOMHCTPYMEHTA W LWNUGOBANBHOM LIKYPKH.

[119 TOYUHOrO TOUEUHOTO LWAUGOBAHKA YINIOB, KPOMOK W TPYA-
HOAOCTYMHbIX YUaCTKOB AonyckaeTca paboTa Takxe 1 TONbKo
NULLIb KOHUMKOM WM KPOMKOW LNMGOBAbHON MNHUTHI.

Mpu ToueUHOM LINMGOBAHMK ADPA3UBHASA LLIKYPKA MOXKET CHIb-
HO HarpeBaTbCA. YMEHbLLMTE UacToTy KonebaHui v NpUKUMHOE
YCHNKE W PEryNAPHO OXNaxaiTe abpasnBHYIO LWKYPKY.

He 1cnonb3ayiTe WnncoBanbHy!Ho WKYPKY, KOTopoi Bbl 0bpa-
baTblBanu MeTann, ana obpaboTku Apyrux MaTepuanos.
TpUMeHAITE TONbKO OPUTMHANBHbIE NPUHAANEXHOCTH
Bosch.

[nA wnudoBaHKs BCerAa NOAKMOYANTE NbiNeoTcoc.

LLlabpexne

OcyuiecTBnanTe WabpeHue Ha BbICOKOW uacToTe KonebaHui.
Ha markoi noBepxHOCTH (Hanpumep, ipeBeckHa) pabotaiite
C MAIOCKMM YINIOM W MarblM YCUIIUEM MPHXKATHA. B NpOTUBHOM
CMyyan LWnatenb MOXeET Bpe3aTbcA B 0bpabatbiBaemyio no-
BEPXHOCTb.

Bosch Power Tools
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48 | Pycckuit
TexobcnyxuBaHHe H CEPBUC

TEXOGCHY)KH BaHHWe U OUUCTKa

» MMepea No6bIMH MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaiiTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ins o6ecneueHns KauecTBeHHOM U 6esonacHoi pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COAePIKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT H BEHTHNALHOHHbDIE LLeNH B YUCTOTE.

PerynspHo ouuLuaiTe NPOBONOYHON LETKON pUchiIeHbIN pa-

Bounit MHCTPYMEHT (MPUHAANEXHOCTH).

Ecnu TpebyeTca nomeHaATb WHyp, obpalanTecs Ha pupmy

Bosch 1nu B aBTOPM30BaHHYO CEPBUCHYIO MAacTePCKYi0 fns

3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeAMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBucHaa MacTepcKas OTBETHT Ha BCe Baluu Bonpochl No
PEMOHTY 1 06CNyX1BaHHIO Baluero npoayKTa v no 3anya-
cTAM. MOHTaXHbIE UEPTEXM U MHADOPMALIMIO MO 3aNYacTAM
Bbl HaifieTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnekt1e coTpyH1KOB Bosch, npenocTasnsioLLmit Kox-
CyNbTaLuMu Ha NPEAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMM, C Y0-
BO/bCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balliv BONPOCh! OTHOCHTENBHOTO
Hallei NPOMYKLWK U ee NPUHAANEXHOCTEN.

[MoxanyicTa, Bo BCeX 3anpocax M 3akasax 3anuyacren obnasa-

TeNnbHO yKasblBaKTe 10-3HauHbIA TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-

CKOW Tabnuuke u3nenua.

[ina pernona: Poccua, benapycb, KasaxcraH, Ykpauna
apaHTUtHOE 0bCNYXXUBAHUE U PEMOHT 3NEKTPOMHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHnem TpeboBaHWI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONMbKO B (DMPMEHHBIX
N1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHbIX LieHTPax «Pobept boluy.
NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHKe KoHTpadaKTHOM Npo-
QIYKUMM ONACHO B 3KCN/yaTalLuu, MOXKET NPUBECTH K yLiepby
Ans Bauero 300poBbA. U3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTPachaKTHOM NPOAYKLMK NPecneayeTca no 3akoHy B aj-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NMOPALKE.

Poccus

YnonHOMOU€eHHaA M3roToBUTENEM OpraHn3aLma:

000 «PobepTt boww»

BawwyTtuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (380HOK no Poccuu becnnatHblit)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TONHYIO W aKTyanbHYI0 MHAOPMALMIO O PACTIONOXEHUH Cep-

BUCHbIX LEHTPOB 1 NPUEMHbIX NMYHKTOB Bbl MOXXETE NONyumTh:

- Ha ouuManbHOM caite www.bosch-pt.ru
— nubo no TenedoHy CNpaBoUYHO — CEPBUCHON CyXbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHoK no Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

NN «Pobept boww» 000

CepBHCHBI LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobepr bow»

CepBHCHbIH LIEHTP N0 06CNYXXMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauusa

OTCnyXUBLUKE CBOJ CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTBI, NPUHAZ-
NEXHOCTU W YNIAKOBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM Uu-
CTYI0 peKynepaLuio OTXOf0B.

He BbibpacbiBaiTe aNEKTPOUHCTPYMEHTHI B bbITOBOM Mycop!

Tonbko Ana cTpaH-unexos EC:
B co0TBETCTBUM C €BPONENCKOM IUPEKTUBOM
2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX anekTpuye-
CKMX 1 3NEKTPOHHBIX Nprbopax 1 ee npeTso-
peH1eM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
OTCMYXKUBLUWE INEKTPUUECKHUE U INEKTPOH-
Hble NPUBOPbI HYXXHO COBKUPaTb OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KONOTMUECKH UUCTYIO peKyne-
pauuio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)XxeHHA ANA eneKTponpunagis

MpouwuTaiite Bci 3acTepe-
NMONEPEMKEHHA
m )KeHHA i BKa3iBKu. Hepotpu-

MaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH [10 YPaXKeH-
Hfl €NEeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeEXi Ta/abo ceprno3HUX TPaBM.
[Do6pe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mg NOHATTAM «ENEKTPONPHUNAA» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€TbCA Ha YBa3i eneKTPoNp1Naz, Lo Npauioe Big Mepexi
(3 enektpokabenem) abo Big akymynsaTopHoi barapei (be3
enekTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B unucToTi i 3abesneure
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micysa. be3nag abo noraxe
OCBITNIEHHA HA PODOUOMY MiCLii MOXYTb NPU3BECTH 10
HelLlaCHKX BUNAAKIB.

» He npauioiite 3 eneKTPONpUnajom y cepeaoBuLi, ae
icHye Hebe3neka BUOYXy BHacRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIouMX piAuH, rasie abo nuny. Enextponpunaau
MOXYTb NOPOMKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaTUCA
nun abo napu.

» Mig uac npaui 3 eneKTponNpunagoMm He nignyckaiite Ao
pobouoro micua aitei Ta iHWKX Nogei. Bu MoxeTe
BTPATUTH KOHTPOMb HaJ NPUNafom, AKLo Bala yeara byne
BifIBEPHYTA.

EnektpnuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH [0
po3eTku. He 03BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENceni.
[ina poboTH 3 eneKTponpUnagamH, WO MaloTh 3aXMCHe
3a3eMNeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTe apanTepu. Bukopuc-
TaHHA OPUTiHANBHOTO LUTENCENS Ta HANEXHOI PO3ETKH
3MEHLLYE PUSHK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YHMKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NOBEepPXHAMH, K Hanp., Tpy6amu, batapeamu
onaneHHA, NNUTaMH Ta XONOAUNbHUKaMK. Konv Baiue
Tino 3a3emneHe, icHye 36inblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiTe npunag Big aouly i Bonoru. MonaaaHHsa Boau
B eNeKTponpunag 30inblUye pUsuK ypaKeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

> He BUKOpHCTOBYiTe Kabenb AN nepeHeceHHs
eneKTponpunagy, niasilyBaHHA a60 BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiwaiite kabenb Big Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxaioTbca. MolkomxeHui abo 3akpyueHni kabenb
36ibLLYE PUBMK YPAKEHHA €NIEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE
nuLe TaKui NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHIA ANs
30BHilWLHiX PobiT. BUKOpHUCTaHHA NOJOBXYBaY], LU0
PO3paxoBaHUi Ha 30BHiLLHI pobOTH, 3MEHLLYE PU3NK
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.
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> fAKLL0 He MOXXHa 3an06irTH BHKOPHCTaHHIO
eneKTponp1nagy y Bonoromy cepefioBuiLj,
BUKOPHCTOBYITE NPUCTPiH 3aXUCHOr0 BAMKHEHHA.
BWKOpKMCTaHHSA NMPUCTPOIO 3aXHCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHWUM CTPYMOM.

be3neka niopen

» ByabTe yBaXXHUMHM, ClifKY#HTe 3a THM, Lo Bu pobute,
Ta Po3CyAnMBO NOBoAbTECA Nif uac poboTn 3
enekTponpunagom. He kopuctyitecsa
eNneKTponpunagom, ko Bu cromneni abo
3HaxoAMuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPY KOPUCTYBaHHi

€NeKTPONp1Naa0M MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Badraiite 0cobucTe 3aXuCHe CNOPAMKEHHA Ta
060B’A3KOBO BAAraNiTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHs
0CODMCTOr0 3aXMCHOTO CMOPAMKEHHA, AK HAMNp., — B 3a-
NEXHOCTI B} BUAY PODIT — 3aXMCHOI Macku, CNewBayTTs,
1110 He KOB3AETbCHA, KaCKM Ta HaBYLLIHWKIB, 3MEHLLYE PU3HK
TpaBM.

> YHHKaiiTe BANaAKOBOr0 BMHKaHHA. Mepu Hix
BBiMKHYTH eNeKTponpunag B enektpomepexy abo
nip’eaHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6paTn Horo B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, LU0 €NeKTPONpH-
nap BAMKHYTHIA. TpUMaHHA NanblLiA Ha BUMKMKAYi Nig yac
nepeHeceHHs enekTponpunagy abo NigKnoueHHA B
PO3eTKY YBIMKHYTOrO NpUnaay MoXe NPU3BECTH 40 TPaBM.

» lepea TMM, AK BMHKATH eneKTponpunaa, npubepirb
HanarogpKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta FraiKOBHI KNKOY.
MNepebyBaHHs Hanarof)xyBanbHOro iHCTPYMeHTa abo
KMoua B YaCTWHI NpUnagy, Lo obepTaeTbes, Moxe
NPU3BECTM [0 TPABM.

» YHuKaiiTe HeNPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 36epiraiTte
CTillKe NONOXEHHA Ta 3aBXau 36epiraiite piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpallie 3bepirat KOHTPONb Hag
€NeKTPONpUNaaoM y HeCMOAIBaHUX CUTYaLAX.

» Bagraite npupatHuii oaar. He BaAraite npocropuii
opaAr T1a npukpack. He nigcrasnsiite Bonoccs, opar 1a
pyKaBuLi A0 AeTanei Npunagy, Wo pyxatorbea. po-
CTOPUI 0AAT, [LOBre BONOCCA Ta MPUKPAcH MOXYTb
NOTPanWTK B A€Tai, L0 PyXaloTbCA.

» flKwi0 icCHy€ MOXNUBICTb MOHTYBATH NUNOBIACMOKTY-
BanbHi abo nMnoynoBnoloui NPUCTPOI, NnepeKoHaiTe-
cA, w06 BoHu 6ynu gobpe nig’epHaHi Ta npaBUNbHO
BHKOPHUCTOBYBanucA. BUkop1cTaHHA NMUNOBIACMOKTY-
Ba/IbHOr0 NPUCTPOI MOXeE 3MEHLLMTH Hebeaneku,
3YMOB/IEHI NUNOM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBaAHHA

eneKTPonpUnaaamu

» He nepeBaHTaxxyiTe npunag. BukopucroByiite Takui
NpHnaa, Wo cnewlianbHo NpU3HaYeHH ANA BiANOBIAHOT
po6oTu. 3 npUaaTHUM NPUNAZOM Bi 3 MEHLLMM PU3HKOM
OTpUMaETe KpalLi pe3ynstatv pobotu, Akio bypete
NpawyoBaTy B 3a3HaueHOMy fliana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTecs eneKTponpunagom 3 noLKO/mKeHHM
BUMHKaueM. Enextponpunag, AK1i He MOXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BifIPEMOHTYBATH.

Bosch Power Tools
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» lMepep MM, AIK perynioBatH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpuUNapaa abo xoBaTH NPUNag, BATATHITL
WITencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTArHITL aKyMYNATOPHY
barapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3axou 3 TexHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3HK BUNAAKOBOTO 3aMyCKy npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKUMH Bu came He
KOPHUCTYETECD, Bif AiTtei. He no3sonairte
KOPHCTYBaTHCA eNeKTPonp1nazom ocobam, wwo He
3Haiomi 3 ioro po6oTolo abo He uuTany Li BKasiBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HE0CBIUeHNMU 0cobaMn Npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo gornagaiTe 3a enektponpunagom. lNepesi-
paiTe, wWob pyxomi aetani npunagy 6e3goraHHo
npawyloBany Ta He 3aifianu, He 6ynu NoWKoAKEHUMU
ab0 HacTiNbKK NOWKOAXEHUMH, W06 ue Morno
BNNHHYTH Ha YHKLiOHYBaHHA eneKTponpunagy.
MowkomkeHi getani Tpeba BigpeMOHTYBaTH, NepLU HiXX
KOPUCTYBATHCA HUMM 3HOB. Benuka KinbKicTb HeLacHux
BUNaAKIB CNIPUUMHAETLCA NOraHUM LOMNALOM 3
€NeKTPoNpUnaZamu.

» Tpumaiite pisanbHi iHCTPYMEHTH HarOCTPEHUMHU Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaeM MeHLLIE 3aCTPAOTb Ta NerLui B
ekcnnyarauji.

> BMKOPHCTOBYiiTe eneKTPoNpunaa, NPUNagAa Ao Hboro,
po6oui iHCTPYMEHTH T.i. BigNoBigHO A0 LMX BKA3iBOK.
BepiTb A0 yBaru npy1 uboMy yMoBH poboTH Ta cneuudiky
BHKOHYBaHOI po60TH. BUKOpHCTaHHA enekTponpunagis
1A PODiT, ANs AKUX BOHKW He nepenbaueHi, MoXe NPU3BECTH
110 Hebe3neuHux cuTyallin.

Cepsic
» BippasaiTe CBilt npUnaj Ha PeMOHT N1LLe KBani-
thikoBaHMM (haxiBUAM Ta NHLLE 3 BAKOPUCTAHHAM

opuriHanbHuUX 3anyactuH. Lle 3abesneunts besneuHictb
npunagy Ha [oBrui yac.

BkasiBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana
MYNbTH(YHKLiOHANbHUX iHCTPYMEHTIB

» Mpu pobotax, konu po6oumi iHCTPYyMEHT Moxxe
3auenuTH 3aXoBaHy eNneKTPonpoBoAKy abo BnacHuit
LIHYP XXUBNEHHS, TPUMaIiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30NbOBaHi PYKOATKM. 3auenneHHs NPOBOAKH, O
3HAXOAMTBCA Mif HAMPYTOk0, MOXE 3apAIKYBATH TAKOX i
MeTaneBi YaCTUHK IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOAUTH 10
YP@XXEHHS €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3acrocoByiiTe eneKTponpunaa nuie Ans whidyBaHHA
6e3 oxonoaxeHHa. [oTpannAHHA BOAU B €NeKTPONpUnag
36inbLUye PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YBara: He6e3neka noxexi! 3anobiraiite neperpiBaHHio
wnicoBaHoi noBepxHi i wnicyBanbHoi MawuHK. Mepen
nepepeolo B poboTi 3aBXAH CNOPOXKHIOATE NHNO36ipH-
Mi KoHTerHep. MNnn Bif WwnidyBaHHA, Wo 3ibpascs B NUNo-
36ipHOMY MileuKy, MiKpodinbTpi, NanepoBoMy MilLeuKy
(abo y thinbTpyBanbHOMY Millieuky/dinbTpi nMnococa)
MO3Ke 3a HECMIPUATIIMBIX YMOB, AIK HaNp., Bif ickpK Npy
LwinidyBanbHHi MeTany, camosaimatuca. Ocobnueo Taka
Hebe3neka iCHYe Npy 3aMiLLyBaHHi N1y Bif WAidhyBaHHi 3

3auLLIKaMK nakodapboBoro NOKPHTTA, NoniypeTaHy abo
iHLIMX XiMiYHMX PEUYOBMH, KOMK WNihOBaHA NOBEPXHA
Harpinaca BHacnigoK TpuBanoi pobotu.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHa. He
6epiTbca pykoto nip 06pobnioBaHoto aeTannio. KoHtakT
3 MMNKOBMM NONOTHOM UPEBATHH NOPaHEHHAM.

» [ins 3HaxoAXKeHHA 3aX0BaHUX B CTiHi Tpy6 abo enekTpo-
NPOBOAKHM KOPUCTYIHTECA NPUAATHUMKU NpUnagamu abo
3BEepHITbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO eNeKTPo-, raso- i
BOJONOCTauaHHA. 3auen/ieHHs eneKTPONPOBOAKU MOXE
NPU3BOANTH 1O NOXKEXKi Ta yPaXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPY-
MOM. 3auennieHHs rasoBoi TPYOM Moxe NpU3BOaNTH 10
B1byxy. 3auenneHHs BOAONPOBOAHOI TPYOK MOXe 3aBAaTH
LIKOAY MaTepianbHUM LiiHHOCTAM abo NpuU3BecTU 1o
YPXEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» Mip uac poboTyn miuHO TPUMaliTe Npunag ABOMa
pykamu i 36epiraiite cTilike nonoxeHHs. [lsoma pykamu
Bv 3MoxeTe HapiHile TpUMaTH enekTponpunag.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHuii MaTepian. 3a 10MOMOro
3aTMCKHOTO NpUCTpoto abo newar 0bpobnioBaHuil mate-
pian dikcy€eTbCA HaAiMHiLLE HiX NPY TPUMAHHI 0ro B pyLi.

» Mpu 3amiHi pobouoro iHCTpymMeHTa 060B’A3K0BO
HapiBa#Te 3aXMCHi pykaBuui. [Tpy TpuBanin pobori
PODOUMI IHCTPYMEHT HarpiBaeTbCA.

» He wabpyiite Bonori matepianu (Hanp., wnanepu) Ta
He pobiTb LbOro Ha Bonorii noBepxHi. [oTpannaHHA
BOZIM B eNeKTPONpHnag 3binbluye PU3KK YPaKEHHS
€NeKTPUUHNM CTPYMOM.

» 06pobnsiite 06pobnioBaHy NOBEpPXHIO PiAUHAMMH, L0
He MiCTATb PO3UMHHHKIB. Uepes HarpiBaHHA MaTepianis
npy WabpyBaHHi MOXYTb BUHWKATH OTPYIHI Napy.

» byabTe 0c0bnHMBO 06epeXHi NP1 NOBOKEHHI 3
wabepom i HoXxeM. 3MiHHI poboui IHCTPYMEHTH fyxe
roCTpi, icHy€ Hebeaneka nopaHeHHs.

» He BcTaHoBnioiTe marHit 18 nobnusy kapgioctumyns-
TOpiB. MarHiT CTBOPIOE NONe, AKE MOXE HeraTUBHO BNAK-
BaTH Ha PYHKLiOHANbHY 3aTHICTb KapAioCTUMYNATOPA.

» TpumaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha BiACTaHi Bif
MarHiTHUX HOCIiB JaHKUX | YYTNMBMX [0 MarHiTHUX nonie
npunaaie. MarHit CBOEO [li€lo MOXe NPU3BECTU 10
HeobOopOTHOI BTPATH AAHHX.

Onuc npoaykTy i nocnyr

MpouwuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HepnoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BECTH [10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXexi Ta/abo cepio3HUX TpaBM.

Mpu3HaueHHda npunagy

EnekTtponpunag npuaHaueHui 4na po3nunioBaHHA i
pO3pi3aHHA iepeBMHHM, NNACTMACH, TiNCY, KONbOPOBMX
METafiB i KPiNUNbHUX eNeMeHTiB (Hanp., LBAXIB, 3aKPINokK).
BiH Takox npuaaTHui Ana 0bpobku M'AKMX HACTIHHKX Kaxnis,
a TAKOX CYXOro LUNidhyBaHHs i LWabpyBaHHA HEBENUKMX
noBepXoHb. BiH 0cobnnBo npuaatHui ons poboti noHan
KpaeMm Ta BPiBeHb 3 KPaEM.

160992A1G2](20.1.16)
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306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCUNAETbCA HA

30bpaeHHsA eNekTPONpPHUNaay Ha CTOPIHL 3 ManioHKOM.
1 Bumukau

Konilwatko AnA BCTAHOBNEHHA YacToOTH KONWBaHb

BeHTUnALiAHI WinuHKn

Pisbba ins [0AaTKOBOT PYKOATKM

PykosTKa (3 i3071b0BaHO NOBEPXHEID)

MaTpox

BpisHe nunkoBe NONOTHO

3aTMCKHWI TBUHT

Kntou-LuecturpaHHmK

LUnicpyBanbHa nnuta

LLnichyBanbHa LwKypka

0bmexxyBau rnubuHu

CermeHTHUM MUNANbHUM ANUCK

BincMoKTyBanbH1I WnaHr*

BuTsxHWiA naTpybok

3aTMCKHUI BaXiNb BiCMOKTYBaNbHOIO NPUCTPOIO

BincmoKTyBanbHui npuctpin®

18 Marit

*3o6paxeHe abo onucaHe npunaaaa He BXOAUTb B CTAHAAPTHUI
obcar nocraBky. MoBHUit acopTHMEHT Npunaaas Bu 3Haiipete B
Hawi# nporpami npunapaa.

O oo~NOOGhA, WN

o e e e e e
NOoOGhWNRO

TexHiuHi paHi

ToBapHui HoMep 3603A020..
BcraHoBneHHs uacToth

KONWBaHb °
KoHCTaHTHa enekTpoHika °
[TnaBHMM nyck °
HoM. cnoxwuBaHa NoTyXHicCTb Br 220
KopHCHa NoTyXHicTb Br 130
LBMaKicTb 06epTiB Ha

XONOCTOMY XOAY Ny xaun. > 15000-20000
KyT ocumnaii nisopyy/

npasopyy ° 1,4
Bara BignosigHo 1o

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,1
Knac saxucry =1

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHwwnx
3HAUEHHSAX HAaNpPYru, a TaKOX y cneuudiuHoMy Ans KpaiHW BUKOHaHHI
MOXNHWBI iHLWI NapameTpu.

InchopmaLtis wogo wymy i Bibpauii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii 0TpMMaHi BigNoBIgHO A0

EN 60745-2-4.

OuiHeHn# Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy, fiK
MpaBw1no, CTaHOBMTb: 3ByKOBe HaBaHTaxeHHsA 84 1B(A);
3BYKOBA NOTYXHicTb 95 AB(A). Moxnbka K =3 ab.
Basnraiite HaByLWHUKH!

Ykpaitcbka | 51

Pobota 6e3 foaaTKOBOI PYKOATKH

CymapHa Bibpalisi a, (BEeKTOpHa Cyma TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K BusHaueHi signosiaHo ao EN 60745-2-4:
WnichyBans: a, = 10 m/c%, K=1,5 m/c?

PO3MMNIOBAHHA BPI3HAM NUNKOBWAM NONOTHOM: a, = 16 m/c?,
K=2wm/c?

PO3MUNIOBAHHA CETMEHTHUM MUNANBHUM JUCKOM:

a,= 14 m/c2, K=3 m/c?

wabpysaHHs: a, =12 m/c2, K=1,5 m/c2.

Po6oTa 3 JofaTKOBOIO PYKOATKOK

CymapHa Bibpalis a, (BEKTOpHa CymMa TpboX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosiaHo o EN 60745-2-4:
WinichysanHs: a, =9 m/c?, K=1,5 m/c?

PO3NMIOBAHHA BPI3HWM MIIKOBMM NONOTHOM: &, = 17 M/c?,
K=2m/c?

PO3MUNIOBAHHA CETMEHTHUM MUNANBHUM JUCKOM:
a,=18,5m/c?, K=3 m/c?

wabpysaHHs: a, = 16 m/c, K=1,5 m/c2.

3a3HaueHui B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpaii byB BU3HaueHui
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MOXHa
KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUI TaKOX | ANA NonepeaHbOT OLiHKKM BibpauifHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLlii cTOCYETbCA roNoBHUX PobiT, Ans
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi €NEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWWX pobiT, poboTi 3
Pi3HUM NPUNAAAAM abo 3 iHLWMMHU 3MiIHHUMK POBOUUMK
iHCTpyMeHTamu abo Npyu HeAOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTH iHWKM. B
pesynbTarti BibpalliiiHe HaBaHTaXeHHS NPOTATOM BCbOro
iHTEpBany BUKOPUCTAHHA NPUNAZY MOXe 3HAUHO 3pOCTaTH.
[1ns TOuHOI oLiHKK BibpaLliiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPAXOBYBATH TaKOX i iHTEPBaNK yacy, Konu npunag,
BUMKHYTWI abo, X0U i yBIMKHYTHIA, ane came He B pobori. Lie
MOXXe 3HAUHO 3MEHLUMTH BibpaLliiiHe HaBaHTAXEHHs
NPOTArOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA NPUNagy.
BuaHauTe fofaTKoBI 3ax0au De3nekn Ans 3aXucTy Bif
BibpaLlii npaLytorouoro 3 NpuUnaaoM, Ak Hanp.: TexHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunaay i poboumx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisatis pobounx npouecis.

3ansanpo signosiguicrs € €

Mw 3asBnseMo nif Haly 04H00CobOBY BiANOBIAANbHICTD, L0
ONUCaHNA Y Po3Aini «TexHiuHi AaHi» NPOAYKT BiANOBIAAE yCiM
BinnosigHuM nonoxeHHam dupektus 2011/65/EU,

10 19 kBiTHA 2016: 2004/108/EC, nounHatouu 3

20 kBiTHA 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNtouarouu ix
3MiHH, a TAKOX HACTYMHAM HOPMaM:

EN60745-1, EN 60745-2-4.

TexHiuHa fjokymeHTaLia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?&
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division BukopucToBY#MTE NKLLIE NPU3HAUEHE ANA LIbOro
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY eneKTPOIHCTPYMEHTa NpUNaaas.
Leinfelden, 08.10.2015

Po6ouuit incTpymeHT PMF 220 CE

MoHTax

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

» MMepep 6yAb-AKMMU MaHiNyNALiAMY 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENCENb 3 PO3ETKH. STAJI;‘.LOCK PLUS

» Mpu 3amini po6ouoro iHcTpymMeHTa 060B’A3K0BO ool
HapiBaiiTe 3aXUCHi pyKaBHLi. TOpPKaHHA 10 pobounx
iHCTPYMeHTiB Hece B Cobi Hebeaneky nopaHeHHs.

Wi
STARLOCK
Ry

v
X
X

Wi
STARLOCK MAX
Ry

¢ @ @

Bubip pobouoro iHcTpymeHTa

HuxuenopaHa tabnuus MicTUTb Npuknagy poboumx iHCTPYMEHTIB. IHLWi poboui iHcTpyMeHTH By 3HalizeTe B LUMpOKOMY
acopTUMeHTi npunaaas Bosch.

Pobouni iHncTpymeHT Marepian BukopucTanHa

bimeTanesui [epeB’siHi MaTepianu, Po3pi3u Ta po3nuny i3 3aHypIoBaHHAM; TaKOX Ans
CErMeHTHWH nnactmaca, PO3MUNIOBAHHA NOHAZ KPAEM, B KyTaX i BaXKO AOCTYMHMX
MUNANBHUIA AUCK  KONbOPOBI METANM MicLAX;
IpHKNaa: yKOPOUEHHs BXXe BCTAHOBNEHMUX NAHTYCIB abo
[JBEPHUX PaM, PO3MUNIOBAHHA i3 3aHYIOBaHHAM ANiA
npunacyBaHHA NiANoroBux naHenen

WnicdyanbHa 3anexuTb Big abpasusHoi  LLnidyBaHHA NoBEpXOHb NONia KPaaMK, B KyTax abo BaXKo

nnuta ansabpa-  LWKYpKK LOCTYNMHUX MiCLAX;

3UBHUX LUKYPOK B 3aNeXHOCTi Bifi abpasuBHOI LKYPKH, Hanp., ans

cepii Delta 93 mm wnichyBaHHA iepeBuHH, hapbu, naky, KameHto
HeTkaHe BONOKHO ANA OUULLEHHA | CTPYKTYPYBaHHA
[lePEBUHH, BUAANEHHS ipXi 3 MeTaniB i NiawnichoByBaHHA
Nakis, nonipysanbHa NOBCTb ANA NONePeAHbOro
nonipyBaHHsA

Hacapka ana [epeBnHa, 3pyuHe i edheKTUBHE LWNidyBaHHA NPOQINiB AiaMmeTpoMm
wWwnichyBaHHA Tpy6u/Mpodini, 55 Mm;
npodinis hapba, UepBOHi WNichyBanbHi LWKYPKK ANS WNidyBaHHA AEPEBUHH,
nak, Tpy6/npodinis, naky, 3anoBHIOBaua i MeTana
3aMoBHIOBavY,
Mertan
BpisHe bimeTaneBe M'sika jepeBuHa, HeBenuki po3pisu Ta po3nuny i3 3aHyptoBaHHAM;
NWUNKOBE MONOTHO ~ M’AIKA NNacTMaca, NPUKNAA: Nasu ANA PO3eTOK, BiapisaHHA MigHUX TPYO
[1A lepeBUHU TA  TiNCOKApTOH, YpiBEHb, PO3NUMIOBAHHS i3 3aHYPEHHAM Y TiNCOKAPTOHHUX
metany TOHKOCTiHHi npodpini 3 nnuTax
aioMiHiio Ta KONbOPOBHX  diiirpaHHe NpUNACyBaHHA Y lepeBNHi;
meTanis, Np1KNaz: nasu 4/1a 3amMKis i (ypHIiTypu

TOHKMIA NUCTOBUI MeTarn,
He3arapToBaHi LBAXM i

wypynu
BpisHe nunkoBe  AepeB’AHi MaTepiany, Po3piau Ta rboki po3nunu i3 3aHyprOBaHHAM; TaKOX Ans
MOMOTHO 3 BUCOKO-  M’AiKa MnacTMaca PO3MWMIOBaHHA NOHAZ KPA€EM, B KyTax i BaXK0 AOCTYMHMUX
BYINEeLeBoi IHCTpY- Micuax;
MEHTanbHOI CTani IMpuKnag: By3bKi NPONKUAK i3 3aHypIOBaHHAM B MaCHBHIN
(HCS) ana [lepeBWHi A BCTAaHOBNEHHS BEHTUNALIMHKX rpaT
[lepeB1HH

160992A1G2((20.1.16) Bosch Power Tools
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Pobounii iHcTpymeHT

MWUMKOBE NMOMOTHO
[nA TBEpAoi
NIepeBUHH

Marepian

bimetaneBe BpisHe TBepAaAepeBHHa,

MNUTU 3 NOKPUTTAM

YkpaiHcbka | 53

BukopucTaHHa

Po3nunu i3 3aHypioBaHHAM Y NAKTaX 3 NOKPUTTAM abo
TBEpPAiN AepeBUHI;

NPUKNAA: BPi3aHHs CTPUXOBHUX BiKOH

TsepgocnnasHe
Bpi3He NukoBe
NoNOTHO ANA
meTanis

Mertan,
BUCOKOAbpasuBHi
matepianu,
CKNOBOMOKHO,
riNCOKapToH,
[NI€PEBHOBONOKHHCTI
MNUTK 3 LEMEHTHUM
CMONMYYHUKOM

Poanunu i3 3aHypioBaHHAM Y BUCOKOADbPasUBHUX
Martepianax abo metani;

NPUKNAA: Pi3aHHA KYXOHHUX (hacafliB, NPOCTe pisaHHA
3arapToBaHMX LUYpYNiB, LUBAXIB | HepxaBitouoi cTani

BpisHe bimeTaneBe M'sika jepeBHHa,

P03nuny i3 3aHyploBaHHAM Y NNKTAX 3 NOKPUTTAM abo

pudneHui cer-
MEHTHW NUNANb-
HUM INCK

M'AIKi HACTiHHI Kaxni,
apPMOBaHi CKNOBONOKHOM
nnacTmacu,

NopUCTHA bETOH

NUNKOBE MONOTHO  TBEpAa AEPEBHHA, TBEPLiN AEePEBUHI;
1A IepeBUHU T (DaHePOBaHi NAUTH, NPUKNag: CKOPOUEHHA iBEPHOT KOPODKH, BUEMM ANs
meTany BKPMTI N1acTMacoto nonuui
NNUTH,
He3arapToBaHi LBAXM i
wypynu
TBEpAOCNNaBHUM  LEMEHTHI LIBK, IMpopi3aHHA Ta po3pi3aHHA NOHaf KPaeM, B KyTax abo

BaXKKO JOCTYMHUX MiCLAX;

MpuKNaa: BUAANEHHA LLBIB MK HACTIHHMM Kaxnem npu
PEMOHTHUX poboTax, Npopi3aHHA NPOPI3iB B Kaxnsax,
rincoBux nnuTtax abo nnactmaci

AnmasHui
pudnexui
CEerMeHTHU#H
NUNANbHUA AUCK

LIEMEHTHI LIBU,

M'SIKi HACTiHHI Kaxri,
€enoKcKaHa cMona,
apMOBaHi CKNOBONOKHOM
nnactmMacu

TouHe hpe3epyBaHHs i Bifipi3aHHA KaxNiB/LIOBHUX
matepianis, noKCHAHOI CMONK | apMOBaHOT
CKMOBOMIOKHOM NMAacTMacH;

NPUKNAZ: Pi3aHHA HEBENMKMX NasiB y M'AKilA HACTiHHIN
MNWTLI i Na3iB y apMOBaHiH CKNOBONOKHOM NAAcTMaci

TeeppocnnaBHa
pudneHa fensra-
nnuta

LIEMEHTHHWI PO3UMH,
3aNULLIKK BETOHY,
[epeBuHa,
abpasuBHi MaTepianu

06pobka paininem i wnigyBaHHA Ha TBEPAIN OCHOBI;
NPUKNAZ: BULANEHHA LLEMEHTHOTO PO3UMHY i Kneto Ans
Kaxni (Hanp., Np1 3aMiHi NOLIKOMKEHNX KaxniB),

BUflaneHHA 3a/ULLKIB KNeto iNA KUMMMOBOTO MOKPUTTA

TeeppocnnasHe
puchneHe NonoTHo
[L1A BUBANEHHA
LLeMEHTHOro
PO3unHy

LLEMEHTHUI PO3UMH,
LUBH,

€noKCHaHa cMona,
apPMOBaHi CKNOBONOKHOM
nnacTMacu,

abpasuBHi MaTepianu

®pesepyBaHHA i Biapi3aHHA LWOBHKX MaTepianis i kaxnis, a
TaKox 0bpobka pawninem i wnidysaHHA Ha TBePAiN
OCHOBI;

NPUKNAZ: BULANEHHA KNeto AN Kaxnis i LeMEHTHOro
PO3UMHY B LUBaX

MynbTudyHKLio-
HanbHUM HiX 3

HCTPYMEHTanbHoi
crani (HCS)

BMCOKOBYINeLeBol

pybepoig,
KWNMMOBE MOKPUTTA,
LUTYYHWI ra3oH,
KapToH,

nignora 3 MNBX

LLIBKAaKe i TOUHE pi3aHHA M’AKMX MaTepianiB i THyUKKUX
abpasuBHKUX MaTepianis;

NPUKNaA: pi3aHHA KUNMUMOBOIO NOKPUTTA, KapTOHY,
nignorv 3 NBX, pybepoiiay Towlo.

LLlabep, xopcTkui

KWNMMOBE MOKPUTTA,
LLlEMEHTHWI PO3UMH,
6eToH,

Knew anA kaxnis

LLlabpyBaHHA Ha TBEPAi OCHOBI;
NPUKNaZ: BUOANEHHA LIEMEHTHOTO PO3UMHY, KNeto fns
KaxniB, 3aNMLLKiB HETOHY i Kneto 1A KUMMMOBOIO NOKPUTTA

LLlabep, rHyukuit

Knew Ans KUNMMOBOTO
NOKPUTTA,

3aNULLKK (hapbu,
CUNIKOH

HyuKe WwabpyBaHHA Ha TBEPLiM OCHOBI;
NPUKNaA: BUAANEHHA CUNIKOHOBKX LUBIB, 3aMMLLKIB KNeto
[DNA KUMMMOBOTO NOKPUTTA i (hapbu
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Pobounii iHcTpymeHT

BimeTanesui cer-
MEHTOBAHUM HIX i3 i30MALINHI NNKTK,
XBUMACTUM NE30M  MAUTH ANA NiANOTH,

Marepian

i3onAUiNHKA MaTepian,

LIJyMOI'IOITIVIHaI'IbHi NNnTH

BukopucTaHHa

TouHe pi3aHHA M’AKKX MaTepianis;

NPUKNag: PO3KPOKOBAHHA i30NALIMHKUX NAKT, Bifipi3aHHA
i30nALINHKX MaTepianis, L0 BUNMPatOTb, YPiBEHD

LA 3aXMCTY Bifj yAAPHUX

wymiB,

KapToH,

KUIIMMOBE MOKPUTTS,

ryma,

wwKipa
TBEpAOCNNABHUIA  epeBHHa, LUnidpyBaHHs aepeBrHM abo hapbu y BAXKKOAOCTYMHUX
pudnexui tapba Micusx 6es wnidyBanbHOT WKYPKK;
wnicdyBanbHui NpUKNag: WiidyBaHHs hapbu Mix CTynkamu BikoHHUUb,
WTndT LWNichyBaHHA AEPEB'AHKX NiANOT B KyTax
TBepaocnnaBHe  CKMOBOMOKHO, Po3nunu i3 3aHyproBaHHAM y BUCOKOAbpa3uBHUX
puchneHe BpisHe  LIEMEHTHWUI PO3UHH, martepianax;
MWNKOBE MONOTHO ~ AEPEBMHA npuknag: ppesepyBaHHA TOHKUX MO3AiuHKX KaxniB

YHiBEpCANbHUA HiXX KOMMEHCaLifHi WBHK,
[INA LWBIB 3 BACOKO- BiKOHHA 3aMa3ka,
BYINELEBOi iHCTPY- i30NALi/HI MaTepianu
MeHTanbHoi cTani  (MiHepanbHa Bata)
(HCS)

Pi3aHHs i Bifipi3aHHA M’'AKWX MaTepianis;
NPUKNAA: Pi3aHHA CUNIKOHOBKX KOMMNEHCALiMHKX LWBiB abo
BIiKOHHOI 3aMa3kH

MoHTax/3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa (gus. man. A i B)

Mpu HeobXigHOCTI 3HIMITb BXe MOHTOBaHHI pobounit
iHCTPYMEHT.

LLlo6 3HATH pobounit IHCTPYMEHT, 3a [I0NOMOrOI0 KNtoua-
LIECTMrPaHHKKa 9 BiANYCTiTb FBUHT 8 i 3HIMITb IHCTPYMEHT.
BcTaHOBITb HEODXiAHWI PODOUNH IHCTPYMEHT (Hanp., Bpi3He
TUNKOBE NOMOTHO 7) Ha MaTpoH 6 TakuM UMHOM, 11406 BUTMH
[OMBMBCA JOHN3Y ([MB. CTOPIHKY 3 MaMOHKOM, NO3HAUKH Ha
iHCTPYMeHTi MatoTb byTH BUIHI 3BEpXY).

loBepHiTb POBOUNI IHCTPYMEHT B CNPUATAMBE ANA L€

POBOTH NONOXEHHS | fialTe HOMY CiCTU Ha Kynauku naTpoHa 6.

MoxnuBi ABaHaALATb NONOXeHDb 3 iHTepBanom B 30°.

[inA nonerweHHs MOHTaXy BOY[OBaHHI MarHiT yTpUMye
3MiHHWI POBOUNH IHCTPYMEHT B HEODXIHOMY NONOXKEHHI.

3aKpiniTb 3MiHHWIA POBOUMIA IHCTPYMEHT IBUHTOM 8.

3aTArHITb FBUHT KNIOUOM-LUECTUTPAHHUKOM 9 HACTINbKMU, 11106

BiH BNepcA y 3MiHHUIA poBOUMI IHCTPYMEHT.

» MepegipTe po6ouuit iHCTPYyMEHT Ha NpeAMeT MiLHOT
nocaaku. HenpasunbHo abo noraxo 3akpinneHi poboui
iHCTPYMEHTH MOXYTb PO3XMUTATMCA Mif Yac ekcniyatauii i
Hapa3uTW Bac Ha Hebeaneky.

MoHTax i HanawTyBaHHA 06MexyBaua rnMOUHK
ObmexyBau rmbuHM 12 MOXHa BUKOPUCTOBYBATH NPH
poboTax 3 cerMeHTHUMU NUNANBHUMM JUCKaMU.

Mpu HeoBXiAHOCTI 3HIMITb BXXe MOHTOBaHHI pobounit
IHCTPYMEHT.

HapiHbte 0bmexyBau rubuHu 12 HapnucaHum bokom
[0ropy Yepes naTpoH 6 Ha ronoBKy peayktopa
€NEKTPOIHCTPYMEHTY.

0bmexxyBau rnmMbuHKU po3paxoBaHWi Ha HAaCTYNHY rUOUHY

PO3NMNIOBAHHA:

— NPW CErMeHTHUX NUNANbHUX Anckax ACZ 85 .. 3 giameTpom
85 MM: rnb1Ha po3nunioBaHHa 8 Mm, 10 Mm, 12 MM Ta
14 MM (BoHa 3a3HaueHa Ha 0OMeXyBaui IMUOUHM BENUKUM
WwpHndTOM, 6€3 AYXKOK).

~ NpW CErMeHTHUX NUAANbHUX anckax ACZ 100 .. 3 giame-
TpoM 100 MM: rnbKHA po3nunioBaHHa 14 MM, 16 mm,
18 MMTa 20 MM (BOHa 3a3HaueHa Ha 0bMexyBayi rM1brUHM
Manum LWPKUATOM, B IyXKKaXx).

BCTaHOBITb CErMEHTOBAHWI NUNANBbHWUIA AMCK ANA HEObXiaHOT

IMUBMHKM po3nunioBaHHA. MocyHbTe 0bMEXyBay rMUbKUHKM Po3-

nuntoBaHHA 12 Big naTpoHa 6 B HanpsAMKY pobouoro iHCTpy-

MEHTa, WWob pobouunit iHCTPYMeHT MoxxHa byno BinbHO nosep-

TaTu. MoBepHiTb 06MexyBau rM1bKUHM po3nuntoBaHHsA 12 Tak,

106 baxxaHa rnMbuHa po3nuNtoBaHHA 3HaXoAMUNACA Haf AinAH-

KOro MUNbHOTO IUCKA, AKOKO by/e 3AiNCHIOBATMCA PO3NUNI0-

BaHHA. 3HOBY NOCYHbTE 0OMEXYBay MUBKUHW PO3NUMIOBAHHA

12 o ynopy Ha ronoBKy pefyKTopa enekTpoiHCTPYMEHTY.

3HimaiTe 0bMexyBay rnubuHU 12 Npu PO3NUNIOBAHHI 3 iHLLIOK

IMUBMHOI0 PO3NUNIOBAHHS Ta NA POOOTH 3 IHLLMMU POBOUMMM

iHCTPyMeHTaMH. [1NA LibOro AEMOHTYTE POBOUMIA IHCTPYMEHT i

3HiIMiTb 0BMEXyBay IMMOUHU 3 TONOBKM PENYKTOPa.

MoHTaX f08aTKOBOT PyKOATKH (onuioHanbHe npunaaan)

[lopaTkoBa pyKosTKa, LU0 rackTb Bibpalyilo, 3abeaneuye

3pYUHY i HaailHy pobory.

MNpHKPYTITb JOAATKOBY PYKOATKY B 3aNEXHOCT Bif CNOCoby

poboTh npaBopyuy abo NiBopyY BiA rONOBKK PeayKTOpa.

» He npopoBxy¥iTe KOPHCTYBATHCA €NEKTPOIHCTPYMEH-
TOM, AIKLLO ;OAATKOBA PYKOATKA NowKoaxkeHa. He
3AilCHIONTE XKOAHUX 3MiH Ha OAATKOBIH pPyKOATLi.
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MoHTax/3amina abpa3uBHOM LWKYPKK Ha Wi yBanbHii
nnuTi

LUnidpysanbHa nnuta 10 03nobneHa nunyukamu, 3aBaaku
UOMY MOXHa LUBMAKO i NPOCTO MOHTYBATH LiAihyBanbHy
LWIKYPKY, AKLLO LWKYPKa TaKOX 03400neHa IMnyukamu.

[N onTMManbHOro 3uenneHHs, Nepes TMM, K MOHTYBaTH
wnicbyBanbHy Wkypky 11, BubuiTe nuNyuky wnidysanbHoi
nnutu 10.

MpwucTasTe WnidyBanbHy WKypKy 11 piBHO A0 Kpato
wnicpysanbHoi nauTH 10, NPUNOXIT WNidyBanbHY WKYPKY
10 WnicyBanbHOi NAUTH | LODPE NPUTHUCHITD.

Bubip abpa3uBHOi WIKYpKU

YkpaiHcbka | 55

[lns 3abe3neueHHA ONTUMANLHOIO BiLCMOKTYBAHHA NNy
NpOCTeXTe, LoD 0TBOPH Y WNidhyBanbHiM WKypui 3biranucs 3
OTBOPAMM Y LWNichyBanbHii NAuTI.

LLlo6 3HaTH WwhidyBanbHy WKypKy 11, BisbMiTbCA 32 OAMH i
KiHUMK i NOTATHITH ii Big WwWhnidpysanbHoi nauty 10.

By MoxeTe BUKOpPUCTOBYBATH Dyib-AKi abpasuBHi LWKYpKH, a
TaKOX NonipyBanbHUI | OunLLYyBanbHui dnic cepii Delta

93 MM 3 acopTUMeHTy npunaaas Bosch.

LUnichyBanbHe Npunaaas, Ak Hanp., BanaHa BOBHa/nonipy-
Ba/lbHa NOBCTb, 3aKPINMIOETLCA HA WAiQYBaNbHiK NAUTI
TaKUM CaMUM UNHOM.

B 3anexHocTi Big 06pobnioBaHoro matepiany i iHTEHCUBHOCTI 3HIMaHHA MaTepiany 3 NOBEPXHi iCHYIOTb Pi3Hi WwhidyBanbHi

LWKYPKU:
AbpasuBHa WwKypka Marepian BukopucTaHHA 3epHuUcTiTh

- Bcimarepianu3gepe-  [1nA YOpHOBOTO LWNichyBaHHA, HANp., WepLUaBHX, rpyba 40

BUHM (Hanp., TBepAi HeobcTpyraHux 6anok i foLLok 60

MOPOAN AEPEBUHH, MAKI [ina nnockoro WnichyBaHHs | BUPIBHIOBAHHA cepenHA 80

MOPOAN AEPEBHHH, HEBENMKNX HepiBHOCTEH 100

uyepBoHa [LlePEBOCTPYXKKOBI NIHUTH, 120

ByaiBenbHi NAKTH) - - -

S e eeimep i [N UMCTOBOrO | TOHKOTO WAihYBAHHA 1ePEBUHU npibHa %28

320

400

- Qapba [inq 3HiMaHHA dapbu rpyba 40

- Mak 60

- HanoHioBau [Ins 3aumLLieHHs IPYHTOBKM (Hanp., 4/1A 3TNaKyBaHHA CepenHs 80

- LWinarenb MaskiB, kpanenb dapbu i natbokis dapbm) 100

120

[1nA KiHLEBOro 3aUnLLEHHA 'PYHTOBKM Nepea npibHa 180

thapbyBaHHAM 240

320

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYXKKH

» [1n Takux Matepianis, AK Hanp., NakogapboBKX NOKPUT,
LLI0 MiCTATb CBMHELLb, 1eAKKUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaNiB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum anda 30opoB’s.
TopkaHHa abo BAMXaHH: NUNY MOXeE BUKNKKATH Y Bac abo
y ocib, Lo 3HaxoAATbCA Nobnu3y, anepriuxi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHA AMXANbHUX LWNAXIB.

MeBHi BUAM NUNYy, Ak Hanp., AyboBuit abo bykoBui nun,
BBaXatoTbCA KaHLLEPOreHHMMMU, 0CODBNMBO B CNONYUEHHI 3
nobaskamu ins 06pobku aepeBrHK (xpomar, 3acobu ana
3aXUCTy iepeBUHH). MaTepianu, Lo MicTATb a3becr,
[N103BONAETbCA 06POONATH NULLE CriewianicTam.

~ 32 MOXNMBICTIO BAKOPUCTOBYNTE NPUAATHUI ANA
martepiany BifiCMOKTYBanbHWUI NPUCTPIN.

- CnigkyiTe 3a 1o0bpoio BEHTUNALEID HA POBOUOMY MicLi.

- PekomeHpyeTbcA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
inbTpOM Knacy P2.
[oaepxxynTecs NpUNUCiB Woao 0bpobntoBaHux
martepianis, Wo AitoTb y Balwir KpaiHi.
> YHHKaiiTe HaKONWYEHHA nuny Ha pobouomy micui. NMun
MOXe N1erko 3aMmaTuca.

Mig’eaHaHHA cMCTEMH NUNOBIACMOKTYBaHHA
BigcmoKTyBanbHui npucTpin 17 npusHaueHun nuwe ana
pobiT i3 wnidysanbHoto nnutoio 10, B koMbiHaLii 3 iHWKMK
POBOUMMM IHCTPYMEHTaMM HOT0 BUKOPUCTAHHS HefloLinbHe.
[ns wnicdpyBaHHA 3aBXAM Nif €AHYHTE BIACMOKTYBAU NUny.
[1n MOHTaXy BifICMOKTYBanbHoOro npuctpoto 17 (npunaans)
3HIMITb 3MiHHMI POBOUMIA IHCTPYMEHT Ta 0BMEXKYBau rMUbMHKU
12.

HapiHbTe BinCMOKTYBanbHWM NpucTpii 17 uepes natpoH 6 o
YMOPY Ha 3aTUCKHY LUMIKY €NeKTPOIHCTPYMEHTA. [ToBEepHIiTh
BiICMOKTYBa/IbHU# NPUCTPIN Y BaxkaHe NonoxeHHs (Tinbku He
beanocepeHbo Nif eneKTPOIHCTPYMEHTOM). 3akpuitTe
3aTUCKHWI Baxinb 16, 106 3adhikcyBaTh BiCMOKTYBanbHUM
NPUCTPIN.

HapiHbTe MyhTy ANA eNeKTpOiHCTPYMEHTIB
BifICMOKTYBa/IbHOrO WAaHra 14 Ha BUTAXHUI natpybok 15.
lMpuenHanTe BiACMOKTYBaNnbHWi WnaHr 14 1o nunocMoka
(npunapgn).

Ornsapg pi3HUX NMNOCOCIB, A0 AKMX MOXHA Nifl'€AHYBaTU
iHCTPYMeHT, By 3HalifeTe Ha CTOPiHL i3 306paXeHHAM.
MunoBiacMOKTYBau NOBUHEH ByTH NPUAATHUAM nA poboTH 3
0bpobntoBaHuM MaTepianom.
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[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LKIANMBOTO ANs 3A0POB'A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHuUi cnevianbHui
MUNOBIACMOKTYBAY.

Pobota

Mouatok pobotu

> 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMY NOBWHHA BiANOBIAATM AAHUM Ha 3aBOACbKIN
Tabnuuui enekTponpunagy.

BMUKaHHA/BUMHKaAHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKTponpUnag, NocyHbTe BUMUKay 1
ynepeg, Wwob cTano BugHo cumBon «l».

EnexTpoHHa cucTema nnaBHoro nycky obmexye obeptanb-
HWUI MOMEHT NPU BKNIOUEHH Ta 30iNblLye CTPOK ekcnnyatadii
MoTopa.

MocTiliHa enekTpoHika 3abeaneuye Maitxe OAHAKOBY YacToTy
KONMBaHb NpK pobOTi Ha XONOCTOMY XOLY i Mif HABaHTaXeH-
HAM; Lie 3abe3neuye piBHOMIPHY NPOAYKTUBHICTb.

LLlob BAMKHYTH enekTponpunag, nocyHbTe BUMMKay 1
Ha3af, 1106 cTano BMAHO cMMBON «On.

3 MipKyBaHb 3a0LLaKEHHS ENEKTPOEHEPTii BMUKANATE enex-
TPOIHCTPYMEHT N1LLEe Tofi, konu Bu 3bupaeTeck kopucTyBaTtuca
HUM.

BcTaHoBNEHHA YacTOTH KONUBaHb

3a J0NoMOroto KoMiLLaTKa A BCTAHOBMEHHA YacToTH
KONMBaHb 2 MOXXHA BCTAHOBMNIOBATH UaCTOTY KONUBaHb TaKOX
inig uac pobotu.

HeobxigHa uacToTa KONMBaHb 3aNeXKTb Bif MaTepiany i yMoB
poboTH, il MOXHA BU3HAUMUTH NPAKTUUHWAM CNOCODOM.

Ipu po3nUAtOBaHHI, PO3pi3aHHi Ta WhidyBaHHi TBEPAUX
martepianis, AK Hanp., 1epeBuHK abo meTanie, M1
PeKOMEH[YEMO BCTaHOB/IOBATHM UACTOTY KOMMBAHb Ha «6»,
M’SIKWX MaTepianis, Hanp., NNacTMacK, Ha — «4».

BkasiBk# wopao pobotu

» Mepuw, Hill NOKNacTH eNeKTPONpPHNag, 3aueKaiTe, NOKH
BiH He 3yNUHUTbCA.

» Mepep byab-AKMUMU MaHINYNALIAMK 3 eneKTponpuna-
AOM BHTATHITb WUITENCEeNb 3 PO3ETKH.

BkasiBka: He 3akpwBaliTe BEHTUNALiNHI 0TBOPKU 3 enekTpo-

npunaay nig uyac poboTy, iHaKlLe 3MEHLLYETLCA CTPOK CNyXbu

enexkTponpunagy.

Mpu poboTi 3 iHCTPYMEHTaMU 3 BUCOKOBYTNELIEBOI iHCTPY-

MeHTanbHoi cTani (HCS) cniakyitte 3a TUM, 00 NOKPHTTA

iHCTPYMEHTIB He YN0 NOLWKOMKEHNM.

MpuHyUn pobotn

3aB[iAKK 3BOPOTHO-NOCTYNaNbHOMY NPUBOLY POBOUNH iHCTPY-
MeHT pobuTb 10 20 000 KonuBaHb 3a XBUNKHY Ha 2,8°. Lie no-
3BOMAE NPALIOBATH TOUHO B CAMMX LLO HE HANTICHILLMX MiCLAX.
[MpauioiiTe 3 HEBENUKOIO | PIBHOMIPHOKO
CHNOIO HATUCKYBAHHSA, iHaKLLE 3MEHLUY-
€TbCA NPOAYKTUBHICTb PObOTH | MOXNMBE
3aKNMHEHHA POBOUOro iHCTPYMEHTa.

BepniTb enektponpunagom nig uac pobotu 3
j / 6oky B bik, Wob pobounit iHCTPYMEHT He
Z [ly>Ke HarpiBaBCA | He 3aKNUHIOBAB.

&

Po3nunioBaHHa

» BuKOpHUCTOBYWHTE NULLE HEMOLIKOAXEHI, 6e3a0raHHi
NUNKoBi nonoTHa. MorHyTi abo 3atynneHi nunKo.i
NONOTHa MOXYTb Nepenamarucs, HeraTUBHO BMIMHYTH Ha
AKICTb pO3nuny abo CNPUUMHKTH PUKOLLIET.

» Mpu po3nunioBaHHi nerkux byaisenbHUX Matepianie
3BaXaiiTe Ha 3aKOHOAABYI NPUNUCH | pekoMeHpaLiT
BUrOTOBNIOBayYa Matepiany.

> |3 3aHypIOBaHHAM ;03BONAETLCA PO3NUMIOBATH NIHLLE
M’AKi MaTepianu - Taki, AK AepeBHHa, FiNCOKapTOH Towo!

Mepen po3nuntoBaHHAM 3a ;OMONOrOK0 MUNANBHUX AUCKIB/

NUNKOBMX NONOTEH 3 BUCOKOBYNELEBOI iIHCTPYMEHTANbHOI

cTani (HCS) y nepeBWuHi, 1epeBoCTPYXKOBUX NHTaX,

OyniBenbHKUX MaTepianax ToLlo NepeBipaiTe ix Ha HaABHICTb

UYXOPIAHKX Tif, 30KpeMa, LiBAXIB, TBMHTIB i T.M. 3a

HeobXiaHiCTIO BUMMITb uyXKopifHi Tina abo BUKopUCTOBYiATE

OimeTanesi NUNANbHI JUCKK/NUNKOBI NONOTHA.

Po3pisaHHs

BkasiBka: [1pu po3pisaHHi HACTIHHWX Kax/liB 3BaXaunTe Ha Te,
Lo nNpu TpKBanii poboTi poboui iIHCTPYMEHTH CUNbHO
3HOLLYIOTHCA.

LWinicyBaHHa

MpoayKTMBHICTb poboTH i XapakTep WAihoBaHOI NOBEPXHi
icTOTHO 3anexarb Bif 0bpaHoi abpasnBHOI LLKYPKH,
BCTAHOB/EHOI YaCTOTH KOMMBAHD i CHI MPUTUCKYBAHHA.
Nuwe 6e3noraHHi WwWhidyBanbHi WKy pPKK 3abe3neuyotb BUCO-
Ky NPOAYKTUBHICTb LWNichyBaHHs | bepexyTb enekTponpunag.
LLlo6 wnichyBanbHOi WKYPKK BUCTAUNNO HA AOBLLE, CNiAKYHTE
32 PIBHOMiPHMM HATUCKYBaHHAM.

3aHafTo CUNbHE HATUCKYBAHHA HE MifBMLLYE NPOAYKTUBHICTb
wAichyBaHHA, a 1LLe NPU3BOAUT [0 CKOPILLOT0 3HOLLEHHS
eneKkTponpunagy i wnidysanbHoi WKypKK.

[N TouHOrO WANidyBaHHA KyTiB, KPAIB i BAXKO [LOCTYMHUX
MiCLib MOXNMBa Pob0Ta OAHMM NHLLIE KIHUMKOM ab0 KpaeM
LwNicpyBanbHOT NAKTH.

Mpu ToukoBoMy LuNihyBaHHi abpasnBHa LIKypKa MOXeE CHb-
HO HarpiBaTUCA. SMEHLUITb YACTOTY KONMBAHb Ta CUNY NPUTUC-
KyBaHHA | perynsipHo 0XoNnoxyiTe abpasusHy LLKYPKY.

He B1KOpKCTOBYHTE WNichyBanbHY LWKYPKY, AKOK 0bpobnaecs
MeTar, ANA iHLWKX MaTepianis.

BuKopHCTOBY#MTE NULLIE OpUTiHANbHE WidyBanbHe Npunaaas
Bosch.

[lnA WwnidyBaHHA 3aBXAM Nif ELHYATE BILCMOKTYBaY Nuny.
LLlabpyBaHHA

[ins wabpyBaHHA BUbEPITb BUCOKY UacTOTy KOMMBaHb.
MpalytoiTe Ha M'AKi NoBepxHi (Hanp., fiepesnHa) nin
NNOCKMM KYTOM i He CUNIbHO HAaTUCKAKOUM. IHaKLLIe WwnaTtenb
MOXe BPi3aTuCA Y NOBEPXHIO.
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TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byAb-AKMMU MaHINYNALIAMM 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» LLl06 enekTponpunaa npawoBaB AKiCHO i HagilHo,
TPUMaiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.

PerynapHo npouuianTe pudneHi poboun iHCTpyMEHTH

(npunapas) APOTAHOIO LWITKO.

AKo Tpeba NOMiHATHY Nif’'eaHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTi Ha dhipmi Bosch abo B cepBicHil MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch, 1106 YHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaaHHA KOHCYNbTaLii WoA0
BMKOPHUCTAHHA NpoAyKuii

CepBicHa MaiCTepHs BiLNOBICTb HA 3aNUTaHHA CTOCOBHO

PEMOHTY i TeXHiuHoro 0bcnyroByBaHHA Balwworo Bupoby.

MantoHk B fieTanax i iHthopmMallito WoA0 3anUYacTUH MOXHa

3HaWTH 3a afIpPecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobitHukis Bosch 3 HagaHHA KOHCYNbTaLif LWOAO

BUKOPUCTaHHA NPOAYKLii i3 3340BONEHHAM BifnoBiCTb Ha Bawi

3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOI NPOAYKLi Ta NpuUnagas Ao Hei.

Mpy BCix [LOAATKOBUX 3anMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anuacTuH,

Oyab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHKUI HOMEP ans

3aMOBNEHH, LLO CTOITb Ha MAcNOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.

[apaHTifiHe 0BCNyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY

3iCHIONTHCA BiANOBIAHO A0 BUMOT i HOPM BUrOTOB/IOBaUA

Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLe y ipMoBux abo aBTOpK30-

BaHWX CePBICHUX LieHTpax dhipmu «Pobept boLu».

MONEPEIXKEHHA! BukopHCTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKLi

HebeaneuHe B eKcnyaraLjii i MOXe MaTW HeraTUBHI HaCniaKK

[LNA 30,0POB’A. BUroTOBNEHHs i pO3NOBCIOMKEHHA

KOHTpadhaKTHOI NpoAYKLii nepecniayeTbca 3a 3aKOHOM B

A[IMIHICTPATUBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept bow»

CepBiCHUI LeHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiins, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwit)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiwifHuni caiT: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBICHUX MaliCTEPEHb

3a3HaueHa B HaujioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yunisauin

Enektponpunagu, npunaans i ynakosky Tpeba anasar Ha

€KOMOTiYHO UKCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKupaitTe enekTpoiHCTPyMeHTH B nobyToBe cmiTTA!

Nuwe pnsa kpaiH €EC:
BignoBigHo 10 EBpONenCbKOi AMPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpauboBaHi enekTpo- i
€NeKTPOHHI NpUNaau i ii nepeTBOpeHHA B
HaLlioHanbHOMY 3aKOHO[ABCTBI eNeKTPO-
NPUNAAH, LLIO BUMLLINK 3 BXKMBAHHS, MOBUHHI
3/1aBaTUCA OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA
€KONOriuHO UUCTUM CrOCcOBoM.

MoxnuBi 3miHu.

Kasakwa|57
Kasakuwa

CaliKkecTiK Typanbl cepTudmkar Hemipi
TCRU C-DE.Af146.B.73024
CalKeCTiK Typanbl CepTUMKATTbIH

KonaaHbiny mepsimi 29.12.2020 genin
“CepTUdhrKaTTay XaHe TECTiNey XeHiHaeri aMaKTblK opran”
WAK “POCTECT -Mackey” ceptumKaTTay XeHiHaeri opraH
119049, Mackey Kanacbl,

XKuTHas, kew. 14, kyp. 1

OHAipY KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTINreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH opamaga Taby MyMKiH.
©Himai naiiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLaCbiHAA Xa3blnFaH)
icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, BHIMA| TeKcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManbl.

Kbi3MeTkep Hemece naiifananyLWbiHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiu, Tisimi

— TyTKacbl MeH Kopnychbl by3binFaH bonca, eHiMaj
nanaanaHbaHbl3

— BHIM KOpryCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpia

~ TOK CbIMbl by3binFaH HeMece OKLiaynaychbi3 bonca,
nanaanaHbaHbl3

- KayblH —LLIALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana)
nanaanaHbaHbl3

— KOpnyc iliHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbl 60nMaHbI3

— KOMN YLUKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaHpi3

— KaTTbl fipin Ke3iHae naiaanaHbaHqbi3

LLekTi Kyif 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbl

~ ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAANYbI

Kpi3meTt KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAj Tasanay yCbiHbinagbl.

Cakray

— KypFaK Xepe cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiy
9CEPiHEH anbic cakTay Kepek

- CaKTay KesiHfe TemnepaTtypaHblH KEHET aybiTKybIHaH
KOpFay kepek

- Opamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yLWiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHimai KynaTyra xoHe Ke3 KenreH
MEXaHUKanNbIK biKMan eTyre KaTaH TbiAbIM canblHabl

- bocary/ykTey ke3iHfe NakeTTi KbiCaTblH MaLWHANAPAI
narnpanaHyra pykcar bepinmenpi.

- TacbiMangay WwapTTapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KYKaTblH OKbIHbI3.
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Kayincisaik Hyckaynapbi

neKTp KypanaapblHbIH, XXannbl Kayinciagik

HYCKaynbiKTapbl

m ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HycKaynbiKTapblH

)KaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TexHu-

KanblK Kayinciaaik HycKaynblKTapblH XaHe eckepTnenepai

CaKTamay TOKTbIH, COFYbIHa, 6T XaHe/HeMece ayblp

XapaKaTTaHynapra abin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XymbicTap yiiH Kayincisaik HycKaynbiKTapbl

MeH eckepTnenepai cakTan KoibiHbi3.

Kayinciaaik HyckaynblkTapbliHaa naiganaxbinfaH “InexkTp

Kypan” aTaybIHblIH XXeNifieH KyaT anatblH 37eKTp KypanaapblHa

(>eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMynATOPAEH KyaT anatbiH

3neKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) katbickl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincispairi

» JKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe JKaKCbl XapblKTanfaH Xar-
[aipaa yctanpbi3. TapTin HeMece xapblk bonmaraH Xymbic
aMaKTapbl xasaTanblM OKWFanapra anbin Kenyi MyMKiH.

» )KaHaTbIH CYiibIKTbIKTAP, Fa3Aap HeMece LWaH, KUbINFaH
JapbInbic Kayini 6ap Koplwayaa anekTp Kypanabl
naiganan6anbI3. INeKTP Kypanaapbl YLIKbIH LWbIFApbIM,
LuaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MYMKIH.

> 3neKTp KypanaapbiH nainganany kesinge bananap
oHe backa agampaapAbl y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy Kesikge Kypan bakpinayblH XOFanTybiHbI3 MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl Po3eTKara Cbilobl
KaxkeT. AlibIpAbl eLKaHAal e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl 3neKTp KypanaapMeHeH elKaHaan
apanTepnik anbIpAbl NaiAaanaHbaHbI3. O3repTinMereH
aiiblp XaHe Xapamabl po3eTkanap/bl NanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeai.

» KybbIp, XbINbITaTbiH XabAbIK, NNUTa XK3HE CYbITKbIL
CHAKTbI XKepre KOCyNbl Kypangap CbipTbiHa THMEH,3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, aneKkTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KypanAapblH binFanfaaH, Cbi3fAaH CaKTaHbl3.
INeKTP KypanblHbIK iLLiHE CY Kipce, ON 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipaabl.

» JneKp Kypanabl aNnbin Xypy, acbin KoK Hemece
aiibIpbIH PO3eTKaAaH WhbIFapy YiiH kabenbpai naipaa-
naHbaHpI3. Kabenbai bICTbIKTaH, MaifaH, eTKip weT-
TepAeH Hemece KypanabiH, XKbilmKbiMa benekrepiHeH
anbic Xeppae YCTaKbI3. 3aKpiMaanFaH HeMece Wuene-
HiCKeH Kabenb aNeKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipazbl.

» JneKTp KypanbiMeH aliblK XepAe XKYMbIC iCTeceHi3, Tek
CbIPTTa Na#janaHyFa apHanFaH y3apTKbIWTbI Naiaa-
NaHblKbI3. CbipTTa NaiaanaHyra apHanFaH y3apTKplLWTbl
naniaanaxy aneKTp TOFbIHbIH, COFY KayniH TOMeReTea.

» IneKTp KypanbiH binFangbl KOpluayAa naiaanavy
KaxxeT 6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL AXKbIpaT-
KbiLbIH NanganaHblHbi3. ABTOMATTb CaKTaHbIPFbILL
QXKbIPATKBILITbI NAHAanaHy TOK COFY kayniH TeMeHgeTeni.

Apampap Kayincisairi

» Cak b6onbin, He icTen XXaTKaHbIKbI3Fa aipbIKLa KeHin
benin, aneKTp KypanbiH peTiMeH nainganaHblHbi3. Lap-
LIaFaH XaFaanaa Hemece eniTKill, ankoronb Hemece
[A9pi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl naipanan6anbis.
ANeKTP Kypanabl NaiaanaHyaa cekyHaTbiK abanchiablk,
KATTbl XXapaKaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

> Xeke caKTalTbIH KHiMAI XX9He apAaibiM KOPFaHbIL
Ke3inAipikTi KMiKi3. dneKkTp Kypan TypiHe Hemece
naraanaHybiHa 6ainaHbICTbI WAHTYTKBILL, CbIPFYAaH
CaKTanTbIH 6aTeHKe, CaKTalTbIH LUNEM HeMece Kynak,
CaKTaFblLUbl CUAKTI KeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakatTaHy KayniH TemeHgetesi.

» Baiikaycbi3 naiiaanaHyfaH aynax 60nbiHbi3. IneKTp
KYpanbiH TOKKA XXaHe/Hemece aKKyMYnATOpFa KOcyAa,
OHbl KeTepreHfe Hemece anbin XXyprexae, ewipyni
6onybiHa ke3 XeTKi3iHi3. InekTp KypanblH keTepin
TypFaHAa, bapmakTbl aXblpaTKblLUTa YCTay HEMece
KYPbINFbIHBI KOCY/bI KYHAE TOKKa KOCY, XasaTanblM
OKWFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH peTTenTiH
acnanTapgbl XaHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbi3.
AltHanaTblH DenLueKTe TypFaH acnan Hemece Kint
apaKkaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 seHe KyHiHae Typmanpbi3. Tipek Kyiae
TYPbIN, 9PKaLLAH 63iHi3Ai ceHiMAi ycTanbi3. Ocbinaii ci3
KYTNereH xaranna anexkTp Kypangbl XaKcbipak
bakpinanchbis.

» XyMbIcKa Xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece conpi
KHiM KHMeHi3. LLawbiHbI3Abl, KWiM XaHe KONFanTbl
KO3fanmanbl beniweKkTepaeH anbic yCTanbi3. KeH kuim,
aleken Hemece Y3blH Wall Ko3ranMansl benwektepre
THIOI MYMKIH.

> LLlaKcopFbiL XaHe WaHTYTKbIW XababiKTapab! Kyp-
FaHAa, onapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA XKaHe AypbiC Nan-
[[anbiHyblHa KO3 XeTKi3iHi3. LLIaHCcopFbilLTbl naiaanaHy
LwaK cebebineH bonaTblH KayinTepai asanTaabl.

IneKTp KypanaapbiH nanfanaxy xaHe KyTy

» Kypanab! aca ken xyKTeMeH;i3. JKyMbICbIHbI3 YLUiH
»apamabl 3NeKTP KypanblH nanganaHbiHbi3. XXapamabl
3NEKTP KypanbIMeH KepeKTi XYMbIC aiMarblHAa Aypbic api
CeHiMAI XXyMbIC iCTEnCI3.

> AXbIpaTKbILIbI AYPbIC €MeC 3NEeKTP KypanbiH naiaa-
nan6anpbI3. Kocyra Hemece eLwipyre bonMaiTbiH anexkTp
Kyparnbl kayinTi bonbin, oHbl XXeHAeY KaxeT bonagpl.

» )KababiKTapabl peTTey, benwekTepiH anMacTbipy Heme-
ce Kypanpgbl anbin KOKAAH anAblH aiibipAbl po3eTkagaH
LWbIFapbIHbI3 XK3He/HeMece aKKyMyNATOPAbI anbin Tac-
TaHbI3. by caKTbIK 9peKeTi aNeKTP KypanfblH bankaycoia
KOCbINybiHa )on bepmenai.

» MaipanaHbINMalTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XXeTNeHTiH XaitFa KoMbIHbi3. Ocbinapabl binmeit-
TiH Hemece oCbl eckepTnenepAi okbiMaraH afamgapFa
6yn Kypanapbl nanaananyFa xon 6epmeHis. Toxipibecis
afamaap KonbiHAA aNeKTp Kypanaapbl kayinTi bonaabl.
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» JneKTp KypanAapblH YKbINTbI KYTiKi3. Kosfanmanb!
benwekTeppaiH Kegeprici3 icteyiHe xaHe kenTenin Kan-
MayblHa, 6enwekrepain akaycbi3 Hemece 3aKbimaan-
MaraH 6onybIHa, 3neKTp KypanbiHbiH, 3aKbIMAANMara-
HbIHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKbimpanfaH benwekrepi 6ap
Kypanpbl naiAanaHyaH anfbiH )XeHAEH3. InekTp
KypaniapblHbiH AYPbIC KYTINMeEYi Xa3aTaibiM OKUFanapra
ceben bonbin xaragpbl.

» Keckilw acnantapabl eTKip )xoHe Ta3a KyWAe CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTINTeH XaHe KeCKiLl XUeKTepi 8TKip KecKil
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH 0eTke oHal bafbiTranabl.

» IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTtappabl XaHe T.6. 0Cbl HyCKaynapfa cai naipa-
NaHbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMEH OpPbiH-
[[aiTbIH 9peKeTTepre Hasap ayAapbIHbI3. dNeKTP Kypan-
[lapblH apHaNMaraH XymbiCcTapaa nanganaHy kayini.

Kbiamer

> IneKTp KypanbiHbi3Abl TeK BinikTi MaMaHFa XaHe
apHaynbl 6eniweKkTepMeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NeKTP KypanblHbIH KayinciagiriH caktancobla.

Ken chyHKuuANbI KypanaapAbl naipanany

Kayinci3ajik HyckaynbiKTapbl

» Anmanbl-canmanbl Kypanaap XacbipbifaH TOK CbIMbIHA
HeMece 63 xeni kabeniHe THIOi MyMKiH bonFaH XyMbic-
TapAbl OPbIHAAFaH Ke3ae Kypangbl aibIpbinFaH TYTKa-
CbIHaH YCTaHbI3. TOK 6TeTiH CbiMFa THIO METaNNb! Kypan
benwwekTtepiHe Tok bepin, COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH.

> JneKTp KypanbiH TeK KypFaK axapnay ywiH nanga-
NaHbIHbI3. INEKTP KypanblHbIH iLLiHe Cy Kipce, 0N 3NeKTp
TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipagbl.

» OpT Kayni 6ap! AxapnaHaTbiH MaTep1angbl Hemece
a)Xapnay KypbInFbICbIH Kbi3biN KEeTYZleH CaKTaHbi3.
LLaHTYTKpIW KabbIH XXYMbIC icTeyAeH anablH Ta3ap-
TbIHbI3, b0caTbiKbI3. LLIaH kabbiHgarbl, MUKpOCY3riaeri,
KaraskabblHaarbl aapnay LaHpl (Hemece cy3ri kabblHaa
Hemece LIAHCOPFbILL CY3riCiHAeri) MeTannAbl axapnayaa
6onarbiH YLWKbIHAAP XaHYbl, 6PT TYAbIPYbI MyMKIH. Axap-
ay LWaHbl Nak, NonnuypeTaH KanablKTapbl HEMECe XUMUA-
NbIK 3aTTEKTEPMEH aparnacybl, akapnay Matep1anbiHbliH,
y3aK eHfIeNyiHeH Kpi3ybl aca XoFapbl Kayin Tyablpafbl.

» KonblHbi3abl apanay epiciHeH TbiC yCTaHbi3. [laiblH-
AaMa acTbIHaH YCTaMaHKbl3. Apa N0NOTHOCbIHA THIO
)XapakaTTaHy KayiniH Tyablpagbl.

> KaxeTri Temip i3gey KypanaapbIiH nanganaubin,
KacbIpbINFaH cy, ras, 3NeKTP CbIMAaPbIH TabbIHbI3
HeMece XeprinikTi KbI3MeT KepceTy YHbIMAAPbIH
WaKbIPbIHbI3. INEKTP CbiMAAPbIHA TUIO BT HEMECE TOK,
COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybblpblH 3aKbiMaay
XapbINbiCKa anbin Kenyi MyMKiH. Cy KyOblpbiHa THIO MaTe-
pUangblK 3uiH HEMECE TOK COFYbIHA arbiM KeNyi MyMKiH.

» JneKTp Kypanabl NaiaanaHyAa oHbl eKi KonmeH 6epik
YCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIKbI3. SNEKTP Kypasbl eKi
KONMEH CeHimai backapbinagbl.
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» NaiibiHAaamaHbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OPHaTbINFaH AabiHAAMa KOMbIHbI3OeH
canbicTblpraHaa, bepik yctanagpl.

» Anmanbi-canmanbl acnanTapfbl anMacTbIpy Kesinge
KOpFay KONFabbIH KHiKi3. AmManbl-canManbl acnantap
Y3aK YaKbIT XYMbIC iCTEr€HHEH Kbl3afbl.

» binfangpbl MmaTepuangapapbl (Mbicanbl TyCKaFa3) XaHe
bINFanAbl XKepAe KbIPMaHbi3. INEeKTP KyparblHbIH illiHe
Cy Kipce, 0N 3aNeKTp TOFbIHbIH COFY KayniH apTafbl.

» OHpeneTiH beTTi KypambiHAA epiTKiw 6ap cyHbIKTbIK-
TapmeH cypTnei3. Kbipy KesiHaeri Matepuangap Kbi3bin
KeTyi cebebineH ynbl bynap naiaa 6onybl MyMKiH.

» KbIpFbiLl XaHe NbIWAKNEH XYMbIC icTey Ke3iHAe cakK,
bonbIKbI3. AcnanTap eTe oTKip bonbin XapakartaHy
KayiniH TyAbipaab!.

» MarHuTTi 18 KapAHOCTUMYNATOP XKaHbIHA KOHMaHbI3.
MarHuT apKbinbl KapAUOCTUMYNATOP KYMbICbIHA 8CEp
€eTeTiH epic xacanagpl.

» IneKTp KypanbiH MarHUTTiK AepeK TacylWblnapbl JKaHe
MarHuTKe ce3imTen KypbinFbinapAaH anbic YCTaHbI3.
MarHuT acepi kannblHa kenTipyre bonmanTbiH iepekTepmi
XOFanyblHa anbin KeNnyi MyMKiH.

OHiM XdHe KbI3MeT cunaTTamachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbiKTapblH
XaHe ecKkepTnenepai OKbIHbI3. TEXHUKANbIK
Kayincismik HycKaynbIKTapblH XoHe eckepTne-
nepai cakramay TOKTbIH COFybIHa, 6pT XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anapyb!
MYMKIH.

TaraibiHgany 6oMbiHIA KONAAHY

INeKTp Kypanbl arall 3aTTekTep, nnactmacca, runc, TycTi
MeTanzbl kaHe DeKiTy anemeHTTepiH (Mbicanbl, Lwere,
KancbipMa) apanay xeHe axblpaTyra apHa/FraH. Xymcak
KabblpFa NnuUTKanapblH eHZEY XoaHe Killli alMakTapabl Kyprak,
axapnay MeH KbipyFa fja apHanfaH. 9cipece KpipyFa XaKblH
oHe BipiKTipy XaMblHAaFbl XKYMbICTapFa apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri aneKTp KypanbiHbIH CUNaTTaMachiHa can.
1 Kockpitw/ewwipriu
2 Tepbeny KenemiH TaHaay aeHreneri
3 KengeTkil caHbinaybl
4 KocbiMLa TyTka bypaHaacs
5 Tytka (beti oKlwaynaHgblpbinFaH)
6 Acnan naHTpoHbI
7 KbiCka apa nonoTHOCHI
8 Kpickplw bypaHaa
9 AnTbl KbIpNbl BHTENeK Kint
10 TericTey nnactuHachl
11 Terictey gucki
12 TepeHaik wekTeriwi
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13 CermeHTTiK apanay nonoTHochl
14 Coprbiw wnaxr*

15 Acnupaumsanbik kente Kybbip

16 LLaHcopy YLiH TapTKbIL KbICKbILL
17 WaHcopfblw*

18 Marnut

*BeiiHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababiKTap CTaHAAPTTbI
KETKi3y KeneMiMmeH KaMTbinMaiifbl. TonbIK XababIKTapAbl 6i3AiH,
*abapiKTap 6argapnamambl3faH Tabacbis.

TeXHUKanNbIK ManimeTTep

Ken cyHKuuaAnbI Kypan PMF 220 CE

OHim Hemipi 3603A020..
Tepbeny kenemiH TaHaay feHreneri [
TypaKTbl aNEKTPOHUKA °
Bip KanbinTbl yMbic bacTay °
Kecimai kyaTTbl naiganaHy Br 220
OHimainik Br 130

mu! 15000-20000
° 1,4

Boc ictey aitHanbiMaap caHbl ngy
Tepbeny bypbilubl conFa/oHFa

EPTA-Procedure 01:2014
Ky>KaTblHa Cait canmarbl K 1,1

CaKTbIK CbIHbIMbI =1

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xoHe
enjie kabbinpaHFaH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

LUybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

LLly amuccuacbiHbIH MaHaepi EN 60745-2-4 boibiHiwa
ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanbiH WyblN AeHreri apeTre
TeMeHzerire TeH: AbiObic Kywi 84 AB(A); AbibbIC KyaTbl

95 ab(A). ©nwey panciapiri K=3 gb.

KynakTbl KOpFay KypanpaapbiH KHiHi3!

Kocbimiua TyTKacbi3 XyMbic ictey

Tepbeny xannbl MaHAepi aj, (VLU 6aFbITTbIH BEKTOP/bIK COMa-
cbl) meH K pancizairi EN 60745-2-4 6oMibiHLIA €CENTeNreH:
Axapnay: a, =10 m/c?, K=1,5 m/c?,

Batbipmanbl apa iuckMeH apanay: aj, = 16 m/c?, K=2 m/c?,
CermeHTTiK apa iMcKiMeH apanay: a, = 14 m/c?, K=3m/c?,
Kbipy: a,= 12 m/c?, K=1,5 m/c%.

Kocbimiua TyTKameH Xymbic ictey

Tepbeny xannbl MaHpepi ay, (YLu 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK COMa-
cbl) meH K gancisairi EN 60745-2-4 60/iblHLIA €CENTENTeH:
Axapnay: a, =9 m/c?, K=1,5m/c?,

Barblpmanbl apa AuckMeH apanay: a, =17 M/c2, K=2 m/c?,
CermeHTTik apa auckiMeH apanay: a, = 18,5 m/c2, K= 3 m/c?,
Kbipy: a,= 16 m/c?, K=1,5 m/c%.

Ocbl eckepTnenepae bepinreH fgipingey nopmeri EN 60745
epexeciHae MenLepnexreH entiey afici bonbiHia
ecenTenreH 6onbin anekTp Kypanaapabl bip-dipime
CanbICTbIPY YLWIiH NakaanaHbinybl MyMKiH. On gipingey KyatbiH
Lamanan eniuey YLLiH e Xapamabl.

—

Bepinrex aipin kenemi anekTp KypanbiHbIH Heri3ri
XYMbICTapbl yWiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
KYMbICTap YLUiH TYpAi Kepek-xapakTapmMeH backa anmansl-
canmarnbl acnantap MeHeH HemMece XETIMCI3 KyTYMeH
navpanaHbinca gipingey kenemgepi esrepegi. byn xymbic
bapbiCblHAarbl 4ipin KyaTbiH apTTbipagbl.

[Lipingey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUiH Kypan eLuipinreH xaHe
KOCbIIFaH bombin naiaanaHbinMaraH yakblTTapabl Aa eCKepy
KaxeT. byn fipinaey KyaTblH BYKin XYMBbIC yaKbITbIHAA KATThl
TeMmeHpeTefi.

MarpanaHyLwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLUiH KoCbIMLLA
Kayincisaik WwapanapbiH KONAAHY KaXET, MbiCanbl: INeKTp
Kypanapl XaHe anmanbl-canManbl acnantapbl KyTy,
KONAApAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC SAICTEPIH YAbIMALICTHIPY.

Caiikecrik monimpemeci € €

Keke xayankepuinikneH 6i3 “TexHukanblk ManimeTrep” fe
cunartTanFaH eHiMHiH 2011/65/EU, 2016 xbin 19 cayipiHe
nedin: 2014/108/EC, 2016 xbin 20 cayipiHeH CoH
2014/30/EU, 2006/42/EC epexenepiHaeri bapnbik THiCTi
aHblKTaManapblHa e3repictepi MeHeH bipre ColKkec ekeHiH
XOHE TeMeHAEri HopManapFa can eKeHiH KeninaeHmipemis:
EN 60745-1, EN 60745-2-4.

TexHuKanblk Kyxattap (2006/42/EC) TemeHaerinei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Xunay

JKyMbIC KypanblH aybiCTbIpy

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKafaH WbIFaPbIHbI3.

» Acnan anMacTbipy Ke3iHae KopFay KOnFabblH KHiH3.
Anmanbi-canmanbl acnantapra TMIO XapakaTTaHy KayniH
TyblHOATAAbI.

KypbinfbiFa apHanfFaH acnantapAbl eCKepiHi3.

XyMbic Kypanbi

s
STARLOCK
T

FaduS
STARLOCKPLUS
oy

X X

s
STARLOCK MAX
T
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Anmanbi-canmanbl acnantapTbl TaHaay

TeMeHperi KecTefie anMarnbl-canManbl acnan Typnepi kepceTinreH. backa anmanbl-canManbl acnantapfbl Bosch ycbiHaTbiH
XabapblKTap TisiMiHeH Tabyra bonaabl.

Xymbic Kypanbi

Marepunan
Bbumetangpl AFalTbIK 3aTTEKTEP,
CerMeHTTik apa MnacTtmacca,

MONOTHOChI Tycti MmeTangap

Kasakwa |61

Maipanany

AXbIpaTaTblH XaHe KbiCka apa KeCiKTepi; WeTiHe XaKblH,
bypbiLUTapaa xaHe apeH XeTeTiH Xannapabl Aa apanay
YLWiH;

Mbican: opHaTbinfaH efileHkeMepAi Hemece ecik paMachblH
KbICKapTy, efeH NaHenbAepiH nanblkTayaa XacblpbiH
KecikTep

Delta cepusanblk  Terictey AucKiHe

LUettepai, bypbilTapabl aHe apeH KETETIH xarnap

93 Mmaxapnay  badnaHbicTbl beTTepiH TericTeyre apHanfaH;
[IMCKI YLWiH Terictey AMckiHe bannaHbICTbl, Mbicanbl, afall, bosy, nak,
axapnay TaCTbl Tericteyre apHanfaH
nnacTMHackl ®nu3enuH aralTbl Ta3anay xeHe KypamaacTbipy YLiH,
MeTanaH TOT KeTipy XaHe NaKTapbl aapnay YLUiH, angbiH
ana XbINTbIPaTy YLUiH KK1i3
Mpodunbpik Araw, [nametpi 55 MM feitiH bonFaH npodunbaepai oHar xaHe
aXapnarbiw Kybbipnap/Mpodunbaep, TMimMai axapnay;
bony, KbI3bin axapnay Auckinepai arawbl,
NakTap, Kybbipnapabl/npodunbaepai, nakTappl,
TonTbIpfbiL, TONTHIPFLILUTAPALI XaHE MeTanabl akapnay YLLiH
Mertan
KOC MeTangplk, Kymcak ara, Kiwi axbipaty MeH bacTbipMa Keciktep;
KONAbIK apa AUCKi  XYMCaK NNacTukTep, Mbican: po3eTkanap YLUiH CaHblnayAbl KECy, MbICTbIK
arall neH MeTan  TUNCKapTOH, KyObipzbl beTke XaKblH aXblpaTy, TMNCKapToH
YKa Kabblpranbik nn1Tanapblkza bateipma keciktep

ANOMUHUI XK3HE TYCTi
MeTann npogunbaepi,

AFalLTaFbl SLUEKENNIK KYMbICTap;
Mbican: Kynbintap MeH Kantamanap yLLiH caHbinaynapgabl

XyKa Tabanap, apanay
CyapbInFaH LWerenep MexH
bypaHaamanap
HCS-KpbicKa apa AFaluTbIK 3aTTEKTEP, AXbIpaTaTbiH XaHe TEPEH XacblpblH KecikTepi; LWeTiHe
NONOTHOCHI afalll  XXyMCaK NNacTUKTep XaKblH, bypblluTapaa XaHe dpeH XKETETIH Xarnapabl fa
apanay yLiH;
Mbican: XiHiLLKe XacblpblH KECiK MaCCHBTbI aFallTa
XengeTKill TOPbIH OpHaTY YLWiH
Bumetangpl Karbl afauu, KabatranraH nnuTtanap Hemece KatTbl afaluta batbipMa

batbipma apa
[IMCKICi KaTTbl aFall
YLWiH

KabattanfaH nn utanap

KeCiKTep;
Mbican: Wwatblpaarbl Tepesenepgi opHaty

Meran,
KaTTbl abpasuBTi

KK batbipma
apanay guckicy

KartTbl abpasusTi 3eTTeK Hemece MeTanfa bartbipma
KecikTep;

MeTan 3aTTeKTep, Mbican: acy# betTik kanTamanappbl Kecy, cyapbinFaH
LLIbIHbI TanwbIK, bypaHaamanap, Lwerenep xaHe ToT bacnanTbiH bonarTbl
TUNCKapTOH, KapanaribiM Kecy
LieMEHTTENTEH TanLbIKTbI
nnuTanap

KOC MeTanzplk, Kymcak afa, Batbipma Keciktep kabatTbik niuTanap Hemece KarTbl

KONAblK apa AucKi - KartTbl aFaw,

aFall neH MeTan wepenik nnutanap,
NNacTUKNEH KanTanfFaH
nnuTanap,
CyapblInFaH LWerenep MexH
bypaHpamanap

afaluTa;
Mbican: ecik pamachblH KblCKapTy, COpe YLUiH CaHblinaynap
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Xymbic Kypanbi

HM-6ypipni
CermeHTTiK apa
NONOTHOCHI

Marepuan

LLleMEHTTEeNreH XiKTep,
XyMcaK KabblpFa
nnuTKanapl,

LbIHBI TANLbIKAEH
HbIFAWTbINFAH NNACTUKTEP,
Kybic 6eToH

Maipanany

LLleTke xaKblH xepae, bypbiluTap/a XaHe SPEeH KeTeTiH
Xannap/bl KECy MEH axblpary;

Mbican: Kabbipra KpiLll TaKTanapbl apacbiHAarbl XikTepai
[QYPbICTay XYMbICTaPbIH OPbIHAAY YLUIH anbin TacTay, Kbill
TaKTafarbl OMbIKTAp, MNC NMTanapbiH Hemece
NnacTMaccaHbl Kecy

Anmactbl
KMbIPLUbIKTbI
CermMeHTTiK apa
[LIMCKiCi

LIeMEHTTENreH XiKTep,
KYMCaK KabblpFa
NNUTKanapbl,

IMOKCHA Walblpbl,
LWIbIHbI TANLIbIKNEH
HbIFAUTBINIFAH NNACTUKTEP

MnuTKa/xik MaTepUanfapbiH, AMOKCUE LIaKbIPbIH XaHe
LUbIHbI TANLIbIKMEH KYLLEUTipinreH NNacTMKTePiH Aan Kecy
XoHe axblpary;

Mbican: xymcak kabblpra NnMTKanapbiHAA Kili kecikteppi
KeCy )XoHe LUblHbI TaNLWbIKNEH KYMILEUTipinreH NnacTukTe
caHbinaynapapl ppesepney

HM-bygipni
nenbTa

NNacTuHacbl

EpiTinai,

beToH KanablKTapbl,
Arau,

abpasuerTi MaTepuangap

KatTbl TabaHaa bickanay xeHe axapnay;

Mbicanbl: epiTiHAi HeMece NAKTKA XeniMiH X010 (Mbicanbl,
3aKbIManfaH NuTKanapabl anMacTbipyaa), Kinemaik
KarnTama KanblKTapbiH anbir Tactay

KatTbl KopbITnans
KWbIPLIbIKTbI
epiTiHAi KeTipriwi

EpiTinai,

Kiktep,

INOKCHA WabIpbI,

LWbIHbI TANLWbIKNEH
HbIFAUTbINFAH NNACTUKTEP,
abpasuBTi MaTepuaniap

)ik neH nnuTKa MaTepuanfapbIH KECin any xeHe axblpaty,
XoHe KaTTbl Tabaaa bicTakanay MeH axapnay;
Mbican: nnuTKa XeniMi MeH XiK epiTiHaici

HCS ken

LLIaTblp KapTOHBI,

JKyMmcak MaTepuanfap MeH vinmeni abpasueTi 3aTTekTepai

MnuTka xenimgepi

DYHKUUANDIK Kinemzep, XbINAaM XaHe AoN Kecy;

nblLaK, YacaHgpl rynsap, Mblican: Kinemgaepai, KapToHAbl, NBX NAMTaNapblH, WaTblp
KapToH, TONIH T.6. Kecy.
BX nnutanapbl

KpipfFbiw, Typaktel - Kinemaep, KartTbl Tabaga Kpipy;
EpiTinai, Mblican: epiTiHAiHi, NAUTKa XeniMiH, DETOH MeH Kinem
beToH, XeniMmi KangblKTapblH anbin Tactay

CerMeHTTik binik
TericTey nbllLarbl

OkLwaynarblw nNauTanap,
EneH nnutanapsl,
YKypreH obibbICbiH
bacatbiH nnuTanap,
KaptoH,

Kinemaep,

PeseHke,

Tepi

w KbIpFbil, vinmeni  Kinem xeniwmi, JKymcak Tabaga uinmeni kpipy;
Bosy kanabiKTapbl, Mbican: CUIMKOH XiKTepai, Kinem xenimi meH boay
CunukoH KanmblKTapbiH Ok
Bumetangb Okwaynay matepuanbl,  YKymcak Matepuangapabl 4an Kecy;

Mbican: oKwaynay nnuTanapbiH Kecy, WbIFbIN TypFaH
OKLUaynay MaTepuanblH 6eTKe XakplH OKLaynay

KatTbl KopbiTnansi
KMbIPLLBIKTI
axapnay W1

Arau,
bony

Aral Hemece bosyabl KUbIH KETETIH Xepnepae ereykym
KarasbiCbl3 axapnay;

Mbican: Tepeae KaknakTapbl apacbiHaarbl Tingeri bosyapl
axaparny yLuiH, bypblltapaarsl afall egeHai axapnay

160992A1G2](20.1.16)
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Xymbic Kypanbi Marepuan
¥ Karbl kopbitnanbl  LLbiHbI Taniwbik,
KMbIPLUbIKTbI EpiTingi,
batbipma apa Arau

LIUCKICI

Kasakwa|63

Maipanany

KartTbl abpasusTi 3aTTeKTepre barbipma KecikTep;
Mbican: )yKa Mo3auKa NnuTKanapbiH Kecy

HCS ambeban xik  Temnepartypanbik xik,
KeckiLu Tepese XiKkTepiH
CbINaNTbIH 3aT,

(MuHepanabl MakTa)

baceHaeTkilu 3atTekTep

JKymcak Matepuaniapaibl Kecy MeH axblpary;
Mbican: CUNMKOHAbI TEeMNepaTypanblk XikTep Hemece
Tepese XiKTepiH CbiNanTbIH 3aT

Anmanbi-canmanbl acnanTbl OpHaTy/anmacTbipy

(A meH B cypetTepiH KapaHpi3)

Kepek bonca opHatbinFaH anmanbl-canMansl acnantbl

LeLiHj3.

INEKTP KypanblH any YLWiH anTbl KbIp/bl A6HTENeK KintneH 9

BypaHaaHbl bocatbin 8 Kypanbl aFbiTbiHbI3.

KepekTi anekTp Kypanabl (Mbicanbl, KON apa AUCKICIH 7)

acnan naTpoHbiHa 6 ofibiFbl TOMEHre KePCETETiH eTin

OpHaTblHbI3 (rpachvKanblk beTTeri CypeTTi KapaHbl3, anmanbl-

CanMarbl aCManTblH, Xa3ynapblH XoFapblfaH kepyre bonagbl).

INEeKTP Kypanabl ap KyMbIC YLUIH KONainbl kyire bypan acnan

naTpoHbIHbIH AeHecTepiae 6 TipeTikis. OHaa apanbiFbl 30°

bonatbiH 12 Kyi bonybl MyMKiH.

OHalt OpHaTy YLLiH OPHATbINFaH MarHUT anManbl-canmarnb

acnanTbl KEPEKTi KYHAe ycTanabl.

Anmanbi-canmanbl acnanTbl 8 bypaHaamachiMeH OekiTiHi3.

BypaHpamaHbl anTbl Kblpnbl A6HOEK KinTneH 9 anmanbl-

CanManbl acnanTa XaTKaHblLla TapTbIHbI3.

» Anmanbi-canManbl acnanTbiH, 6ekem TypFaHbiHa Ke3
XKeTKi3iHi3. KaTe Hemece Halwap bekinreH anmansi-
canmanbl acnanTap nanaanaHy Kesinae cisre Kayin
TEHAIPYi MYMKIH.

TepeHAiKTi WeKTey TiperiH OpHaTy XaHe peTTey
LLlekTeriw nnaHkaHbl 12 cerMeHTTiK apa AucKinepiHae
nanaanaxy MyMKiH.

Kepek bonca opHatbinFaH anmanbl-canManbl acnantbl

LWeLiHi3.

TepeHgikTi WwekTey TiperiH 12 TipenreHwe xaHe xa3blnFaH

aFbIMeH acnan naTpoHbl 6 XKOFapbICbIHAH NEKTP

KYPa/blHbIH, pesyKTop BacblHa XbIMKbITbIHbI3.

TepeHgaikTi WekTey Tiperi Keneci TeMeHAeri kecy

TepeHAiKTepiHe apHanfaH :

- CermeHTTiK apa nonotHonapbiMeH ACZ 85 .. aameTpi
85 mM: kecy TepeHgiri 8 MM, 10 MM, 12 MM xaHe 14 Mm
(TepeHaikTi WekTey Tiperiae bac apinneH xaHe
KaKLLIAChI3 Xa3blFaH AepeKTep).

- CermeHTTiK apa nonotHonapbiMeH ACZ 100 .. auamerpi
100 mMm: kecy TepeHgiri 14 mm, 16 Mm, 18 MM xoaHe
20 MM (TepeHgikTi LiekTey TiperiHae bac apinneH xaHe
KaKLLIACbI3 Xa3blFaH AepeKTep).

CaWKec CermeHTTiK apa NONOTHOCBIH KEPEKTi Kecy
TepeHgiriHe peTTeHi3. TepeHnikTi WwekTey TiperiH 12 acnan
NaTpoHbIHAH 6 anmanbl-canManbl acnan barbITbiHAa Xak
BypanFaHblHLLA XbIMKbITbIHBI3. TeperaiKTi wekTey Tiperid 12
KepeKTi Kecy TepeHairi apa nonoTHOCbIHbIH apananTbiH beniri
YCTiHge TypraHbiHWwa bypaHpi3. TepeHaikTi wekTey Tiperi 12
KawTa aneKTp KypanbiHblH peaykTop bacbiHa TipenreHiue
KBIDKbITBIHBI3.

Backa bapnblk kecy TepeHaikTepi xaHe backa anmanbl-
canmanbl acnanTapMeH XXyMbIC iCTeY YLUiH TepeHAIKTi LeKTey
TiperiH 12 anbin KoMbIHbI3. ON yLWiH anManbl-canmansl
acnanTapabl anbin KObIN TEPEeHAIKTI LeKTey TiperiH
penykTop bacblHaH TapTbiHbI3.

Kocbimiua TyTKaHbl opHaTy (ONUMANDIK KepeK-KapaKrap)

Lipingeyni bacatblH KOCbIMLLA TYTKA OHA XaHE CeHiMAi

icteyre MymKiHaik 6epeqi.

KocbiMLua TyTKaHbl peayKTopnblk 6acTblK, OH XarFbiHAA

HeMece con XarblHaa bypan bekiTiHis.

» KocbiMLua TyTKa 3aKpIMAanFaH bonca anekTp KypanbiH
naiganaHbaupbi3. KocbiMLa TYTKaHbl 83repTneHis.

TericTey AUCKiH TericTey NnnacTHHacbIHAA OpHaTy/
anmacrtbipy

Terictey nnactuHacsl 10 xabbicKak MaTamMeH xabpblKTanfaH
Oonbin TEricTey AUCKIH XbINAAM XaHe OHalt bekitepi.

Bepik ycTayabl kKaMTamachI3 eTy YLUiH XancbipMa MaTacblH
Terictey nnactuHacbiHaa 10 Terictey auckid 11 opHatyaaH
AnfbIH KaFbin LWbIFbIHbI3.

Terictey auckin 11 terictey nnacTuHacbiHbiH, 10 6ip LweTiHe
KOMbIN COCbIH TETICTeY AMCKiH TericTey NnacTMHacbiHa
OpHaTbIN KATTbl BaCbIHbI3.

OnTMMangpl LWaHCOPYAbl KAMTaMaChI3 €Ti YLUiH TericTey
[QMCKiHAEri OMbIKTAap/bIH TEriCTey NNacTMHACbIHbIH
OMbIKTapbIMeH Calkec HoMyblHa KO3 XKETKI3iHi3.

TericTey anckid 11 WeLwy yLWiH OHbl YLIbIHAH yCTan TericTey
nnacTMHacbiHaH 10 WhiFapbIHbI3.

Bosch ycbiHaTbIH xabablkTap accopTUMeHTi apacbiHaH Delta
93 MM cepuanbl bapnblk Terictey AUCKINEpiH, TericTey XaHe
Tasanay, axapnarbllUTapbiH NaiganaHybiHpi3ra bonagbl.
ToKbINMaraH,XbINTbIPaTy KHii CUAKTbI TericTey XabablKTapbl
[1a 0Cbl d/jiCNeH Terictey nnacTMHacbiHa bekitinepi.
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TericTey aucKiH TaHgay
OHzeneTiH MaTepHan XaHe KXKETTi beTTiH anblHybiHa bainaHbICTbl TYpi TericTey AUCKiNepi yCbiHbINaab!:
Ereykym kafasbl  Marepuan Maiganany Ty#ipwikrinik
- bapnblk araww Typnepi CyprineHbereH bpyc Hemece TakTannapbl anablH ana  Aepeki 40
(Mblcanbl, KaTTbl, XyMcaK, TericTey yLuiH 60
KAT, Kypbinbic Yannak Terictey xaHe a3naraH keflip — byaipaiterictey opraia 80
naHenbaepi) e 100
Kbi3bln - Mertann matepuangap 120
AFalUTbl aKbIPFbI KOHE XKyKanan Terictey yuiH Manga 180
240
320
400
- bosy Bosypapl Terictey ywiH [Lepexi 40
~ nak 60
~ TONThIPFbILL Bosnran beTreppi Terictey yiwiH (Mbicansl, opraa 80
— Kanakuwa arblHabiNapabl, 60Ay TaMILbINAPLIH XoHE aKKaH 100
i3nepai xoto) 120
NakTblH TeceMe bosybIH Terictey Manga 180
240
320

LLanab! XKoHe XKOHKanapAbl copy

» KopracblH bosty, Keibip araw copTrapsl, MUHepanaap
XoHe MeTanngap bap keibip Matepranaapabiy WaHsl
[DieHcaynblkka 3uAHb 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THIO XaHe
LWaHAbI XKYTY NakAanaHyLblifa HeMece XaHblHAaFb!
aflamMaapga anneprysnblk peakuusnapabl XeHe/Hemece
ThIHbIC XONLAPbIHbIH aypyNapblH TYAbIPYbl MyMKiH.
Kelbip WwaK Typnepi, acipece eMeH xaHe Wwamwar
arallibHbIH LWaHbI, Cipece, arallTbl eHAEY
KanablkTapbIMeH (XpoMmar, araluThbl Kopray 3atbl) bipre
KaHLeporeHaep bonbin ecentenesi. Acbectik Mmatepuan
TeK KaHa MamMaHgapMeH eHgenyi kepek.

— MyMKiHWiniriHwe ocbl MaTep1an yLLiH COMKeC KeneTiH
LIAHCOPFBILUTH NaiganaHbIHbI3.

~ XKyMbIC OpHBIHbIH XXaKCbl XKENAETINYiHe Ke3 XeTKI3iHi3.

- P2 cyari cbiHbiNbIHAAFbI ra3karapabl Naiganaxy
VCbIHbINAADI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KongaHbinaTbiH

yiFapbIMaapAbl NaiaanaHblHbI3.

» XKyMbIC OpPHbIHAA LWAHHDBIH XKHHANYbIH GOHAprMaH,bB.

LLIaH oHa# TyTaHybl MyMKiH.
LLlaHcopFbIWTbI KOCY

LLlaHcopy 17 Tek KaHa Terictey nnactuHacbimeH 10 xymbic
icteyre apHanraH, backa anManbl-canmansl acnantapMeH
icTey napacsl bonmanap.

Terictey bapbicbiHfa 9pAaibIM LIAHCOPFBILLTHI NakaaNaHbIHbI3.

LLlaHcopyabl 17 (xabablk) OpHaTy YLUiH anManbl-canmarbi
acnan neH TepeHaiKTi WwekTey TiperiH 12 anbiHbi3.
LLlaHcopyabl 17 TipenreHiue acnan NaTpoHbiAaH 6 eTkisin
3NEKTP KyPanbiHbIH KbICKbILL MOMbIHFA XbIMKbITbIHbI3.
LLIaHcopFbILLTBI KEPEKTi Kyire bypaHbi3 (3NeKTP KypanblHbIH,

acTblHa emec). KbICKbiLL MOHbIHAbI 16 WAHCOPFbIMThI bekiTy
YLWiH 6acbin KOHbIHBI3.

CoprblLL LWAAHTIHIH acnan XanfacTblpfFbllbiH 14 acnu-
paumanblk kybbipra 15 canbiHbi3. Copfbiw WwnaHrTi 14
LIAHCOPFbILLKA KOCbIHBI3 (KepeK-KapakTap).

CypeTri beTrepae Typni WaHcopFbllUTapFa Kocy aaicTepi
KepCETiNreH.

LLIaHcopFbILW BHAENeTiH MaTepHanFa caikec bonybl KaXeT.
[leHcaynblkKa 3usiH, 00bIp TyFbI3aTbiH HEMECe KypFaK LWaHdap
YLUiH apHaibl WAHCOPFbILITBI NARAANAHbIHbI3.

Maitpanany

Maipananyra eHgipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayfapbiHbI3! TOK KO3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypanablH 3aybITTblK TakTalLacbiHharbl MONiMeT-
TepiHe can bonybl KaxeT.

Kocy/ewipy

INEKTP KypanbiH KOCY YiiH KOCKpiLL/ewipriwTi 1 anfa
KbIMKBITBIN KOCKBILWTHI “I” Ke3re TYCETiH KbiNbIHbI3.
ANeKTPOHABIK Bip KanbINTbI iCKe KOCY aiHanbIMaap CaHbliH
LLIEKTEN KO3FaNTKbILL MEP3iMiH y3apTabl.

INEKTPOHKKA DOC XYPICTEri KaHe XKYyKTeMe Ke3inaeri Tepbeny
CaHbIH TyPaKTbl iepnik ycTanfbl xaHe bipkenki eHiMainikTi
KamTamacol3 etegi.

INEKTP KypanbiH ewwipy ywiH Kockpiw/ewipriwti 1 “0”
KOCKbILLbI KBPIHTEHILLE apTKa XbIMKbITbIHbI3.

IHeprua KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NeKTP KypanblH TeK
navpanaHapa KocblHbi3.
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Tepbeny caHblH TaHAay

Tepbeny caHblH TaHAANTIH PETTEYLLI apKbiNbl 2 KAXKETTI
Tepbeny caHblH XyMbIC icTey Ke3infe ae petreyre bonaabl.
Tanan eTinetiH Tepbenynep caHbiH MaTePHUANIMEH XYMbIC
Xacay XaraanblHa bainaHbICTbl ToXipube apKbiNnbl aHbIKTayFa
bonagbl.

Arall Hemece MeTan CUAKTbI KaTTbl MaTepUanfapabl apanay,
KbIpaTy XaHe TericTey yiiH “6” Tepbeny caHbl backpilbl, an
nnacTMacca CHAKTbI )KyMcak MaTepuangap ywi “4” tepbeny
CcaHbl bacKblLLbl YCbIHbINAADI.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» JneKTp KypanbiH Xepre KoWAaH anfblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3.

» Bapnbik XyMbicTapAaH anfAblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
)eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Eckeprne: SneKTp KypanbiHblH XeNAeTKill CaHblinaybiH 3

KYMbIC iCTeY Ke3iHAe XannaHbl3, SUTNece 3NeKTP KyPanblHbIK,

navaanaHy Mep3imi Kbickapagbl.

HCS acnanTapbIMeH XyMbIC icTey Ke3iHae acnantap bosybl

3aKplMAanMaraH bonyblHa K83 XKETKI3iHi3.

Xymbic epexxenepi

TepbenTeTiH XeTek apKbinbl anManbl-CanManbl acnan
MuHYTbIHa 20000 peTTeii 2,8°Tepbenepi. byn konaicbls, Tap
Xepae Ae KyMbic icteyre MyMKiHaiK bepefi.

JKait xxoHe bip KanbinTbl KbICbIMMEH XYMbIC
iCTeHi3, afTnece XyMbIC eHimainiri
TeMeHZEN, aAManbl-canManbl acnan
CbIHanaHbIN Kanagbl.

XaKKa KbIMKbITbIHbI3, COHfA aNMabl-
canmanbl acnan Kpiabaabi,
CblHanaHbanabl.

Apanay

» By3binmaraH MiHCi3 apa NONOTHOCBIH NaiAaNaHbIHbI3.
KucairaH Hemece eTnec apa NnonoTHONAPbI CbiHYbl, KECIKT
3aKpIMAaYbl Hemece kepi coFy cebebiH Tyabipaabl.

» XKeHin Kypbinbic MaTepuanfapbiH apanay kesiHge 3aH,
HYCKAyNnapbiH )XoHe MaTepHan eHAipyLWiCiHiK
YCbIHbICTapPbIH OPbIHAAHbI3.

» Kon apacbiMeH TeK aFall, FTHNCOKapPTOH XaHe T.0.
CHAKTBI XKYMCaK MaTepHangapabl eHaey Kaxer!

HCS apa nonotHonapbiMeH afalw, AT, Kypbinbic

MatepuangapblH T.6. apanayaaH angbiH were, bypaHpa 1.6.

CHAKTbI beraie AeHenepaiH XXOKTbIFbIH TEKCEPIHi3. KaxeT

bonca berne aeHenepai anbin TacTaHpl3 Hemece bumeTanapl

apa NonoTHONAPbIH NakganaHblHpI3.

Kecy

Eckeprne: Kabbipra nnuTkanapbiH kecy bapbicbiHa anMarnbl-
canMaibl acnantap y3ak nainfanaHyaaH aa 103arbiHgbiFbiH
€CTe CaKTaHpI3.

INEKTP KyPA/bIH XKYMbIC iCTeY Ke3iHAe XaH-
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Axapnay

Kelwipy nieHremi xaHe TerictenreH bet canachl Terictey AMCKiH
TaHgay, TaHganFaH Tepbenynep caubl xaHe bacy Kywi
apKbiNnbl petTenei.

Tek MiHCi3 TericTey AMCKIMEH FaHa fiypbiC TericTeyre, con
apKbINbl 3NEKTP KypanblH cakTayFa bonagbl.

Axapnay AMCKiHiH KbI3MET Mep3iMiH y3apTy YLLiH bipKanbinTbl
bacyra TannbiHbIHbI3.

©Te KaTTbl bacy anekTp Kypasnbl MeH Terictey AUCKiHIH Te3
TO3YblH TyAbIPafbl.

BypblLL, KbIp XaHe apeH XeTeTiH Xainapabl HaKTbl TericTey
YLUiH TericTey NNacTMHAChIHbIH YLIbIH HEMECE KbIpblH
narganaHy kepek.

HykTeni TericTeyae AUCK KaTTbl KbI3biN KETYi MyMKiH. Tepbeny
CaHbl MeH KbICbIMAbl @3a1TbIN TEricTey AUCKIH Xyreni Typae
CYbITbIHbI3.

MeTann eHfereH Terictey AuCKiH backa Matepuanaap yLuid
naniaanaHbaHpi3.

Tek TynHyckanbl Bosch axapnay »xababikrapbiH
nanaanaHbiHbl3.

TericTey 6apbiCbiHAA 8pAaNbIM LLAHCOPFBILLTI
nanaanaHblHbI3.

Kbipy

KbIpy YLLiH XoFapbl Tepbeny bacKpilbiH TaHAAHbI3.

YKyMcak TipekTe (MblCanbl afaLlTa) xannax bypbiLiTa XaHe a3
KbICbIMDEH XYMbIC iCTEHi3. DUTNECE KbIPFbILL KATTbl KECin
KeTyi MyMKiH.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kpi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnbiK KyMbicTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFAPbIHbI3.

» [lypbic XaHe CeHiMAj icTey YIiH aneKTp KypanmeH
XKengeTkill TecikTi Tasa yCTaHbI3.

Byaipni anmanbl-canmanbl acnantapabl (xababikrap) xyneni

TYPAE CbIMAbI KbiNLAKNeH Ta3anaxpi3.

Erep bainaHbiC CbIMbIH anmacTbIpy kaxeT bonca,

KayincisnikTiH ToMeHaeyiHe xon bepMec yiLiH anMacTbipyAbl

Tek Bosch Hemece Bosch anexTp kypanaapbiHbiK,

aBTOPM3aLMANAHFAH KNMEHTTEPre KbI3MET KepceTy

OpTa/bIKTapbiHAA OPbIHAAHbI3.

TyTbIHYWWbIFa KbI3MET KepceTy XaHe naiaanaHy
KeHecTepi

KblaMeT KepceTy LebepxaHachl 6HiMi XeHIey XaHe KyTy,
COHpai-aK Kocankbl benwektep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl bentiexrep Typanbi
aKmapartTbl MblHa MeKeHaiaaH Tabachbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch kbiameTkeprepi eHiMAi naiganaHy xsHe
onapablH, Kocankbl 0eniekTepi Typanbl cypakTapbiHplaFa
TMAHAKTbI kayan bepefi.
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CypaKTap Kot XaHe Kocankbl bentuekTtepre Tancbipbic bepy
KesiHge MiHAETTi TYpAe eHIMAIH 3aybITTbIK TaKTalWacbiHAAFbI
10-caHabl 6HIM HEMIPIiH Xa3blHbI3.

OHAipyLWwi Tanantapbl MEH HOPManapbiHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanbiH XeHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbliHaa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3ALMANAHFAH KbI3MET KepCceTy
OpTanblKTapblHAa opbiHAanambl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 x0nMeH aKeniHreH eHiMaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCAYNbIFbIHbI3FA 3USH KENTipYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIMbICTbIK
TopTin 60obIHIWA 3aHMEH KynanaHagbl.

Kasakcran

KUWC “Pobept bow”

INeKTp KypangapblHa KbI3MeT KepceTy OpTabifbl
Anmarbl Kanachbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek AaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeLueciHiH bypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caiTbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, *abablKTap xeHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaiTbIH KSAIEre XapaTyFa anapy Kaxer.

INeKTp KYpnaapabl YM KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kana EO engepi ywin:
INEKTP XaHe INeKTPOHAbIK eCKi Kypanaap
bonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)X8He OHbIH YNTTbIK 3aHAapaa OpbiHAanybl
OoMblHILIA backa naiaanaHbin bonManTbiH
3NeKTp Kypangap benek xuHanbin kafere
aparbinybl KAXKeT.

TexHUKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbifbl caKTanagpi.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Citigi.toate in‘dic'a;iile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea ste-
cherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice le-
gate la pamant de protectie. Stecherele nemodificate si
prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice
in mediu umed, folositi un intrerupator automat de pro-
tectie impotriva tensiunilor periculoase. Intrebuintarea
unuiintrerupator automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase reduce riscul de electrocutare.
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Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
guranta antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza sif/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie lasata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracamintea i
manusile de piesele aflate in miscare. imbracamintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupito-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
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se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de tiie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu tdisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica mdsura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti i siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru scule electrice multifunctionale

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul
cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-
siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei in scula electrica mareste riscul de elec-
trocutare.

»> Atentie, pericol deincendiu! Evitatiincalzirea excesivaa
materialului abraziv si a slefuitorului. Inaintea pauzelor
de lucru goliti intotdeauna recipientul de colectare a pra-
fului. Praful rezultat in urma slefuirii, din sacul colector de
praf, microfiltru, sacul de hartie (sau din sacul colector de
praf respectiv filtrul aspiratorului de praf) se poate autoa-
prinde in conditii nefavorabile, ca degajarea de scantei in
timpul slefuirii metalelor. Un pericol deosebit apare atunci
cand praful rezultat in urma slefuirii este amestecat cu re-
sturi de lac, poliuretani sau alte substante chimice iar mate-
rialul abraziv este infierbantat in urma lucrului indelungat.

» Tineti méinile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. In caz de contact cu
panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stahila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-
bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.
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» Puneti manusi de protectie pentru schimbarea acceso-
riilor. Dupa o utilizare mai indelungatd accesoriile se in-
fierbanta.

» Nu razuiti materiale umezite (de ex. tapet) si nici nu lu-
crati pe un substrat umed. Pdtrunderea apeiin scula elec-
tricd mareste riscul de electrocutare.

> Nu tratati suprafata de prelucrat cu lichide care contin
solventi. Din cauza incdlzirii materialelelor de prelucrat in
timpul razuirii se pot degaja vapori nocivi.

» Fiti foarte precauti atunci cind manevrati razuitoare
si cutite. Uneltele sunt foarte ascutite si exista pericol de
ranire.

» Nu apropiati magnetul 18 de stimulatoarele cardiace.
Magnetul generaza un camp, care poate afecta functiona-
rea stimulatoarelor cardiace.

» Tineti scula electrica departe de suporturile magnetice
de date si de dispozitivele sensibile la campurile mag-
netice. Prin efectul magnetului se poate ajunge la pierderi
ireversibile de date.

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Sculaelectrica este destinatd si taierii si separarii materialelor
lemnoase, materialului plastic, gipsului, metalelor neferoase
si elementelor de fixare (de ex. cuie, cleme de capsare). Este
deasemeni adecvata prelucrarii placilor de faiantd moale cét
si slefuirii si razuirii uscate a suprafetelor mici. Este adecvata
in special lucrului in apropierea marginilor si la nivel cu
substratul.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.
1 intrerupétor pornit/oprit

Rozeta de reglare pentru preselectia numarului de vibratii
Fante de aerisire
Filet pentru manerul suplimentar
Maner (suprafatd de prindere izolata)
Sistem de prindere accesorii
Panza de ferdstrau pentru tdiere cu penetrare directad
in material

8 Surub de strangere

9 Cheie imbus
10 Placd de slefuit
11 Foaie abraziva
12 Limitator de reglare a adancimii
13 Panzd de ferastrau segmentatd
14 Furtun de aspirare*

Noooh, WN

—

15 Racord de aspirare

16 Parghie de strangere pentru instalatia de aspirare a
prafului

17 Dispozitiv de aspirare a prafului*
18 Magnet

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

Date tehnice

Scula electrica multifunctionala PMF 220 CE

Numar de identificare 3603A020..
Preselectia numarului de vibratii o
Constant Electronic °
Pornire lentd )
Putere nominald w 220
Putere debitata w 130

Turatie la mersul in gol n, rot./min 15000-20000

Unghi de oscilatie stanga/

dreapta ° 1,4
Greutate conform

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Clasa de protectie o]/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-4.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 84 dB(A); nivel putere
sonora 95 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Lucru fara maner suplimentar

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60745-2-4:

slefuire: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?

taiere cu panza de ferastrdu cu intrare directd in material:
ap=16m/s2, K=2m/s?

taiere cu panza de ferdstrau segmentati: a, = 14 m/s2,
K=3m/s?

razuire: a, =12 m/s%, K=1,5m/s%.

Lucru cu méaner suplimentar

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60745-2-4:

slefuire: a, =9 m/s%, K=1,5 m/s?

taiere cu panza de ferastrau cu intrare directa in material:
=17 m/s?, K=2m/s?

taiere cu panza de ferdstrau segmentatd: a, = 18,5 m/s2,
K=3m/s?

razuire: a, =16 m/s%, K=1,5m/s%.
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Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost Henk Becker Helmut Heinzelmann
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate Executive Vice President  Head of Product Certification

inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule Engineering PT/ETM9
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so- Pper

licitdrii vibratorii. T ¢ .

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente %{ @Cg ) /. {/ /(, M/{L——-—
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electricd este utilizatd pentru alte aplicatii, impreund cuacce- ~ RobertBosch GmbH, Power Tools Division

sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia- 70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate Leinfelden, 08.10.2015

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval Montare

de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebuiluate ~ Schimbarea accesoriilor

in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este de- » inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
conectatd sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. A- scoateti cablul de alimentare afari din prizi.

ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabila a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in- T B .
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldy- V@ Tugdm sa tineti seama de accesoriile prevazute pentru

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi mausi de
protectie. In caz de atingere a accesoriilor existd pericol
de ranire.

rii mainilor, organizarea proceselor de munca. scula dumneavoastré electrica.
Declaratie de conformitate € guce ol

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la para- oy

graful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor rele- STA&'_-,OCK

vante ale Directivelor 2011/65/UE, pana la 19 aprilie 2016:
2004/108/CE, incepand cu 20 aprilie 2016: 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor- STAﬂOCK PLUS
mitate cu urmdtoarele standarde: el

EN 60745-1, EN 60745-2-4.
Documentatie tehnicd (2006/42/CE) la: ey
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9, STA&OCK MAX
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

¢ @ @
X X

Selectia accesoriilor
Tabelul urmator prezinta exemple de accesorii. Alte accesorii gasiti in programul complet de accesorii Bosch.

Accesoriu Material Utilizare
Panza de ferastrdu materiale lemnoase, Taieri de separare si tdieri cu penetrare directa in material;
bimetal segmen-  material plastic, si pentru tdierea in apropierea marginilor, in colturi siin
tata metale neferoase sectoarele greu accesibile;

Exemplu: scurtarea sipcilor de pardoseala sau a tocurilor
de usi deja montate, taieri cu penetrare directa in material
la pasuirea parchetului laminat

Placa de slefuit in functie de foia abraziva Slefuirea pland a rotilor, in colturi sau zone greu accesibile;

pentru foi abrazive infunctie de foaia abraziva de ex. pentru slefuirealemnului,
din seria Delta de vopselei, lacului si a pietrei
93 mm Pasla pentru curatarea si structurarea lemnului, indeparta-

rea ruginii de pe metal si slefuirea lacurilor, postav de lus-
truit pentru lustruire preliminara

profil de slefuire  lemn, Slefuire confortabild si eficienta a profilelor cu un diametru
Tevi/Profile, de panala 55 mm;
vopsea, Foi abrazive rosii pentru slefuirea lemnului, tevilor/profile-
lacuri, lor, lacurilor, filerului si metalului
filer,
Metal
Bosch Power Tools 160992A1G2|(20.1.16)
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Accesoriu

Panza de ferastrau lemn de esentd moale,
materiale plastice moi,

bimetal cu intrare
directa in material,
pentru metal

Material

gips carton,
profile din aluminiu si

metale neferoase cu pereti

subtiri,
tabla subtire,

cuie si suruburi necalite

Utilizare

Taieri mai mici de separare si tdieri cu intrare directd in
material;

exemplu: decuparea de degajari pentru prize, taierea la
nivel cu suprafata a tevilor din cupru, taieri cu intrare
directa in placi din gips carton

Lucrari filigrane de potrivire in lemn;

exemplu: decuparea ulterioara de degajari pentru inchiza-
tori si armdturi

Panza de ferastrau
HCS pentru lemn,
taiere cu penetrare
directa in material

materiale lemnoase,

materiale plastice moi

Taieri de separare si tdieri cu intrare directa, adanca in
material; i pentru taierea in apropierea marginilor, in col-
turi si zone greu accesibile;

Exemplu: taiere ingustd cu intrare directd in lemn masiv,
pentru construirea unui gratat de ventilatie

Panza de ferastrau
din bimetal cu

lemn de esenta tare,

placi cu strat de acoperire

Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
lemn de esenta tare;

intrare directa in exemplu: incastrarea lucarnelor

lemn de esenta tare

Panza de ferastrau Metal, Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive sau
din carburimeta-  materiale foarte abrazive, metal;

lice pentruintrare fibre de sticla, exemplu: taierea fronturilor dulapurilor de bucatarie, taiere
directa in metal gips carton, usoara a suruburilor, cuielor calite si a otelului inoxidabil

placi din fibre lipite cu

ciment

Panza de ferastrau
bimetal cuintrare
directa in material,
pentru metal

lemn de esenta moale,

lemn de esenta tare,
placi furniruite,
placi melaminate,

cuie si suruburi necalite

Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
lemn de esenta tare;

exemplu: scurtarea tocurilor de usd, taierea de degajari
pentru rafturi

Panza de ferastrau
presarata cu car-

buri metalice - Riff materiale plastice armate

rosturi de ciment,
faianta moale,

cu fibre de sticla,
beton celular

Taierea si debitarea in apropierea marginilor, in colturi siin
sectoarele greu accesibile;

Exemplu: indepartara rosturilor dintre placile de faiantd in
vederea executdrii lucrarilor de reparatii, tdierea de dega-

jariin placile de faiantd, de gips sau in materiale plastice

Panza de ferdstrau
segmentatd dia-
mantata Riff

rosturi de ciment,
faiantd moale,
rasind epoxidicd,

materiale plastice armate

cu fibre de sticla

indepartarea prin frezare si tiierea precisa a faiantei/mate-
rialului din rosturi, rasinilor epoxidice si materialelor plas-
tice armate cu fibre de sticla;

exemplu: executarea de decupaje mai mici in faianta si fre-
zarea de degajdri in material plastic armat cu fibre de sticla

Placa Delta cu car-
buri metalice, zim-
tata

mortar,

resturi de beton,
lemn,

materiale abrazive

Raspeluirea si slefuirea suprafetelor dure;

exemplu: indepartarea mortarului sau a adezivului pentru
placi ceramice (de ex. lainlocuirea placilor ceramice deteri-
orate), indepartarea resturilor de adeziv pentru mocheta

Dispozitiv de inde-
partat mortarul cu
strat de acoperire

mortar,
rosturi,
rasina epoxidica,

indepirtarea prin frezare si taierea materialului din rosturi
si a placilor ceramice cat si ragpeluirea si slefuirea suprafe-
telor dure;

din carburimeta-  materiale plastice armate  exemplu: indepartarea adezivului pentru placi ceramice sia
lice Riff cu fibre de sticla, mortarului din rosturi
materiale abrazive
Cutit multifunctio- carton asfaltat, Taierearapida si precisa a materialului moale si a materiale-
nal HCS mocheta, lor abrazive flexibile;
gazon artificial, exemplu: taierea mochetei, cartonului, pardoselilor din
carton, PVC, cartonului asfaltat etc.
pardoseala din PVC
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Razuitor, rigid mocheta,
mortar,
beton,

mice

adeziv pentru placi cera-
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Utilizare

Razuirea suprafetelor dure;

exemplu: indepartarea mortarului, adezivului pentru placi
ceramice, resturilor de beton si de adeziv pentru mocheta

Razuitor, flexibil
resturi de vopsea,
silicon

adeziv pentru mocheta,

Razuire flexibila a suprafetelor moi;
exemplu: indepartareasiliconuluidin rosturi, aresturilor de
adeziv pentru mochetd si a resturilor de vopsea

Cutit bimetal seg-  material de izolatie,
mentat, zimtat placi de izolatie,

dale,

placi fonoabsorbante,

carton,

mocheta,

cauciuc,

piele

Taierea precisa a materialelor moi;
exemplu: taierea placilor de izolatie, scurtarea la nivel cu
suprafata a materialului de izolatie iesit in afara

Dispozitiv de slefuit lemn,
lamele cu stratde  vopsea
acoperire din car-

buri metalice Riff

Slefuirea lemnului sau a vopselei in locurile greu accesibile,
fard hartie abraziva;

exemplu: indepdrtarea prin slefuire a vopselei dintre lame-
lele jaluzelelor, slefuirea in colturi a podelelor din lemn

Panza de ferastrau fibre de sticla,
cu strat de acope- mortar,

rire din carburi lemn

metalice Riff, pen-

truintrare directa

n material

Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive;
exemplu: indepartarea prin frezare a placilor subtiri de
mozaic

Dispozitivuniversal rosturi de dilatatie, Taierea si separarea materialelor moi;
de taiat rosturi, chit pentru geam, exemplu: taierea rosturilor de dilatatie din silicon sau chit
HCS materiale de izolatie (vatd pentru geamuri

minerald)

Montarea/schimbarea accesoriilor (vezi figurile A si B)
Daca este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.

Pentru extragerea accesoriului slabiti cu cheia imbus 9 suru-

bul 8 si extrageti accesoriul.

Puneti astfel accesoriul dorit (de ex. pdnzd de ferastrdu cu

intrare directd in material 7) pe sistemul de prindere al acce-

soriilor 6, incat degajarea sa fie indreptata in jos (vezi figura

de la pagina grafica, inscriptia de pe accessoriu poate fi citita

desus).

intoarceti accesoriul intr-o pozitie avantajoasa pentru lucra-

rea ce urmeaza a se executa, si fixati-l in camele sistemului de

prindere al accesoriilor 6. Sunt posibile douasprezece pozitii

la cate un interval de 30° fiecare.

Pentru un montaj mai usor, magnetul incorporat mentine

accesoriul in pozitia dorita.

Fixati accesoriul cu surubul 8. Strangeti surubul cu cheia

hexagonald 9 intr-atat, incat sd se sprijine pe accesoriu.

» Verificati fixarea sigura a accesoriului. Accesoriile fixa-
te gresit sau nesigur se pot desprinde in timpul functionarii
sculei electrice si va pot pune in pericol.

Montarea si ajustarea limitatorului de reglare a
adancimii

Limitatorul de reglare a adancimii 12 poate fi folosit in timpul
lucrului cu panze de ferastrau segmentate.

Daca este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.
Tmpingeti limitatorul de reglare aadancimii 12 pana la punctul
de oprire, cu partea inscriptionata indreptata in sus, trecan-
du-l peste sistemul de de prindere accesorii 6 i montati-l pe
capul angrenajului sculei electrice.

Limitatorul de reglare a adancimii este prevazut pentru urma-

toarele adancimi de taiere:

- Cu panze de ferastrau segmentate ACZ 85 .. cu diametrul
de 85 mm: adancimi de taiere de 8 mm, 10 mm, 12 mm si
14 mm (inscriptionate pe limitatorul de reglare a adancimii
cu caractere mai mari si fara paranteze).

- Cupanze de ferastrau segmentate ACZ 100 .. cu diametru
de100 mm: adancimi de taiere de14 mm, 16 mm, 18 mm
si 20 mm (inscriptionate pe limitatorul de reglare a adanci-
mii cu caractere mai mici si intre paranteze).

Montati panza de ferastrau segmentatd potrivitd pentru adan-

cimea de taiere dorita. impingeti limitatorul de reglare a adan-

cmii 12 de pe sistemul de prindere accesorii 6 in directia ac-
cesoriului, pana cand il putei roti liber. Rotiti asfel limitatorul
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de reglare aadancimii 12, incat adancimea de tdiere doritd sa
se afle deasupra portiunii panzei de ferdstrau care este folosi-
tala taiere. Tmpingeti din nou limitatorul de reglare a adanci-

mii 12 pana la punctul de oprire de pe capul angrenajului scu-
lei electrice.

Demontati limitatorul de reglare a adancimii 12 pentru toate

celelalte adancimi de taiere si pentru lucrul cu alte accesorii.

Extrageti in acest scop accesoriul si demontati limitatorul de

reglare a adancimii de pe capul angrenajului.

Montarea manerului suplimentar (accesorii optionale)

Méanerul suplimentar cu amortizor de vibratii face posibil lu-

crul mai placut si mai sigur.

insurubati manerul suplimentar in functie de modul de lucru,

n partea stanga sau dreapta a capului angrenajului.

» Nu mai continuati sa folositi scula electrica daca mane-
rul suplimentar este deteriorat. Nuaduceti niciun fel de
modificari manerului suplimentar.

Alegerea foii abrazive
Corespunzator materialului de prelucrat si cantitatii de material care se doreste a fi indepartata de pe suprafata slefuita, sunt
disponibile diferite foi abrazive:

Montarea/schimbarea foii abrazive de pe placa de slefuit
Placa de slefuit 10 este prevazuta cu o tesatura tip arici, pen-
tru ca dumneavoatrd sa puteti fixa pe aceasta, repede si sim-
plu, foile abrazive cu prindere tip arici.

Scuturati prin batere tesatura tip arici a placii de slefuit 10
nainte de asezarea foii abrazive 11, pentru a permite ade-
renta optima.

Puneti foaia abraziva 11 coliniar pe o latura a placii de slefuit
10, apoi aplicati foaia abraziva pe placa de slefuit si fixati-o
bine prin presare.

Pentru asigurarea aspirarii optime a prafului, aveti grija ca
decupajele foile abrazive sa se suprapuna pe orificiile placii
de slefuit.

Pentru scoaterea foii abrazive 11 apucati-o pe aceasta de un
varf si trageti-o jos de pe placa de slefuit 10.

Puteti folosi toate foile abrazive, paslele de lustruit si de pos-
tavurile de curatat cu dimensiunea de 93 mm, pentru slefui-
toare Delta ale programului de accesorii Bosch.

Accesoriile de slefuit ca postavul/pasla de lustruit se fixeaza
in acelasi mod pe placa de slefuit.

Foaie abraziva Material Utilizare Granulatie
- toate materialele lemnoa- Pentru slefuirea preliminara de ex. a grinzilor si scandu- mare 40
se (de exemplulemnde  rilor cu asperitati, nerindeluite 60
exenta tare i rTJo_aIe, placi pentry slefuirea plani si nivelarea micilor denivelari  medie 80
aglomerate, pldci pentru 100
sortimentdeculoare ~ constructii) 120
rogte ~ Materiale mefalice Pentru slefuirea de finisare si slefuirea find alemnului ~ fina 180
240
320
400
- vopsea Pentruindepartarea prin slefuire a straturilor de vopsea mare 40
- lac 60
~ filer ) L Pentru slefuirea vopselei de grund (de exemplu pentru medie 80
~ material de gpacluit indepartarea darelor lasate de pensula, a picaturilor de 100
sorEimentdecquare vopsea si a vopselei aplicate in exces) 120
alba Pentru slefuirea finala a grundurilor inainte de lacuire ~ fina 180
240
320

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
a le persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-
nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-
lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre
specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurintd.
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Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Dispozitivul de aspirare a prafului 17 este destinat exclusiv lu-

crului cu placa de slefuit 10, nefiind util in combinatie cu alte
accesorii.

Pentru slefuire racordati intotdeauna scula electrica cu un dis-

pozitiv de aspirare a prafului.

Pentru montarea dispozitivului de aspirare a prafului 17 (ac-
cesoriu), demontati unealta de lucru si limitatorul de reglare a
adancimii 12.

impingeti instalatia de aspirare a prafului 17 pani la punctul
de oprire, peste sistemul de prindere accesorii 6, pe gulerul
de prindere al sculei electrice. Rotiti instalatia de aspirare a

prafului, aducand-o in pozitia dorita (nu direct sub scula elec-

tricd). inchideti prin apasare parghia de strangere 16, pentru
afixa instalatia de aspirare a prafului.

Montati mufa pentru scula electrica a furtunului de aspirare
14 pe stutul de aspirare 15. Racordati furtunul de aspirare 14
la un aspirator de praf (accesoriu).

Gasiti la pagina grafica o lista cu diverse aspiratoare de praf la
care se poate face racordarea.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare! Tensi-

unea sursei de curent trebuie sd coincida cu datele de pe
pldcuta indicatoare a tipului sculei electrice.
Pornire/oprire
Pentru pornirea sculei electrice impingeti inainte intrerupa-
torul pornit/oprit 1, astfel incat la acesta sa devina vizibil ,,I.

Dispozitivul electronic de pornire lind limiteaza cuplul motor

fn momentul pornirii, prelungind astfel durata de viata a moto-

rului.

Modulul Constant Electronic mentine aproape constant nu-
marul de vibratii la mersul in gol si in sarcind asigurand astfel
un randament uniform de lucru.

Pentru oprirea sculei electrice impingeti spre spate intrerupa-
torul pornit/oprit 1, astfel incat la acesta sa devina vizibil ,,0%.
Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Preselectia numarului de vibratii

Cu rozeta de reglare pentru preselectia numarului de vibratii
2 puteti preselecta numarul de vibratii necesar, chiar in tim-
pul functiondrii masinii.

Numarul preselectat de vibratii depinde de material si de con-

ditiile de lucru, putand fi determinat prin probe practice.

in timpul taierii, debitarii si slefuirii materialelor mai dure ca
de exemplu lemnul sau metalul, se recomandd treaptaa 6-a a
numarului de vibratii, in timp ce in cazul materialelor mai moi,
ca de ex. materialul plastic, treapta a 4-a.
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Instructiuni de lucru

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptati caaceas-
ta si se opreasca complet din functionare.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Indicatie: in timpul lucrului nu tineti acoperite fantele de ven-

tilatie 3 ale sculei electrice, in caz contrar durata de viata a

sculei electrice putand fi diminuata.

Atunci cand lucrati cu accesorii HCS aveti grija ca stratul de

acoperire al acestora sd nu fie deteriorat.

Principiu de lucru

Oscilatiile mecanismului de antrenare face accesoriul sa vi-
breze de pana la 20000 ori pe minut intr-o parte siin alta,
intr-un unghide 2,8°. Acest fapt face posibil lucrul de precizie
intr-un spatiu extrem de fngust.

Lucrati cu o presiune de apasare redusa si
uniforma, in caz contrar randamentul de lu-
cru scade iar accesoriul se poate bloca.

Deplasati scula electrica inainte si inapoi
e’ in timpul lucrului, pentru ca accesoriul sa

nu se incalzeascd prea tare si sa nu se blo-

‘ S cheze.

Taiere cu ferastraul

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-
cabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot rupe
si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» in cazul taierii materialelor de constructii usoare res-
pectati reglementarile legale si recomandarile produ-
catorilor de materiale.

» Prin procedeul de tiiere cu patrundere directa in mate-
rial pot fi prelucrate numai materiale moi ca lemnul,
gips-cartonul sau materiale similare!

fnainte de a executa tdieri cu panze de ferastrau HCS in lemn,

PAL, materiale de constructii etc. controlati mai intai daca

acesteanu prezinta corpuri strdine cum ar fi cuie, suruburi sau

altele asemandatoare. indepértati corpurile strdine dacd este
cazul sau folositi panze de ferdstrau bimetal.

Taiere de separare

Indicatie: La taierea de separare a placilor de faianta tineti
seama de faptul cd accesoriile utilizate un timp maiindelungat
sunt supuse unui grad inalt de uzura.

Slefuire

Performantele de indepartare a materialului si aspectul slefu-
irii sunt determinate in principal de alegerea foii abrazive, de
treapta preselectata pentru numarul de vibratii si de presiu-
nea de apasare.

Numai foile abrazive impecabile dau un randament bun la sle-
fuire si menajeaza scula electrica.

Aveti grijd sa mentineti o presiune de apasare constanta, pen-
tru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.
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Mdrirea exageratd a presiunii de apasare nu duce la cresterea
randamentului la slefuire cila uzura mai mare a sculei electrice
si de foii abrazive.

Pentru slefuirea la punct fix in colturi, pe muchii siin sectoare-
le greu accesibile puteti lucra numai cu varful sau muchia pla-

cii de slefuit.

i cazul slefuirii punctiforme, foaia abaziva se poate infier-
banta puternic. Reduceti numarul de vibratii si presiunea de
apasare si lasati in mod regulat foaia abraziva sd se raceasca.

Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a
fost deja utilizatd la prelucrarea metalului.

Folositi numai accesorii de slefuit originale Bosch.

Pentru slefuire racordati intotdeauna scula electrica cu un dis-

pozitiv de aspirare a prafului.
Razuire
Pentru razuire selectati o treapta superioara de vibratii.

Pe un substrat moale (de ex. Igmn) lucratiin unghiplansicuo
presiune redusa de apasare. In caz contrar spaclul poate taia
substratul.

intretinere si service

Intretinere si curatare
» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula elec-
trica si fantele de aerisire.

Curatati regulat dispozitivele de lucru Riff presarate cu car-
buri metalice (accesorii) cu o perie de sarma.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentrua

evita punerea in pericol a sigurantei exploatdrii, aceastd opera-

tie sevaexecuta de catre Bosch sau de catre un centru autorizat
de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Serviciul de asistentd clienti vd rdspunde la intrebari privind

repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-

vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugdm
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directio-
nate catre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate catre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

00wwu ykasanua 3a 6esonacHa pabora

m BHUMAHUE MpoueteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-
3aHuA. HecnaseaHeTo Ha Np1BeaeH!-

Te No-0Ny YKasaHWa MOXe [a JoBefe 40 TOKOB yaap, Noxap
W/MNY TEXKM TPABMH.

CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHNA Ha CHIYPHO MACTO.
N3nonasaHUAT No-0oNy TEPMHUH ,ENEKTPOUHCTPYMEHT” Ce OTHa-
€A [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTPUUECKaTa MPeXa eNeKTPOUHCTPY-
MeHTH (CbC 3axpaHBalll kaben) 1 10 3axpaHBaHK OT akyMyna-
TOpHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBally kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpxxaiite paboTHOTO CH MACTO uKCTO U fO06pe ocBe-
TeHo. Be3nopALbKLT U HeAOCTAaTbUHOTO OCBETNEHUE MOraT
[1a CTIOMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYA0BA 3M10MoNyKa.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B CpeAa C NOBH-
LUEeHa ONAcHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKcnnosus, B 6nu-
30CT 10 NECHO3aNanuMM1 TEUHOCTH, Fa30B€ UMK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNneKTPouH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nname-
HAT NPaxo0bpasHK MaTepHani nu nap.

> [IpbXKTe Aeua U CTPAHHUHM NuLa Ha 6e3onacHo pas-
CTOAHME, LOKaTO PaboTHTE C eNEeKTPOHHCTPYMEHTA.
Ako BHUMaHKeTO Bi Bbae oTknoHeHo, Moxe fia 3arybute
KOHTPO/a Haf] eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu pabota c enekTpUUECcKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e noaxo-
ALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He ce fo-
nycKa U3MeHsAHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Wwencena. Korato
paboTuTe CbC 3aHYNEeHU eNneKTPOypeaH, He H3NoN3BaiiTe
ajanTepy 3a wencena. Mon3BaHETO Ha OPUTMHANHM Len-
Cenu ¥ KOHTaKTW HaMansBa pUcKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
ynap.
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» U3bareaiite gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH ypeaH, NeLyy U XNagunHu-
uM. Korato TAn0T0 By e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB y/ap € no-ronsM.

» lpepnasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA H
Bnara. [IpOHUKBAHETO Ha BO/1a B €N1IEKTPOUHCTPYMEHTA M0-
BMLLABa ONMAcHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBawua kaben 3a uenu, 3a kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, HaNp. 3a A2 HOCHTE eNeKTPOHH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu pa usBapgute wencena or
KoHTakra. lpepnassaiite kabena ot HarpABaHe, oma-
cnaBaHe, AONHP A0 OCTPH pbOOBE UNK [0 NOABUIKHM
3BeHa Ha MalWHHH. [10BpefeHn UK ycyKaHu Kabenu
YBENUUaBaT PUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAap.

» Korato paboTute C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
non3gaiiTe Camo yAbMXUTENHH Kabenu, noaxoaawy 3a
paboTa Ha OTKPHTO. 113M0N3BAHETO Ha YABMXKHTEN,
npeHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansABa pUcka ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAiap.

> AKoO Ce Hanara H3NON3BaHeTO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XXHa Cpefa, H3Non3BaiTe NpeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHM TOKOBeE. M3n0/13BaHETO Ha Npe/inaseH npe-
KbCBau 3a yTEUHM TOKOBE HamanABa ONacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB y/ap.

Be3onaceH HauuH Ha pabota

> BbjeTe KOHLEHTPUpPaHH, CeAeTe BHUMATEeNHO eHCT-
BHATA CH M NOCTbNBaHTE NPeANa3nuBo U pasymHo. He
U3NoN3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMope-
HH MMM NOJ BNMAHUETO HAa HAPKOTHUHU BeLeCTBa, anko-
XON UNHM yNnoWBaLy nekapcTea. EfuH Mur pascesHocT
Npu paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Aia MMa 3a Mo-
CNELCTBUE U3KMIOUUTENTHO TEXKKM HApPaHABAHHS.

» Pabortete c npeanasBaLyo pabotHo 0bnekno u BUHaru ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 33 NON3Ba-
HWS ENEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbPLLBaHaTa AEHHOCT TMUHH
npeanasHu CPeACTBa, KaTo AUXaTenHa Macka, 34pasu
NMLTHO3aTBOPEHH 00YBKHM CbC cTabuneH rpadep, 3alut-
Ha Kacka Mnu WyMo3arnywmreny (aHTudoHK), HamansBea
pHCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPY0Ba 3M10MONyKa.

» U3bareaiite oNacHOCTTa OT BK/MIOUBAHE Ha eNeKTPOUH-
CTpYMeHTa no HeBHUMaHwue. [peau Aa BKNKouMTE Wence-
Na B 3aXpaHBaLLaTa MpeXa WK fa NOCTaBHTE aKyMy-
natopHara barepus, ce yBepABaiTe, ue NyCKOBUAT npe-
KbCBauy e B NON0XeHHe ,,u3KNMIoueHo". AKo, Koraro HocuTe
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKHTE MPbCTA CH BbPXY NYCKOBMS
NpeKbCBay, WK ako NOfjaBaTe 3aXPaHBALLO HANPEXEHHeE Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraro € BK/IHOUeH, CbLecTByBa
OMNACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPY/0Ba 3710M0NYKa.

» lpeau fa BKNIOUMTE ENEKTPOHHCTPYMEHTa, Ce YBepA-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHNH OT HEro BCHUKH NOMOLLHY HH-
CTPYMEHTH ¥ FaeUHH KNIoUoBe. [OMOLLIEH HHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE [1a IPHUUMHN TPABMH.

> U3barsaiiTe HeeCTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHO NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB Bce-
KH MOMEHT noaabp)KaiTe paBHOBeCHe. TaKa Lie MOXeTe
[1a KOHTPO/IMPATE eNeKTPOMHCTPYMEHTa no-gobpe v no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CHTYyaLuA.
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» Paborterte c noaxoasawo obnekno. He paboterte ¢ wupo-
KM iPeXH UK YKpaweHna. [Ipb)XTe KocaTa CH, ApeXuTe
¥ pbKaBuuUM Ha 6e30NacHO PasCTOAHKE OT BLPTALLM Ce
3BEHa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpOKHTE Ipexu, yK-
palleH1ATa, AbArUTe KOcK Morar Aa bbaat 3axsaHarv 1 yB-
NIEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupa-
LMOHHa CHCTEMa, Ce yBepsABaNTe, ue T4 e BKMIoueHa u
(byHKUMOHHPA U3NpaBHo. M3M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa HaManABa PUCKOBETE, Ib/KaLLM CE Ha OT-
[nienaiiara ce npu pabota npax.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTe

» He npetoBapBaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa. U3nonssaiite
€NeKTPOHHCTPYMEHTHTE CaMO CboBPa3HO TAXHOTO
npeaHasHaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo M3nonasare NoaAXoAALINA eNEKTPOUHCTPYMEHT B
3a7aieHus OT NPOU3BOAMTENSA IUANa30H Ha HaTOBapBaHe.

» He u3non3Baiite eneKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbCBay € NoBpefeH. ENeKTpOUHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe f1a bb/ie U3KMIOUBaH 1 BKIOUBAH NO NPEABHUAEHWS OT
NPOW3BOAMTENS HAUMH, € onlaceH 1 TpAbBa Aa bbaie pemMoH-
TMPaH.

» MMpeau aa npomeHATe HACTPOHKHTE HA eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa, fla 3aMeHATe paﬁonm UHCTPYMEHTH U AONMbNHU-
TeNHU NPUCNocobneHns, KaKTo U KOraTo npo-
AbMXUTENHO BpemMe HAMa Aia U3NoNn3BaTe €NeKTPOUH-
CTPYMeHTa, H3KNIoUBaiiTe Wencena oT 3axpaHBalyara
Mpexa u/unu usBaxxganTe akymynartopHarta barepus.
Tasv MApKa npemaxBa OMacHOCTTa OT 3afleUCTBaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA N0 HEBHUMaAHHUeE.

» CbXpaHsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
AeTo He Morar fja 6bAaT focTurHatk ot geua. He gonyc-
KaWTe Te a 6bAAT U3NON3BaHHK OT NMLA, KOUTO He ca 3a-
NO3HATH C HAYMHA Ha paboTa c TAX M He ca Npouenu Tesu
MHCTPYKLMHK. KOraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHW NOTPebUTe-
1, €NEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOraT fla bbar U3KMouu-
TENHO OMacHHU.

» MopabpKaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPHKITHBO.
MpoBepsBaiiTe fanu NOABWKHUTE 3BeHA YHKLUOHH-
pat 6e3yKopHo, anu He 3aKNHHBAT, fanH HMa CYYNEHH
WNH NOBPEAEHH AeTalNH, KOUTO HapyLIaBaT UK U3Me-
HAT (PYHKLMHUTE Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3Bare eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce NorpuxeTe no-
BpefieHHTe AeTainu aa 6baaT peMoHTHpPaHU. MHOro oT
TPYOBHTE 3M10MOMYKM CE Ab/KAT Ha Hefobpe nopabpxa-
HW €NEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEdu.

» MopabpiKaiiTe peXxeluTe MHCTPYMEHTH BUHArH fobpe
3aToueHH M UKCTH. [lobpe NoaabpKAHUTE PEXELLU UH-
CTPYMEHTH C OCTPH PbboBe 0Ka3BaT Mo-Manko Cbhpo-
TUBNEHUE U Ce BOAAT MNO-NekKo.

» Uanon3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTENHH-
Te Npucnoco6neHns, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T. H.,
Cb0obpa3Ho HHCTPYKUKHTE Ha npousBoguTend. Mpu To-
Ba ce Cbobpa3sBa¥iTe H C KOHKPeTHUTe paboTHu ycno-
BHA W ONepaLyK, KOUTOo TpAOBa fa M3NbNHHKTE.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a PasNIMUHK OT
NPeBUIEHUTE OT NPOU3BOAUTENA NPUNOXKEHNA NOBHUILA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BU 3MI0MOMYKH.

Bosch Power Tools

160992A1G21(20.1.16)




OBJ_BUCH-2742-003.book Page 76 Wednesday, January 20, 2016 1:41 PM

76 | Bbnrapcku

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
/A Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanW(ULMPaHU cnieluany-
CTH ¥ CaMO C U3MON3BAHETO HAa OPUrMHANHU Pe3ePBHU
yacTH. 10 T031 HAUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsABaHe Ha bes-
0MacHOCTTa Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a besonacHa pabota c MynTU(yHK-
LIMOHANHU eNEeKTPOUHCTPYMEHTH

» Korato cbliecTsyBa 0nacHoOCT no Bpeme Ha pabora pa-
GOTHUAT HHCTPYMEHT Aa 3acerHe CKPHUTH NOA NOBbPX-
HOCTTa NPOBOAHULY MO HANPEXEHHe UMK 3aXPaHBa-
wua kaben, 3axBaLyaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CamMo
[0 H30NMPaHHTE PbKOXBATKH. [1pY KOHTAKT C NPOBOfIHH-
LI 110 HANPEXEHHUE TO MOXE [1a CE NPefane Ha MeTanHuTe
€1EMEHTH Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTa M TOBa [1a NPean3BrKa
TOKOB yaap.

> WU3non3Baiite eNEKTPOUHCTPYMEHTA CaMO 3a CYXO LUMK-
thoBaHe. [TPOHNUKBAHETO Ha BOfIA B €NIEKTPOMHCTPYMEHTA
yBeNMuaBsa 0MacHOCTTa OT TOKOB y/aap.

»> BHuMaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiTe nperpaBa-
He Ha wnKudoBaHNA AeTain 1 Ha Wn1doBaLLaTa MaLLK-
Ha. [pu npekbCBaHe Ha paboTa BUHaru u3npassaire
npaxoynoBHTenHara KyTua. py HebnaronpuaTHU ycno-
Bufl, Hanp. obpa3yBaHe Ha CTpyA UCKPK NpK Wn1doBaHe
Ha MeTanu, cbbpanuaT ce B NPaxoynoBUTeNHaTa KyTus
(nu duntbpHata Topba, pecn. GUNTbPa Ha NPaxocMyKauy-
KaTa) npax MoXe Aia ce caMmoBb3nnameHu. OnacHoCTTa ot
CaMOoBb3MN/NaMeHsABaHe Ce YBEN1UaBa U3KIIOUMTENHO NPH
CMECBaHe Ha npax oT WAK(HOBAHETO C OCTaTbLM OT 1AKOBH
NOKPUTUA, MONUYPETAH UMW APYTH OPraHUUHK BELLeCTBa 1
KOraTo B pe3ynTar Ha NPoAb/KUTENHATa 0bpaboTka Lwnu-
(hOBaHMAT MaTepHan ce e Harpan.

» [lpbXKTe pblieTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He nunaiite nog obpaborsanus gerain. CbliectBysa
OMacHOCT f1a Ce HapaHWTe, aKo IONPETE PEXELLUA IUCT.

> W3non3Baiite noaxoAsiy npuéopu, 3a Aa oTKpHeTe
€BeHTYaNnHo CKPUTH oA NOBbPXHOCTTa TPLOoNpoBoaH,
UnM ce 06bPHETe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO ApYXKecTBO. Bnu3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHUE C NPo-
BOJJHMLY MOJ HANPeXeHKe MOXe fia NPeAu3BHKa noxap U
TOKOB Y/lap. YBPeX[aHeTo Ha ra3onpoBog MOXe fia joBe-
e [lo ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL MMa 33
nocneaCcTBUe roNeMu MaTepUanHi WETH U MOXe fia npe-
[M3B1Ka TOKOB YAiap.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa
3[paBo C iBETe pblie U 3aemaiiTe cTabunHo nonoxexnue
Ha TAnoTo. C [1BeTe pblie eNEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOfM
MO-CUrypHO.

» OcurypsaBaiite 06paborsanua aetaiin. [letain, 3axsaHar
C NoAxoAALLM nprcnocobnexms un1 ckobu, e 3acTonopeH
110 3APABO M CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKO IO IbPXKHTE C PbKa.

» Tpu cmAHa Ha paboTHUA HHCTPYMeHT paborete ¢ npep-
na3Hu pbKaBuuM. py NpoabmxuTenHa paboTa paboTHu-
Te MHCTPYMEHTY CE HaropeLsaBar.

> He cTbpieTe HAMOKPEHH UMK BNaXKHU MaTepHany (Ha-
np. TaneTu) U He paboTteTe Ha BNaXkHa 0CHOBA. [1POHHK-
BaHeTO Ha Bofla B €NEeKTPOUHCTPYMEHT YBEeNMuaBa onac-
HOCTTa OT TOKOB yfiap.

» He 06paboTBaiite NOBLPXHOCTTA, BbPXY KOATO Lye pa-
60THTe, C TEUHOCTH, CbAbPXKALLYM PA3TBOPHTENH. B pe-
3y/ITaT Ha HAarPABAHETO Ha MaTepPUanuTe NP1 TPUEHe Morat
[N1a ce 0bpa3yBar OTPOBHHM Napu.

» Mpu pabora c wabepa 1 c Hoxa bbaeTe ocobeHo BHU-
MaTtenHu. MHCTPYMEHTHTE ca ¢ MHOTO OCTpH PbboBe, Cb-
11|eCTBYBa OMNACHOCT OT HapaHABaHe.

» He nocraesiite mariuta 18 B 6nu30cT A0 chbpAeuHH
cTUMynaTopu. MarHuTLT reHepupa none, KOETo MoXe fia
yBpeau pUTbMa Ha CbpfIeYHN CTUMYNATOPH.

» [lpbiKTe eneKTPOMHCTPYMEHTa HaAaney OT MarHUTHH
HOCHTENH Ha MH(OPMALIUA U UYBCTBUTENHH KbM Mar-
HUTHH NoneTa ypeau. BcnefcTere Ha Bb3AeiCTBUETO Ha
MarHuTMTE MOXe [1a Ce CTUrHe 10 HeBb3BpaTUMa 3aryba Ha
MHhopMaLma.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHHA.
HecnasBaHeTo Ha NpuUBeAeHNUTE NO-LONY YKa-
3aHWA MOXe ia oBeie 10 TOKOB yAap, NoXap
/N TeXKM TPaBMHU.

MpepHa3HaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpeaHa3HaueH 3a 0TpA3BaHe U pA-
3aHe Ha IbPBECHU MaTepUanu, NNacTMacH, runc, UBETHU Me-
TanM W KPEnexHu enemeHTH (Hanp. NMpPoHH, knamepy). Tok
CblL{0 TaKa e NoAxoAALLY 3a 06paboTBaHe Ha MEKU NNOUKM, Kak-
TO M 3a CYXO WKUoBaHe U LWabpoBaHe Ha Manku NoLy. Tok
e 0cobeHo noaxopasLL 3a pabota B 6nusocT 1o pbboBse M no on-
pefieneHa N1Hus.

U300pa3eHn enemeHTH

HoMepurpaHeTo Ha eNemMeHTUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
0THAacA 10 M300paXKeHUATa Ha CTPAHULMTE C pUrypUTe.

1 [lyckoB npekbcBay

2 [loTeHLMOMETBP 3a PerynupaHe Ha uectoTara Ha
BUOpaLunTe

BeHTMNaLUMOHHKM 0TBOPK

Pe3boBu 0TBOp 3a CnomaratenHara pbKoxXBaTka
PbkoxBatka (M3onupaHa noBbPXHOCT 3a 3aXBalljaHe)
[He3mo

PexeLlw nucT 3a BpAsBaHe

3acTonopABall, BUHT

LLlecTocTeHeH kntou

10 LnudoBsala nnoua

11 kypka

O 000N AW
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12 [1bnbounHeH orpaHuumuTen

13 CermeHTeH pexeLy aucT

14 Mapkyu Ha acnupau1oHHara ypegba*

15 Lllyuep 3a BKNtouBaHe Ha acn1paynoHHa ypeaba

16 Ioct 3a 3axBallaHe Ha NpUCTaBKaTa 3a NpaxoynaBsaHe
17 Llyuep 3a npaxoynosuTenHa cuctema*

18 Marnut

*U306paseHuTe Ha hUrypuTe  ONMCaHHTE AOMBHHUTENHHU NPHCHO-
cobneHus He ca BKNIOYeHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnateneH cnucbK Ha fONMbNHUTENHUTE Npucnocobne-
HUA MOXKETe 1a HAMepUTe CbOTBETHO B KaTanora Hy 3a A0NMbAHU-
TenHu npucnocobnexus.

TexHuuecku AaHHHU

MynTu-chyHKUHOHaNeH eneKTpo- PMF 220 CE
MHCTPYMEHT

KaranoxeH Homep 3603A020..
PerynupaHe Ha uectoTata Ha

BUOpaLuuTe )
Mogyn 3a noanbpxaHe Ha

NOCTOAHHA CKOPOCT Ha BbpTeHe o
lnaBHo BKMlouBaHe °
HomuHanHa koHcymupaHa

MOLLIHOCT W 220
[TonesHa MoLHOCT W 130
CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha NpaseH

XoA N mint  15000-20000
brbn Ha ocuMnupate Hanseo/

HaaACHO ° 1,4
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Knac Ha 3awmra o]/

[laHHuTe ce OTHACAT 10 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpy pas-
TIMUHO HanPEeXEeHKe, KaKTo U Npu CNeLuanHuTe U3Mb/HEHUA 3a HAKOM
CTPaHM AaHHWTE MOraT fia Ce pasnu1uaBar.

Undopmanua 3a usnbuBaH wym u BUbpauuu

CTOMHOCTHTE Ha U3MbUBAHMSA LYM Ca ONPEAENEHH CbITIacHO
EN60745-2-4.

PaBHMLLETO A Ha reHepHUpaHKA LWYM 0OMKHOBEHO €: PaBHULLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A); MOWHOCT Ha 3BYKa

95 dB(A). HeonpeneneHocT K = 3 dB.

Paborerte ¢ wymo3sarnywurenu!

Pabora 6e3 cnomaratensa pbkoxBarka

MbAHaTa CTOMHOCT Ha BUBPALKKTE a, (BeKTOpHaTa CyMa no
TPUTE HanpaBneHws) v HeonpesenerocTTa K ca uauncnexn
cbrnacHo EN 60745-2-4:

[Winuchosare : a, =10 m/s?, K=1,5 m/s?

PasaHe C Hox 3a npobueane: a, = 16 m/s?, K=2 m/s?
PAi3aHe CbC CerMenTeH Hox: a, = 14 m/s?, K =3 m/s?
[llabeposane: a,=12 m/s?, K=1,5m/s?.
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Pabora cbc cnomaratenHa pbkoxBaTka

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaUKHTe a;, (BEKTOPHaTa Cyma no
TpUTE HanpaeneHua) U HeonpeaeneHocTTa K ca usuucnexu
cbrnacHo EN 60745-2-4:

[Winndposare : a, =9 m/s?, K=1,5 m/s?

PasaHe C Hox 3a npobueane: a, = 17 m/s2, K=2 m/s?

PA3aHe CbC CerMeHTeH Hox: a, = 18,5 m/s2, K=3 m/s?
lllabeposane: a, = 16 m/s?, K=1,5m/s2.

lMocoueHOTOo B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCM0ATaLMA PaBHULLE
Ha reHep1paHu1Te BUDPALMK € U3MEPEHO CbIMACHO NpoLeay-
pa, ctaHgaptuanpara B EN 60745, n Mmoxe aa cnyxw 3a cpas-
HABaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTU eAH C ApYr. To e nofxoas-
1110 CbLL{O W 32 NPeBaPHTENHA OPUEHTUPOBbYHA NPeLieHKa Ha
HaTOBapBaHETO OT BUOPALMH.

MocoueHOTO HUBO Ha reHepHUpaHnTe BUOpaLMK e NpefCcTaBH-
TE/NHO 33 Hai-uecTo CPeLLaHUTE MPUNOXEHHUSA Ha ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa. Ako obaue eneKTPOMHCTPYMEHTLT bbie M3nona-
BaH 32 ApYri AeHHOCTH, C Pa3nuuHU PaboTHU MHCTPYMEHTH
1nu1 be3 HeobxoaMMOTO TeXHUUECKO 00CNyXKBaHe, HUBOTO Ha
BUbpaumMuTe MOXe Aa ce pasnuuasa. Tosa b1 Morno aa yeenu-
UM 3HAUMUTENHO CyMapHOTO HaToBapBaHe OT BUDPaLK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aTouHaTa npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO 0T BUOpaLMK TpAbBa
[Aa bbaat B3uMaHu NpesBua U NepuoauTe, B KOUTO eNeKTpo-
MHCTPYMEHTBT e U3KMIoueH Uiu paboTw, Ho He ce non3ga. To-
Ba bW MO0 3HAUMTENHO [1a HAMaNK CyMapHOTO HAaTOBapBaHe
oT BUbpaum.

lMpepnucBaiiTe AOMbNHUTENHU MEPKH 3a NPeAnasBaHe Ha pa-
DOTeLLMA C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BH-
OpauuuTe, HanpuMep: TEXHUUECKO 0bCnyXBaHe Ha
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA M PaDOTHWTE MHCTPYMEHTH, MOANbPXa-
He Ha pbLieTe TONNH, LienecbobpasHa opraH13alua Ha pabor-
HWTE CTbIKH.

Reknapaunus 3a cvoreerctene (€

C Mb/HA OTFOBOPHOCT HWE IEKNapUpame, Ye ONMCaHHUAT B
pasnena ,, TeXHUUeCKH JaHHK " CbOTBETCTBA Ha BCUUKM Banuj-
HW M3MCKBaHKA Ha aupekTueuTe 2011/65/EC, 1o

19 anpun 2016: 2004/108/E0Q, ot 20 anpun 2016:
2014/30/EC, 2006/42/EQ, BKNOUMTENHO HA U3MEHEHUATA
MM U NMOKPUBA U3UCKBAHWATA Ha CTaHAAPTHUTE:

EN60745-1, EN 60745-2-4.

TexHuuecka fokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thito il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015
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MourupaHe Mons, 3ano3HaliTe ce CbC CNUCHKa C NpeaB1aeHH 3a Bawuuna
€N1eKTPOMHCTPYMEHT PAbOTHU UHCTPYMEHTH.
CmsAHa Ha paboTHHA MHCTPYMEHT

» Mpeau u3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U 4a € AGHHOCTH NO
eNeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIoUBaliTe LWencena oT 3a- e
XpaHBaLyaTa Mpexa. STAB},OCK

» Mpu cmAHa Ha paboTHHA MHCTPYMeHT paboTeTe ¢ npea-

NasHK pbKaBULM. CbLUeCcTBYBA ONACHOCT Aa Ce HapaHuUTe oy
NPy AOKOCBAHE 0 OCTPUTE UM pbboBe. STA&,OCK PLUS

PaboTeH HHCTpyMEHT

CHCHE
RN

Wi
STARLOCK MAX
Ry

WU360p Ha paboTHHA MHCTPYMEHT

B Tabnuuara no-gony ca npuBeneHn npuMepH 3a pasnuuHy NPUNOXHU UHCTPYMEHTH. [pyrv NPUNOXHU UHCTPYMEHTH MOXeTe id
HamepuTe B LUMPOKOOOXBAaTHATa NPOM3BOACTBEHA FaMa Ha BoL 32 UHCTPYMEHTH W AOMbAHUTENHU NPUCNIOCODNEHHS.

PaboTeH HHCTpyMEHT Marepuan Mpunoxenue
Bu-metanen [lbpBecHu MaTepuany, Pa3pA3BaHe 1 pa3pAsBaHe c NpobuBaHe, CbLLO 1 3a pA3aHe
cermenTeH pexely, [nactmaca, B 6n130CT 40 pbb, B BIAKM 1 HA TPYAHOLOCTLIHM MECTa;
nauct LiBeTHH MeTanu [p1mep: cKbcABaHE Ha UHCTaNMPaHK NepBasu Ha Nofa,

WNKU Ha KaCKu Ha BPaTH, pa3pAa3BaHe C I'IpOﬁVIBaHe npu
HanacBaHe Ha nnouun

Lnugosalya B 3aBHCHUMOCT OT WKYp-  LUnuchoBare fo pbboBe, B bIMM UMK Ha TPYAHOAOCTBHU
nnoya 3a IMCToBe  Kata MecTa;

LUKypKa cepus B 3aBUCHMOCT OT LLUKYpPKaTa, Hanp. 3a WiudoBaHe Ha
[Nenta 93 mm IbpBo, bos1, NaK, KAMEHHU MaTepHUany

Keue 3a nouncTBaHe 1 3a NpoABABaHE Ha CTPYKTypara Ha
[IbPBECHW MaTepHany, NpemaxBaHe Ha pbxaa no MeTanu 1
3a WNAM(OBAHE Ha NaKOBU NOKPUTMA, NMONMPALLO NAATHO 33
npeaBapuTeNnHo non1paxe

MpoduneH uHcTpy- [dbpBo, KomhopTHO 1 eheKTUBHO LINUGOBaHE Ha NPOGKAK C Ana-
MeHT 3a Wnnudo-  Tpbbu/Mpodunu, METbP A0 55 mm;
BaHe bon, UepBeHU IUCTOBE LUKYPKa 3a LUTMGOBAHE Ha IbPBECHH
lakoBHW NOKPUTUA, marepuanu, Tpbbu/npotnnu, NakoBKU NOKPUTHA, KUT U
Kur, meTanu
Mertan
Bu-meTaneH Meku fbpBeCHM MaTeph-  Kbck Cpe3oBe 3a 0Tps3BaHe W NpobuBaHe;
pexelLw n1CT 3a anu, lMpuMep: U3pA3BaHe Ha OTBOPH 3a KOHTAKTH, OTPA3BaHE Ha
npobuBaHe Ha Meku nnactmacu, Me[H1 TPbOHY B paBHMHATA Ha CTeHaTa, U3pA3BaHe ¢ Npobu-
IbpBO M MeTann  [WNCKApTOH, BaHe B rNCKapToH

TbHKOCTevHHM NPOGUIN OT o HanacsaHe Ha [leTainu oT AbpBo;
ATYMAHUA M APYTUA LUBETHN [Mpymep: [oM3pA3BaHE HA OTBOPU 3a KMIOYAKK M 0BKOBH

MeTanu,
TbHKM NamapuHu,
HesakaneHu NMpoHHu 1
BUHTOBE
Pexelw nuct ot [bpBecHu Matepuany,  OTps3BaHe U pa3psa3BaHe C NPobuBaHe; ChlLo 1 3a pA3aHe
6bpsopesHacto-  Meku nnactmacy B 61130CT A0 PBO, B BIMKW M Ha TPYAHOAOCTLNHU MECTa;
MaHa 3a npobu- lpumep: paspasBaHe ¢ NpobuBaHe B MaCMBHa AbPBECHHA
BaHe W pa3ps3BaHe 3a Brpa/aaHe Ha BEHTUNALMOHHA peLLeTka
Ha [IbpBECHM MaTe-
puanu
160992A1G2((20.1.16) Bosch Power Tools
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PaboTeH HHCTpyMeHT Marepuan

Bu-meTaneH Hox3a TBbpA AbPBECEH MaTe-

TBbPL AbPBECEH  puan,

marepuan M710uM C NOBbPXHOCTHH
NOKPUTHA
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Mpunoxexue

N3ps3BaHe ¢ NpobuBaHe B NNOUM C NOBbPXHOCTHU MOKPH-
TUA UNK TBbPA AbPBECEH MaTepHanu;

Tp1Mep: MOHTUPaHE Ha KanaHaypu

TebppocnnaseH  Mertan,

HOX 33 MeTan CwnHo abpasnBHH Marte-
puanu,
CTbKnonnactu,
MnckapToH,
dasepHn NNOCKOCTH C
LMMEHT

CpesoBe ¢ npobuBaHe B CUNHO abpasnBHW MaTepUANK UK
MeTanu;

TMpumep: pA3aHe Ha uenHu KyXHEHCKM Kanauu, npepa3BaHe
Ha 3aKaneHn BUHTOBE, MUPOHM W IETAHNN OT HEPBXKAACBA-
LaTa cToMaHa

bu-metaneH Meku abpBeCHU MaTepH-
pexeLy MCT 3a anu,
npobueaHe Ha TBbpA AbpBECEH MaTe-
[bpBO M MeTanu  puan,
DypHUPaHKU NNOCKOCTH,
lnockocTH cNnacTMacoBo
noKpuTHe,
HesakaneHu nMpoHu 1
BMHTOBE

Cpe3oBe ¢ NpobKBaHe B NNOCKOCTU C MOKPUTUE UM TBBPA
[ibpBECEH MaTepHany;

lp1Mep: CKbCABaHE Ha Kacu Ha BpaTH, U3pA3BaHe Ha
0TBOpM 3a pachToBe

TebppocnnaseH  Liumentosu doyru,

pudbenoraHpexely Meku hasHCOBM NNOUKH,

nuet KomnosuTHu nnactmacu,
Mopect beToH

Pa3pA3BaHe B paBHWHATA Ha N0JaBaHe, B bINW WK Ha TPYA-
HOLOCTBIHK MeCTa;

lpuMep: npemaxBaHe Ha (yru Mexay hasHCOBH NNOUKM
NP1 PEMOHTHU IEHHOCTH, NPOPA3BAHE Ha (DAAHCOBH
NMOYKM, pa3pA3BaHe Ha MMNCOBM NIOUM UK NNacTMacH

[amaHTeH LlumeHToBM hyru,

cermMeHTeH pexely, Meku (hasHCOBHM NNOUKM,

nuct EnokcuaHa cmona,
KomnoauTHu nnactmacu

MpeuusHo (hpesoBaHe 1 U3PA3BAHE Ha NNOUKH/dyrH,
€nOoKCHAHM CMOMM M KOMMO3UTHW NNAcTMAcH;

TMpumep: U3pA3BaHE Ha KbCH CPE30BE B MEKM (hastHCOBH
NMOYKH 1 (hpe3oBaHe Ha OTBOPH B KOMMO3UTHM NNACTMAcH

TebpaocnnaBeH  3amasky,

CTbpraHe W LWNU(hoBaHe Ha MaTepuank Bbpxy TBbpAa

HOX 3anpemax-  dyru,

BaHe Ha3ama3ku  EmokcuaHa cMona,
KomnoauTHu nnactmac,
AbpasuBHu MaTepUanu

pucenosaH BeToHHM ocTatby, OCHOBa;
nenTa-pexetl [bpBo, [puUMep: NpeMaxBaHe Ha 3aMa3Ku UMK NENUNo 3a (hasH-
nucT Abpa3uBHU MaTePUAnU  COBM NNOUKM, (HAaNp. NPU CMAHA Ha CUYNEHU NNOUKK), Npe-
MaxBaHe Ha OCTaTbLW OT NENUM0 32 MOKETH
TebpaocnnaBeH  3amasku, (dpe3oBaHe W pA3aHe Ha MaTepuany 3a dyru 1 hasHCoBU

NNOUKH, KaKTO 1 CTbPraHe W WNnghoBaHe Ha MaTepuany
BbpXY TBbPAA OCHOBA;

Mpumep: Npemaxsaxe Ha Nen1o 3a NNoUKW 1 (hyrupaly
marepuan

MynTudyHKUMOHA- Boanur,
NEH HOX OT BUCOKO- MokeTH,
BbIMepofHa CTo-  M3KycTBeHa TpeBa,
MaHa KaptoH,
PVC-nonoBu 3amasku

Bbp30o 1 npeLr3Ho 0TpA3BaHe Ha MEKU MaTepHany 1 rbB-
KaBu abpa3uBHM MaTepUany;

Mpumep: pA3aHe Ha MOKeTH, kapToH, PVC-nogosu
3aMasku, NNOCKOCTH 32 OKAUEHW TaBaHM 1 Ap.n.

LLlabep, TBbPA MokeTu,
3amasku,
betoH,
Ilenuno 3a nnouku

M3cTbpreaHe Ha MaTep1any Bbpxy TBbpAa OCHOBA;
Mpumep: MpemaxsaHe Ha 3aMasku, NENKUNO 3a NNOYKH,
0CTaTbLM OT BETOH M IENUNO 32 MOKETH

Ilenuno 3a MOKerT,
Octatbli o1 bos,
CunuKoH

LLlabep, roBKaB

M3cTbpraaHe Ha MaTep1any BbPXy MEKU OCHOBM;
Mp1Mep: NpemaxBaHe Ha CUIMKOHOB MbIHEX Ha YTy,
Nenuno 3a MOKETH W 0CTaTbLiu OT bos

Bosch Power Tools
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PaboTeH MHCTpYMEHT

BumetaneH cer-
MEHTEH HOX 3a

Marepuan

M3onaunoneH matepuan,
M3onauunoHHn nnockoctu, MpumMep: 0TpA3BaHE NO pasmMep Ha U30NaLUOHHM NNOCKO-
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Mpunoxexue
lpeumn3Ho U3ps3BaHe Ha MEKU MaTepHany;

Wwn1goBaHe MnockocTv 3a nofoBK CTH, U3pA3BaHe Ha M30M1aLMOHEH MaTepKan no onpeaeneHa
NOKPUTHA, nnoLy
3BYKOBM M30/1aLMOHHM
NNOCKOCTH 3a Nog,
KaptoH,
MokeTu,
l'yma,
Koxa
TebpocnnaseH  [ibpBo, LLinnuchoBare Ha AbpBO MK BosA Ha TPYAHOAOCTBIHU MecTa
TECEH HOX 3a Wnu- bos 6e3 non3eaHe Ha LWKypKa;
choBaHe lpumep: npemaxsaHe Ha bos Mexay namenuTe Ha Kanauu
Ha NPo30pLH, LWNKOBaAHE Ha NAPKET B bIMKTe
TebpocnnaseH  CTbknonnactu, Pa3pssBaHe ¢ npobrBaHe Ha cunHo abpa3vBHU MaTepu-
HOX3apaspA3BaHe 3amasku, anu;
¢ npobuBatHe [bpBo lpumep: hpesoBaHe Ha OTBOPH B ThHKW MO3a€UHH MNOUKM

3a (hyrv oT BUCOKO- ¢hyrw,

YHuBepcaneH HoX EnacTuueH matepuan 3a

N3pa3BaHe 1 pa3pA3BaHe Ha MeKH MaTepuant;
Mpumep: U3pA3BaHE Ha CUIMKOHOBH (hYrvpaLLn CMECKH,

BbrmepoaHacro-  Kut3anposopu, WU KWT 33 NPO30PLK
MaHa W3onaunoHHu Matepuany
(kameHHa Barta)

MoHTHpaHe/3amaAHa Ha pabOTHUA HHCTPYMEHT

(Brxre urypu AuB)

AKO € HyXXHO, IEMOHTHUPaNTE PABOTHUA UHCTPYMEHT.

3a IeMOHTUPaHe Ha PaboTHMA MHCTPYMEHT PasBUiATE C LLiec-

TOCTEHHHA KoY 9 BUHTA 8 1 M3BazieTe PabOTHMA MHCTPYMEHT.

MocTaBeTe xenaHua paboteH MHCTPYMEHT (Hanp. pexeLy

TIUCT 3a NpobKBaHe 7) B rHE3/10TO 6 Taka, ue orbHarata My

yacT ja e Hagony (BUXKTe hUrypuTe Ha CTpaHMLaTa ¢ u3obpa-

XEHWATA, HafiNUCHTE Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT TpAbBa a ce

yeTar otrope).

3aBbpTeTe PabOTHUA UHCTPYMEHT B y106Ha 32 KOHKPETHO M3-

BbpLUBaHaTa IeNHOCT NO3MLMA 1 0 OCTaBeTe fa bbje 3axBa-

HaT C npelLpaKBaHe oT rbpbuLiaTa Ha rHe3oTo 6. BbaMOXHU

ca 12 otmecteHu Ha no 30° nosuumm.

3a N0-NecHOTO MOHTUPaHe BrpafieHNAT MarHu1T 3afibpXa pa-

DOTHWA MHCTPYMEHT B XKenaHaTa nosuuus.

®ukcupaitTe paboTHUA MHCTPYMEHT C BUHTA 8. 3aTerHete

BMHTA C LIECTOCTEHHUA KMoy 9, [10KaTo 1onpe A0 paboTHUA

WHCTPYMEHTH.

> YBepere ce, ue pabOTHUAT HHCTPYMEHT € 3aXBaHaT
3ApaBo. HenpaBUHO UMW HE[OCTATbUHO 3[PaBO 3aXBaHa-
T paboTHU MHCTPYMEHTH MOraT Aa ce 0cBoboaAT No Bpeme
Ha pabota 1 na By 3acTpatuar.

MoHTHpaHe W HacTpoiiBaHe Ha AbNOOUMHHMA OrpaHHUUTEN
[bnbounHHMAT orpaHuumrTen 12 Moxe fa bbae M3nNon3BaH
npv paboTa CbC CErMEHTHUTE PEXeLLM NUCTOBE.

AKO € HYXHO, IeMOHTHUPaNTe PabOTHMA MHCTPYMEHT.
Bkapalite ;bnbounHHKA orpaHuumrTen 12 ¢ HagnMcaHata
CTpaHa Harope npes rHe3foTo 3a paboTHW MHCTPYMEHTH 6 10
ynop A0 rnaeata Ha pefyKTopa Ha eneKTPOUHCTPYMEHTa.

[1bnbOUMHHUAT OrpaHuuKTEN e NPeAHa3HaUeH 3a CNeAHUTe

[bnbounHM Ha pA3aHe:

~ CbC cermeHTHUTE AMCKOBe 3a pA3aHe ACZ 85 .. c fuame-
Tbp 85 mm: gbnbounHM Ha pasaHe 8 mm, 10 mm, 12 mm
1 14 mm (03HaueHu BbpXY AbNOOUMHHMA OrPaHHUKTEN C
no-eabp WpHAT 1 be3 ckobu).

~ CbC cermeHTHUTE AMckoBe 3a pasaHe ACZ 100 .. c guame-
Tbp 100 mm: sbnbounHK Ha pasaHe 14 mm, 16 mm,
18 mm 1 20 mm (03HaueHu BbpXY AbNDOUNUHHKA OTpaHK-
uuTen ¢ no-apebeH WPHAT 1 B ckobu).

MoHTWpaiTe NOAXOAALL CErMEHTEH HOX 3a XenaHata ibnbo-

UMHa Ha ps3aHe. U3byTaiite ;bnboUnMHHKA orpaHuunTen 12 ot

rHe3noTo 6 No Nocoka Ha PaboTHMA MHCTPYMEHT, J0KaTO MO-

)XeTe Aa ro 3aBbprare cBObOAHO. 3aBbpTeTe Taka AbnboUMH-

HWA orpaH1umnTen 12, ue xenaHata AbnbouMHa Ha BpA3BaHe

[ e HafJj CerMeHTa OT HOXa, C KOWTO Lie Ce pexe. BbpHeTe

[bnbounHHKA orpaHnunTen 12 fo ynop obparHo B rnaBara Ha

penyKTopa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Mpy pAsaHe Ha Apyra AbnbourHa, KakTo M npu pabota ¢ apyru

MHCTPYMEHTH BUHArW JeMOHTUPANTE AbNOOUMHHUA OrpaHu-

uuten 12. 3a yenta NbpBo AEMOHTUPaiiTe paboTHMA MHCTPY-

MEHT 1 Crefi TOBa U3BafieTe AbND0UMHHMA OrPaHHuUTEN.

MoHTHpaHe Ha cioMaraTenHaTa pbKoxXBaTka
(onunoHanHo [OMLAHNTENHO NpUCNOCoBneHne)
MornbLuyalata BUbpaLmmu cnomaratenHa pbkoxearka no3go-
NfBa yaobHa u curypHa pabota ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTA.
HaBwuitTe cnomaratenHata pbKoxBaTka B 3aBUCUMOCT OT Hauu-
Ha Ha paboTa ¢ MallMHaTa OTNABO UMM OTAACHO Ha rnasara.
» He npoabnxkaBaiite fa non3Bare eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta, aKo cromaratenHara pbKoxBaTka e noBpefeHa. He
ce ONUTBaiTe ia NPOMEHATe CoMaraTenHara pbKox-
Batka. He ce onuTBaiiTe Aa npomeHnTe cnomararenHa-
Ta pbKoXBaTKa.

160992A1G2](20.1.16)
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MocTaBaAHe/cMAHa Ha WIKYpKaTa BbPXY WNK(oBaLLaTa
nnova

LLnuchosauyara nnoua 10 e CbopbXeHa CbC 3axBalliaHe Ha
LWKypkarta TMn ,Benkpo*, bnarogapeHue Ha KoeTo ¢ NoaXoAa-
LM LKYPKM 3aMAHATa Ce U3BbPLLBA HbP30 U NECHO.

lpeau fa nocTaBuUTe HOB NUCT LLUKYpPKa 11, CTpbCKaliTe eBeH-
TyanHo nonenHan no wnudosawara nnoya 10 npax, 3a Aa
OCHrypu1Te ONTUMANHO 3axBallaHe.

MocraBete n1cTa Wkypka 11 TouHo no pvba oT egHaTa cTpaHa
Ha wnudosalyara nnoua 10, cnep ToBa AONPeETe NUCTa LKYP-
Ka A0 WnudoBaLLaTa naoya v ro npUTUCHeTe 30pago.

WU360p Ha WwKypka

Bbnrapcku | 81

3a ocurypsBaHe Ha ONTMMaIHa CTeNeH Ha NPaxoynaBsHe BHU-
MaBalTe 0TBOPHTE Ha LLUKYpKaTa Aa CbBNaJHaT C 0TBOPHUTE HA
wn1goBalLata nnova.

3a cBansHe Ha WKypkaTa 11 npocTo A xBaHeTe 3a HAKOM KpaK
1 A U3[bpNaiTe BHUMATENHO OT WAUdoBalyara nnoya 10.
MoxxeTe fia U3non3Bare BCUUKM BUAOBE LUKYPKA W N1aTHaTa 3a
non1paHe 1 nouucTeaHe ot cepuaTa lenta 93 mm ot npous-
BOACTBEHaTa rama Ha bouw.

CpericTBa 3a nonupaHe, Kato keue Unu nonupaly dunL, ce no-
CTaBAT Ha LWNMOBALLATA NI0YA MO aHANOTMYEH HAUMH.

B 3aBucumoct ot 06p360TBaHMH Matepuan u xenaHata UHTEH3UBHOCT Ha OTHEMAHE pa3nonararte ¢ Pa3niMuHU TUNOBE LKYPKa:

Llikypka Marepuan Mpunoxexue 3bpHecTocT
- Bcuuku fbpBecHn Mate-  3a rpybo WwnndoBaHe, Hanp. Ha rpanaeu, HepeHao-  rpyba 40
puanu (Hanp. TBbpA CaHV rpesy 1 AbCku 60
ABPBECEH MATEPHAN, MEK 33 nappyHHO WAKMGOBAHE N M3PABHABAHE HAMaNkK  CPeaHa 80
ApEEe] RERGIEL, HEpaBHOCTH 100
UepBeHa cepus MOY-nnockocTH, CTPOK- 120
TENHM NNOCKOCTH)
— MeTanhu Matepan 3a OKOHuUaTENHO 1 PMHO LWNNU(OBAHE Ha AbPBECHH huHa 180
marepuanu 240
320
400
- bon 3a npemaxBaHe Ha bou rpyba 40
- Nak 60
= Mbnhuten 3a wnudoBaHe Ha rpyH/ (Hanp. npeMaxBaHe Ha MBULM CPefHa 80
- Kur OT UeTKa, Kanku bos ¥ NPoTMUaHKs) 100
bsana cepua 120
3a OKOHUaTeNHO WNKAOBaHE Ha rpYHA Npeau bosauc- duHa 180
BaHe 240
320
Cucrema 3a npaxoynaBsiHe Cna3Baite BanupHu1Te BbB Baluata CTpaHa 3akoHOBH pas-

» [paxoBe, OTAeNALM ce Np1 06paboTBaHETO Ha MaTepHUanK
KaTo CbbpXalli 011080 6OM, HAKOM BU0BE AbPBECHHA,
MWHEpanu U MeTanu Morat ja Gbaar onacHv 3a 3gpasero.
KOHTaKTbT 10 KOXaTa UK BAMILBAHETO Ha TaKMBa NPaxoBe
MOrart fia Npean3BrKarT anepriuku peakumuu u/unu sabonsa-
BaHMA Ha AUXaTe/IHUTe NbTLa Ha paboTeluus ¢
€1eKTPOUHCTPYMEHTA MW HaMKpalLLy ce Habn13o nuua.
Onpeneneny npaxose, Hanp. OTAENsALUTe ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 b0, Ce cunTaT 3a KaHLeporeHH!, ocobe-
HO B KOMBMHaLMA C XMMUKANK 3a TPETUPAHE Ha IbPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTM M Ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHeTo
Ha Cbbpally a3becT MaTep1ani camo OT CbOTBETHO 0by-
UEHM KBaNM(HULMPaHH N1La.

- Tlo Bb3MOXHOCT U3MON3BaTe NoAXoaALLa 3a 0bpabot-
BaHWA MaTepuan cUCTeMa 3a NPaxoynaBsaHe.

- OcurypsBaiiTe 106po NpoBeTpABaHe Ha paboTHOTO
MACTO.

- [lpenopbuBa ce M3MON3BaHETO Ha AUXaTeNHa MacKa ¢
unTbp ot KNac P2.

nopenbu, BanuaH1 npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-
TEpUANM.

> U3bsarBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO [1a Ce CaMOBb3MNaMEHH.

BkniouBaHe Ha acnUpaLMOHHA CHCTaMa

BkntousaHeTo Ha LyLiepa 3a npaxoynaeaHe 17 e npensuaeHo
camo npu pabora c wnudosauarta nnoya 10, B kombrUHauusA ¢
apyru paﬁOTHVI WHCTPYMEHTH LLYLepbT 3a NPaxoynaBAHe He
BbpLUK paboTa.

Mpy WwWnndoBaHe BUHATW U3MO3BANTE NPAXOYNOBUTENHA
cuUcTeMa.

3a MOHTMPAHETO Ha Liyliepa 3a npaxoynassHe 17 (He e BKnio-
UeH B OKOMMNEKTOBKATA) MbPBO [IEMOHTMPANTE PADOTHUA UH-
CTPYMEHT M 1bNOOUNHHMUSA orpanrunTen 12.

Bkapaiite 1o ynop np1ctaBkara 3a npaxoynaesHe 17 Ha Wii-
KaTa Ha Bana npes rHesnoTo 3a paboTHW MHCTPYMEHTH 6. 3a-
BbpTETE NPUCTaBKaTa 3a NPaxoynaBsHe B XenaHara nosuumus
(na He e NpaBo NoA eNEKTPOMHCTPYMEHTA). 3aTBOpeTe NocTa
16, 3a Aa 3aCTONOPUTE NPUCTABKaTa 3a NPaxoynaBsHe.
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Bkapalite Mychata Ha WwnaHra 14 Ha wyuepa 15. Bkniouete
wnaxra 14 kbM npaxocMyKauka (He € BKNoUeHa B OKOMI/EK-
TOBKata).

YKa3aHuA 32 HauMHa Ha BKNIOUBAHE KbM PasfIUHK NPaxocMy-
KauKu MOXeTe fla HaMepHTe Ha CTpaHuLaTa ¢ urypure.
W3nonsBaHata npaxocMykauka Tpabea fja e npurogHa 3a pa-
bota c obpabotBaHMA MaTepuan.

Axo npu pabora ce oTaens ocobeHo BpefeH 3a 3apaBeTo npax
WNW1 KaHLLEPOTreHeH Npax, M3Non3BaiTe cneuuanuanpana npa-
XOCMYKauKka.

Pabota c eneKTpOHHCTPYMEHTa

MyckaHe B ekcnnoartauus

> Cbobpa3nBaiiTe ce ¢ HanpeXeHHETo B 3aXpaHBaLlaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpabsa
[la CbOTBETCTBA Ha laHHHTE, U3NUCaHM Ha Tabenkata Ha
€IEKTPOMHCTPYMEHTA.

BkniouBaHe W U3KNIOUBaHe

3a BKNIOUBaHe Ha eN1eKTPOUHCTPYMEHTA NpemMecTeTe nycko-
BMA NpekbcBay 1 Hanpef, Taka ue [ia ce BUIM CUMBONA ,|“.
EneKTpoHHO ynpaBneHue 3a NNaBHO BKMIOUBaHe orpaHiuaBa
BbPTALMA MOMEHT NPK CTapTUPaHE W yBenuuaBa Abnrotpan-
HOCTTa Ha eNeKTPOABUraTens.

MopynbT 3a eNeKTPOHHO YNpaBneHu1e NoAAbPXa Yectotara
Ha BUBpaLMK Ha NPa3eH XOf W MO HaTOBapBaHe NpaKTHuec-
KM NOCTOAHHA, C KOETO 3aNna3ea NPOM3BOAMTENHOCTTA NOCTO-
AHHA.

3a H3KMIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPeMecTeTe My-
CKOBHA NpeKkbcBay 1 Hasafl, Taka ue Aa ce BUaM CMMBona ,0%.
3a 1a NecTuTe eHeprus, PbXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKIO-
UeH CaMo Koraro ro nonasare.

PerynupaHe Ha uectoTara Ha Bubpauuure

C nomoLyTa Ha NOTEHLMOMETbPA 2 MOXETE [ia U3MEHSTE Uec-
TOTaTa Ha BUOpaLMKTE ChLLO U N0 BpeMe Ha pabota.
OnTMManHata uectoTa Ha BUbpaLmMuTe 3aBUCH 0T 0bpaboTea-
HUA MaTepuan U paboTHUTE YCNIOBMA U Ce ONpeaens Han-Tou-
HO upes u3npobaaHe.

Mpy ps3aHe 1 WKGOBaHe Ha No-TBbPAW MaTepHani, Hanp.
[IbPBECHHA UK MeTan, ce NpenopbuBa CTeneH .6 Ha uecto-
TaTa Ha BUOpaLuuTe, NPY NO-MEeKU MaTeprani, Hanp. niact-
Maca — CbOTBETHO cTeneH ,4%.

Yka3aHusA 3a pabora

» Mpeau aa ocTaBUTe ENEKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKaiiTe
ABWXEHWETO My fia Cnipe HanbHO.

» MNpeay u3BbLPLIBaHE HAa KAKBUTO U ia € AEHHOCTH Mo
eNeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoYBaiiTe Wencena or 3a-
XpaHBaLiaTa Mpexa.

YnbrBaHe: [1o BpeMe Ha paboTa noanbpKanTe BEHTUNALMOH-

HWTE OTBOPH 3 Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA CBODOAHH, B MPOTH-

BEH Cyyai IbNroTpaiHoCTTa My Ce CKbCABA 3HAUMUTENHO.

o Bpeme Ha paboTa ¢ MHCTPYMEHTH 0T 6bp30pe3Ha cTOMaHa

BHWUMaBalTe NOBbPXHOCTHUAT UM CNOW fla He Obaie NoBpe/eH.

He u3nonagaiite WKypKa, ¢ KoATo CTe 0bpaboTBany MeTan, 3a

MpuHYMN Ha paboTta

BnarogapeHue Ha 0CLMAMPALLOTO 33ABUXKBaHE PabOTHUAT
WHCTPYMeHT BUbpHpa ¢ uectota 4o 20000 MbTH B MUHYTa HA
brbn 2,8°. ToBa N03B0ONABA M3BbPLUIBAHETO Ha NPELM3HH 1eN-
HOCTHW 1 B Hal-TPYAHOLOCTbNHUTE MECTa.

Pabotete ¢ orpaHuueHa, Ho paBHOMEPHa
CWnaHanpuTUCKaHe, B NPOTUBEH Cyuali ce
B/OLUABA NPOM3BOAUTENHOCTTA, @ PADOTHH-
AT MHCTPYMEHT MOXe Aa ce bnokupa.

Mo Bpeme Ha pabota npuaBKKBaNTE enex-
TPOMHCTPYMEHTA Hanpea-Ha3ad, 3a Aa He
ce 3arpABa paboTHUAT MHCTPYMEHT TBbpAE
‘ MHOrO W fia He bnokupa.
 —

Pasane

» U3non3Baiite camo HOXKOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH MNKW 3aTbNEHW HOXOBE MOraT Aia Ce CUynAT, Aa No-
BPEAAT Cpe3a UK ja NPean3BMKaT 3aKnuHBaHe.

» [pu pa3pA3BaHe Ha NeKH CTPOUTENHH MaTepHany cnas-
BaliTe 3aKOHOBHTE pa3nopeAby U yka3aHUATa Ha Npo-
u3BOAUTENA.

» Nlonycka ce npobuBaHeTO € pexeLyus NUCT CaMo Ha Me-
KM MaTep1anu, Kato AbPBecHHa, FTMNCKAPTOH UK
Aap.n.!

Mpenu pa3pA3BaHeTo C pexeLLy NUCTOBe OT 6bpaopesHa cTo-

MaHa Ha AibpBecHu Matepuanu, NAY-nnoun, CTpouTenHu mMa-

Tepuanu v Ap. n. r’1 NpoBepABaiTe 3a UyXau Tena, Hanp. nu-

POHM, BUHTOBE UNK Ap. N. MpK HeobxoaUMOCT oTCTpaHeTe

BCHUUKM UYXKAM TENA UMK U3NON3BaiTe b1-MeTanHu pexeLy

n1cTOoBe.

Pa3pasBane

YnbrBaHe: [py paspsa3BaHe Ha hassHCOBM NNOUKH Ce CbO-
bpassBaiTe, ue NPy NPOAb/HKUTENHO U3MON3BaHe paboTHUTe
MHCTPYMEHTH 3arouBaT fla Ce M3HOCBaT bbp30.

LWinudoBane

WNHTEH3MBHOCTTA HA OTHEMAHE M KAUECTBOTO Ha NOBbPXHOCTTA
Ce ONpeaenaT IMaBHo 0T M3bopa Ha LIKYpKa, HaCTpoeHaTa
UecToTa Ha BUbpUpaHe U cunata Ha NPUTUCKaHe.

Camo LLKYpKK B Be3yKOPHO CbCTOAHKE OCHrypABaT A0bpa
NPOM3BOAMTENHOCT M NPEANA3BaT eN1eKTPOMHCTPYMEHTA OT
NpeXneBpeMeHHo U3HOCBaHE.

Mo Bpeme Ha paboTa NPUTUCKaNTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA PaB-
HOMEPHO, 3a Aa YBENMUUTE AbNrOTPANHOCTTA Ha LKYPKaTa.
lpeKoMepHOTO yBeNMUYaBaHe Ha CHnata Ha NPUTUCKaHE He
BO/M 10 YBENWUABaHE M Ha UHTEH3UBHOCTTA Ha OTHEMaHE, a
110 N0-ObP30TO U3HOCBAHE Ha LLIKYPKATA W Ha eNEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

3a Npewyn3Ho WNKUgoBaHe Ha bru, pbOOBe U TPYAHOAOCTB-
HW 30HW MOXETe A1 LINK(OBATE U CaMO C BbpXa UMK HAKOM OT
pbboBeTe Ha Wwn1doBallaTta niova.

Mpy WwWn1doBaHe B TOUKa LLIKYPKaTa MOXE f1a Ce Harpee cun-
Ho. HamaneTe uecToTata Ha BUDpaLM1TE U CHNaTa Ha NPUTHC-
KaHe W Nep1oMuUHO OCTaBANTE LLKYpPKaTa 1a Ce OXNaxaa.
WAKoBaHe Ha IpYry BUI0BE MaTepHar.
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M3non3eaiTe camo OpUrMHaNHU LWKYPKK, NPOU3BOACTBO Ha
boww.

Mpu WwnndoBaHe BUHArM U3Non3BainTe NPaxoynosuTenHa
cucrema.

LllabpoBane/cTbpraHe

Mpy WwabposaHe BUHArM U3bupaiTe BUCOKa UecToTa Ha
BUbpauuuTe.

PaboTeTe BbpXy Meka ocHoBa (Hanp. AbpBEHO Tpynue) nog
OCTbP b/ M C Ma/Ka CUNa Ha NpUTHCKaHe. B npoTuBeH cny-
yail Lunaknara MoXe [1a Ce BPEXe B OCHOBATa.

MoaabpxxaHe U cepBU3

MopabpxKaHe M NOUUCTBAHE

» lpepy M3BbpPLIBAHE HA KAKBHTO U A € AeHHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIouBaiiTe LWencena ot 3a-
XpaHBalaTa mpexa.

> 3apapaborute kauecTBeHo u 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BEeHTHNALHOHHUTE OTBOPH
YUCTHU.

Pe0BHO NOUMCTBaTE pUdenoBaHk paboTHK UHCTPYMEHTH
(BOMbAHUTENHM NPUCNIOCOBNEHHS) C TeNeHa YeTka.

Korato e HeobxoaMMa 3amAHa Ha 3axpaHBaLLua kaben, Ta
TpAbBa f1a ce U3BbPLLM B OTOPU3HUPAH CEPBU3 3a ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha bolu, 3a fja ce 3anasu HUBOTO Ha be3onacHocT
Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa.

CepBu3 U TEXHHUYECKH CbBETH

OTroBOpH Ha BbIIPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKKaTa
Ha Baluna NpoyKT MOXeTe fia NoNyuuTe OT HaLlMA CePBU3EH
otaen. MOHTaXHM UepTexu U MHOPMALWA 33 PE3EPBHU Yac-
T MOXeTe fla HaMepHTe CblLi0 Ha aApPec:
www.bosch-pt.com

EkunbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKHM CbBETH M NPUNIOXKEHHS LLiE OT-
rOBOPH C Y0BO/CTBUE Ha BbNIPOCHTE BU OTHOCHO HaluTe
MPOAYKTH W OMbIHUTENHWTE NPUCNOCOBNEHMA 3a TAX.

Mons, np1 BbNPOCH 1 NPY NOPbUBAHE HA PE3EPBHM UaCTh BU-
Haru nocousaite 10-UMdPEHKA KaTaNoXeH HOMEP, U3NUCaH
Ha TaberkaTa Ha ypepa.

Pobept bow EOO[] - Bunrapua

Bbow Cepsu3 LieHTbp

lapaHLMOHHH 1 M3BbHIapaHLUOHHWU PEMOHTH
byn. Yephu Bppx 51-b

FPI BusHec ueHsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe

Cornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpefa eNneKTPOMHCTPYMEHTBT,
[OMb/THUTENHUTE I'IpI/ICI'IOC06I'IeHIAFI M OnaKoBKaTta TpFI6Ba [a
Obaat noAnoXeH Ha nofaxoaALLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3NoNn3BaHe Ha CbAbPXKallUTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

He U3xBbpNAITE ENEKTPOUHCTPYMEHTHU NpK BUTOBHTE OTNa-
Ibuu!

Camo 3a cTpanu oT EC:
CbrnacHo EBponeicka iMpeKkT1Ba
2012/19/EC oTHoCHO M3ns3na oT ynotpeba
€eNeKTprUUecKa M enekTpoHHa anaparypa u
YTBbPXIABAHETO 1 KaTo HaLlMOHaNEH 3aKOH
€NeKTPUUECKIUTE M eNEKTPOHHH YCTPOMCTBA,
KOWTO He MoraT fla Ce U3Mon3Bar fnoseve,
TpAbBea aa ce cbbupar oTaenHo 1 aa bbaar noanaraHu Ha noa-
XofiAlla npepaboTka 3a 0NoN30TBOPABAHE Ha ChbpXKalLuTe
C€ B TAX CYPOBUHU.

MpaBara 3a U3MeHEHHA 3ana3eHu.

MakepoHCKH

Be3beaHOCHH HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3beaHOCT 3a
eneKTPUUHKUTE anapaTH

m NPEOYNPENYBAHE MpounTajte ru cute
HaNOMEHH M yNaTcTBa

3a 6esbefHoCT. [pelLKUTE HACTaHATH KaKo peaynTar of
HenpuapXyBarbe 10 be3befHOCHUTE HANOMEHH U YNaTCTBa
MOXXe 1a NPeM3BMUKaaT eNeKTpUUEH yaap, Noxap u/unu
TELLKK NOBPEK.

3auyBajre ru 6e3bejHOCHUTE HANOMEHH U YNaTCTBa 33
KOpPHCTEtbe U 3a BO UAHWHA.

onUMOT .eneKkTprueH anat” Bo HanoMeHuTe 3a besbeaHocT ce
OlHECYBa Ha eNeKTPUUHK anapaTu LTO KOpUCTaT CTpyja (co
CTPyeH kaben)  enekTPUYHK anapaTH WTo KopKcTaT batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).

be3beaHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekoraw Heka bupe uuct u aobpo
ocBeTneH. HeypeaHuoT un1 HeocseTneH paboTeH
NpOCTOp MOXE f1a I0BEAE A0 HECPEKU.

> He pabotete co eneKTpHUHKOT anapar Bo OKONHHA
Kajie NOCTOM OMACHOCT 0A eKCNNo3uja, Kage UMa
3ananuBu TEYHOCTH, rac UMK NpawKHa. EnekTpuuHuTe
arnapartv co3aaBaart UCKPH, KoM MOXe Aia ja 3ananar npasTa
WnM napeara.

» [ipxeTe rM Aenara v Apyrure nuua nopaneky 3a spemMe
Ha KOPUCTEHETOo Ha eNneKTPUUHUOT anapar. [lokonky
HeLwTo By ro nonpeun BHUMaHUETO, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haj ypesor.
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EnektpnuHa 6e3beaHoct

» MpUKNYUOKOT Ha eNeKTPHYHKOT anapat Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA AO3HA.
MpUKNYYOKOT BO HUKO]j Cyuaj He CMee ja Ce MeHyBa.
He ynotpebyBajTe npekuHyBau co agantep 3aeaHO CO
3a3eMjeHHOT eneKTPHYEH anapart. HeMeHyBatbeTo Ha

NPEKUHYBau0T U COOABETHUTE SUOAHU 03HW IO HaManyBaaT

PH3MKOT OfI ENEKTPUUEH YAiap.

» U3berHyBajTe yu3HUKM KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUMHY Ha LLEBKH, PaAHjaToOPH, LUINOPET U
thprxupepu. ocTou 3ronemMeH pU3nK off ENEKTPUUEH
YAap, LOKoNKy BalueTo Teno e 3asemjeHo.

> EneKTpuuHMTe anapatu ApXeTe v Nofaneky o 40Xz
M Bnara. HaeneryBateTo Ha BOAA BO ENEKTPUUHMOT
anapar ro 3ronemyBa PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH YAap.

> He ro kopucTute kabenor 3a gpyra HameHa, 3a ja ro
HOCHTE eNneKTPUUHHOT anapar, 3a Aa ro 3aKaumuTe Unu

Aaro Bneverte NPUKNYYOKOT OA SUAHATa A03Ha. [ipxkeTe

ro kabenot noHacTpaHa o TONNKHA, Macno, 0CTPH
paboBu HNK NOABUXKHNTE KOMMOHEHTH Ha YPeaoT.

OLUTETEHNOT UMK CBUTKAH Kaben ro 3ronemyBsa pU3nKOT 3a

€eKTPHUUEH yaap.

> [loKonKy CO eneKTPHUHHUOT anapar paboTute Ha
OTBOPEHO, KOPHCTETE CaMO NPoAONKeH kaben wro e
norozieH 3a KOPUCTEHEe Ha HaAABOPELLEH NPOCTop.
KopucTereTo Ha coofBeTeH NPOA0MKeH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaManyBa PU3WKOT Of, ENEKTPUUEH YAap.

> [l0KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPUYHUOT anapar Bo
BNaXXHa OKONKHA He MoXe fia ce u3berxe, kopucrere
3awTuTeH ypea co audepeHuMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3aLWTUTHUOT ypes co AudepeHLmjanHa
CTpYyja ro HamanyBa pU3nKOT O} ENEKTPUUEH Yaap.

BesbeaHocT Ha nuua

» bupere BHUMaTENHU Kako paboTute u pasymHo
KOPHCTETe ro eneKTpHUHKOT anapart. He kopucrere
€NeKTPUYHM anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHHU HIH Nop,

Bnujauue Ha Apora, ankoxon un1 neKoBu. EfeH MOMeHT
Ha HEBHUMaHHe Nnpu yn0Tp96aTa Ha eN1eKTPUUYHKUOT anapat

MOXe [1a J0BE/IE [0 CEPUO3HU NOBPENM.

> U3bernyBajre abHopmanHo Apxetbe Ha Tenoto. 3acra-
HeTe BO CHrypHa nonox6a 1 noctojaHo apxere pamMHo-
Texa. Ha 10j HaunH Ke Moxe Nofobpo f1a ro KOHTPONMpare
€NeKTPUUYHKOT anapar BO HEOUEKyBaHW CHTYaLuH.

» Hocete cooaBeTHa obneka. He HoceTe lwinpoka obneka
unu HakuT. Tpryete ja Kocara, obnekara u pakaBuLyuTe
noganeky ofi NoABMXHUTe AenoBH. [lecHara obneka,
HaKUTOT WNW JoNraTa Koca MOXe Ja ce 3adarar of
NOMBWKHHUTE AEN0BU.

» [lokonky Tpeba fa ce HHCTanHUpaat ypeau 3a BIUIMYKY-
Batbe NPas., OCHrypeTe ce AieKa THe NPaBUNHO ce NpH-
KNyueH! U NPUKNAAHO ce KopHcTaT. KOpHUCTEHETO Ha
BLUMYKYBaU 3a NpaB He ja HaMa/lyBa OMacHOCTa Of Npas.

Kopucretbe 1 pakyBatbe €O eNeKTPUUHHOT anapaTt

» He ro npeontoBapyBajte ypepot. Kopucrere ro
COOABETHHOT eNeKTPHUEH anapar 3a Bawara pa6ora.
C0 COOABETHHOT eNEKTPUUEH anapar ke paboTute
nofo6po 1 NOCUrypHO BO 333A€HMOT IOMEH Ha paboTa.

» He kopucTeTe ro eneKTpMUHUOT anapar, AOKONKY HMa
AedeKTeH npeKHHyBay. AnapatoT Koj NOBeKe He Moxe
[1a Ce BKMyuM WK UCKNyuM, ja 3arpo3yBa beabeaHocTa u
Mopa fia ce Monpasu.

» WU3BneueTte ro NpUKNyYoKOT O SUAHATA JO3HA U/UNK
u3Bagere ja 6atepujata, npea Aa ru CMeHHTE NOCTaB-
KMTE Ha YPeAioT, ia ' 3aMeHHUTe AeN0oBHUTE UNH Aa ro
TprHeTe HacTpaHa ypepot. OB1e MepKH 3a npeaynpeay-
Batb€ ro CNPeuyBaar HeBHUMATENHKOT CTApT Ha eNnek-
TPUUHKOT ypea.

» UYygajre ru noganeky oA AodatoT Ha AieLa eNeKTPHUHUTE
anapartu Kou He ru Kopuctute. OBoj ypea He cmee Aa ro
KOPHCTaT NULLA KOU He Ce 3aM03HaEHM CO HEro UNM He ru
MMaaT NPOYNTaHO OBHE YNaTCTBa. ENeKTpUUHHUTE anapatu
C€ ONacHH, IOKONKY 1 KOPUCTAT HEMCKYCHU ULA.

» OppXKyBajTe M rPWXNUBO eNeKTPUUHKTE anapaTH.
MpoBepeTe Aanu NoABWKHUTE AENOBHU (DYHKLUOHUpPAAT
becnpeKopHo 1 He ce 3arnaBeHH, AanH ce CKPLUEHH UMK
OLUTETEHH, LITO MOXKeE Aa ja nonpeun pyHKuMjaTa Ha
eNneKTPHUHKOT anapar. [lonpaBeTe rv owwTeTeHHTE
AENOoBH Npej, KOPUCTEHETo Ha ypeaoT. MHory Hecpeku

»> Hocerte 3aluTHTHa onpema 1 ceKoralu HoceTe 3aluTUTHH CBOjaTa NPMUMHA ja MMaaT BO JI0LIO OAPXKYBaHHTE

oumna. HocereTo Ha 3aLTMTHA ONPEMa, KaKo Ha Np.Macka
3a npaB., 06YBKM 3a 3aLUTMTA O IU3Tatbe, 3aLUTUTEH LWNEM
WNY 3aLLTKTa 33 CNYXOT, BO 3aBUCHOCT Of BULOT U
NpUMeHaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar, ro HamanyBa
PH3KKOT Of} NOBPEaK.

> U3berHyBajTe HEKOHTPONUPAHO KOPUCTEHE Ha
anaparure. Ocurypere ce, ieKa e UCKNyueH
€NeKTPUUHKOT anapart, NpeA Aa ro NPUKNy4uTe Ha
HanojyBatbe co CTpyja u/unu Ha 6atepuja, npea aa ro
3emeTe WAK HocuTe. [1OKO/KY NPU HOCEeHETO HA
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha PEKUHYBAUOT UK CTe
ro NPUKNyYKUne ypeaoT ofeKa e BKNyUeH Ha HamnojyBatbe
€O CTpYja, 0Ba MOXe [ia NPefM3BUKa HeCcpeKa.

> WU3BapeTe ru anaTute 3anoAecyBate UM Ky4YeBHTe 3a
3awpachyBatbe, Npes Aa ro BKNy4UTe eNeKTPUUHHOT
anapar. [JoKonky MMa anaT Ui Kiyy BO HEKOj Of ieN0BHTe

Ha ypenoT LITO Ce BPTaT, 0Ba MOXeE fla ioBeie 10 NOBpean.

€NEKTPUYHU anapatu.

» Anaror 3a ceuetbe 0ApKyBajTe ro 0cTap H YMCT.
BHUMaTeNHO OfIpXXyBaHMTE aaTy 3a Ceuetbe CO 0CTPH
paboBH 3a Ceuetbe NOMaKy Ce 3arnaByBaar U Co HUB
nonecHo ce pabotu.

> KopucTeTe ru eneKTpuuHuTe anaparu, onpemara,
[[0[aTOLHTE 32 anaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarcrBo. lMputoa 3emete ru Bo 06sup pabotHure
YCNOBH 1 iejHOCTa WTo Tpeba Aa ce U3BpuM.
KopHucTetbeTo Ha enekTpuuHK1 anapar 3a ipyra ynorpeba
OCBEH HaBefieHaTa MOXe 1a J0Be/le 10 ONaCHM CUTYaLWK.

Cepsuc

» MonpaBkara Ha Bawuor enekTpuueH anapar cmee Aa
6upe u3BpLIEHa cCaMO 0A CTPaHA Ha KBaNHGUKYBaH
CTPyueH nepcoHan  camo o KOpUCTetbe Ha OPUrHHANHK
pe3epBHH AenoBu. CamMo Ha TOj HAUKH Ke braeTe cUrypHH
Bo be3begHOCTa Ha ENEKTPUUHKMOT anapar.
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Be3befHOCHM HanoMeHH 3a
MyNTH(YHKLMOHANHK anaTH

» [ipKeTe ro ypeAoT 3a M30NHPaHHUTE MNOBPIUHHH Ha
paukuTe, AOKONKY BpLuMTe paboTh Kape anaToT WTo ce
BMETHYBa MOJXe [1a Hanze Ha CKPUEHHN eNneKTPUUHU
Kabnu Unu concTBEHUOT CTPYeH kaben. KoHTakToT co
CTPYjHHOT Kaben MoXe MeTalH!Te 1eN0BU Ha YPeaoT Aa ru
CTaBM NOf, HAMOH W f1a J0BE/E A10 eNEKTPUUEH yaap.

» KopHcTeTe ro eneKTpHUHHOT ypeps camo 3a CYBO
6pycetbe. HaBnerysareTo Ha BOAa BO €NEKTPUUHKOT
YPe[ ro 3rofieMyBa PU3MKOT Of] eNIEKTPUUEH yaap.

» BHMMaHue, NOCTOH onacHocT oA noxap! UsbernyBajre
nperpeBabe Ha napueto Wro ce 6pycy u 6pycunkara.
MNpep Aa HanpaBuTe nay3a Bo paborara, cekoraiu
ucnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a npas. [pasTa of
BpycereTo, MUKPO UECTUUKHUTE, XapTheHaTa keca (Mnu
thuntep-kecata ofiH. (PUNTEPOT Ha BLUMYKYBAUOT 3a NpaB)
MOXaT camuTe fia Ce 3ananar npu HeMoBOMHM YCNOBH, Kako
Ha np. neTatbe Ha UCKPKU NpH Bpycerbe Ha MeTanu.
OcobeHa onacHoCT NocTou, LOKONKY NpasTa of
BpycereTo ce M3MeLLa CO OCTATOLM Off NaK, NONUPeTaH
WNK1 BPYT1 XeMUCKW MaTepujanu U JOKOMKY NapueTo WTo
ce bpycu ce BXeLITH No AonroTpajHa paborta.

» [inaHKuTe ApXKETe r1 noAaneKy of noneto Ha pabota co
y6oaHa nuna. He nocerajre nog aenor wro ce
o06pabotysa. [lokonKy 0jaeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBUTE
3a Nna NocToM OMAcHOCT Of} NOBPesa.

> KopucTeTe coopBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a Aa
i NpoHajpaeTe CKPUEHHTE eNeKTPUUHK Kabnu nnu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTue 3a
CHabayBatbe Co eneKTpHuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHM Kabnu MoXe Aa 1oBefie A0 NoXap 1
eneKTpuueH yaap. OLTeTyBakbeTo Ha racoBOIOT MOXeE Aa
[N0Befie 10 eKCn/o3uja. HaeneryBareTo BO BOAOBOAHU
LieBKM NPEN3BUKYBA OLUTETYBAE MK MOXE fa
npefu3B1Ka eNeKTpUUeH yaap.

» Mpu paborara, gpxKeTe ro eNEKTPHUHKOT anapar
LBPCTO CO ABETE ANAHKMN U 3aCTaHeTe BO CHIypHa
nonox®6a. Co eNeKTPUUHKOT anapar NoCHrypHo ke
ynpasyBarte aKo ro APKUTE CO IBETE ANaHKK.

» 3auBpcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky ro
3aLBPCTUTE CO yPep 3a 3aTerHyBatbe UK MEHreme, Toraw
napyeTo LWTo ce 0bpaboTyea ce AU NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» lpx MeHyBatbeTO Ha anaToT LUTO Ce BMETHYBa HoceTe
3AWITHTHH paKaBULW. ANaToT LLITO Ce BMETHYBa ce
BXELUTYBa N0 J0NroTpajHa ynotpeda.

» He cTpyrajre BnaXkHu matepujanu (Ha np. TaneTu) u He
CTpyrajTe Ha BnaXxHa nognora. Hasnerysarbeto Ha Bofjia
BO eNEeKTPUUHKMOT arnapar ro 3rofieMysa pUsnKoT of
eNeKTpUUEH yaap.

» MospunHata wro Tpeba Aa ja 0bpabotute He ja
TPeTHpajTe CO TEUHOCTH LUTO COAPXKAT pacTeop. Mpu
CTpYrateTo joara Ao 3aTonnyBatbe Ha MatepujanuTe 1
MOXE [ia ce CO3[aAaT OTPOBHU Napey.
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> bupete ocobeHo BHHMaTENHU NPH KOPUCTEHETO HA
CTPYravuoT U cekauoT. AnaTknTe Ce MHOTY OCTPH, NOCTOU
0MacHoCT of NoBpefa.

» He ro npuHecyBajte marHetot 18 Bo 6nu3uHa Ha
nejcmejkepu. MarHeToT cosfaBa none, Koe MoXe fja ja
HapyLLX (yHKLMjaTa Ha NejcMejKepuTe.

» [ipxxeTe ro eneKTPUUHKOT anapar noAanexy oa
MarHeTHW HoCauk Ha NoAATOLM U Ypeau UyBCTBUTENHH
Ha MarHer. [Topaay B1jaHUeTo Ha MarHeToT, MoXe f1a
[0jfie 0 HenoBpaTHo rybetbe Ha nofarouure.

Onuc Ha npPou3BoAoOT U MOKHOCTa

TMpounTajTe ru cUTe HANOMEHH H YNATCTBA
3a 6e3bepHocT. [PeLuKnTe HACTaHaTH Kako
pesynTar o HeMpuUapPXyBatbe Ao besbeaHoc-
HUTE HaMOMEHM W yNaTcTBa MoXe a
Npe/n3B1Kaar enekTpUUeH yaap, noxap
W/WNK TELUKK NOBPEAN.

YHOTpeGa C0 CooABE€THA HAMeHa

EneKTpUUHKOT anapar e HaMeHeT 3a Ceuetbe U pasaenyBarbe
Ha APBEHW MaTepujanu, NNacTuKa, TUiC, HEXENe3HU MeTanu 1
eNeMeHTH 3a 3aLBPCTYBatbe (Ha Np. KNUHLM, Xed)T UIMULK).
UcTo Taka e norofieH 3a 06paboTka Ha MeKU SUIHM NNOUKK
Kako 1 3a CyBO bpycetbe U CTpyratbe Ha Manu NoBpLUMHK. Toj
ocobeHo e norofieH 3a pabotetrve bnu3y pabosu 1 Ha pamHu
NOBPLUKHHU.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH
HymepuparbeTo Ha CMK1TE CO KOMMOHEHTH CE OfHEeCYBa Ha
NPUKA30T Ha eNEKTPUUHKMTE anaparTy Ha rpadprukara
CTpaHuua.
1 MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKITyuyBatbe
2 BpTnu1BO Konue 3a NPeTxoaHo bupatbe Ha 6pojoT Ha
ocuunaumuu
OTBOpY 3a BeHTUNALM]a
HaBpTka 3a fononHuTeNnHara fplLuka
Pauka (M30n1paHa noBpLUMHA Ha ApLUKaTa)
Mpudpar Ha anatoT
IucT 3a ceuetbe co BoabHyBare
3areseH wpad
NHbyC knyy
10 OcHoBHa bpycHa nnoya
11 BpyceH nuct
12 [paHuuHuK 3a AnabounHa
13 CermeHTeH 1CT 3a Cceuetrbe
14 LlpeBo 3a BLIMYKyBatbe*
15 MnasHWuy 3a BLUMYKYBatbe
16 3arerHyBauku NOCT Ha BLUMYKYBAYOT Ha NpaLlMHaTa
17 BuwwmykyBau 3a npas*
18 Marner

*Onuwaxara onpema npuKaxaHa Ha CMKHTE He e Aen o
cTangapaHnoT 06em Ha ucnopaka. KomnneTHara onpema moxe Aa
ja Hajpere Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

O o0 ~NO AW
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86 | MakemoHcKM

TeXHHUKH nofaToLn

MynTrdyHKLHOHaNEH anaT PMF 220 CE

Bpoj Ha aen/aptukn 3603A020..
MpeTxozaeH u3bop Ha bpojoT Ha

ocuunaumu )
KOHCTaHTHa eneKkTPOHHKa °
®uH cTapt )
HomuHanHa jaunHa W 220
M3neaHa MoKk W 130
Bpoj Ha npasHu BpTEXH Ny min®  15000-20000
Aron Ha ocuunaliuja neBo/IecHo ° 1,4
TexuHa cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,1
Knaca Ha 3alwTmTa o/

lMopatouuTe Baxar 3a HoMWHaneH HanoH [U] og 230 Bontu. Osue
noaaToLm MoXe f1a 0TCTanyBaaT NpH PasniuHi1 HaNoHM, BO 3aBUCHOCT
0/l u3Beabara Bo OiHOCHATa 3eMja.

Wndopmayuu 3a byuaBa/subpauun

BpenHocTuTe Ha eM1cHja Ha byuaBa ofipefieH! BO COrNAcHOCT
coEN 60745-2-4.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YPELOT, OLEHETO CO A, TMIMUHO U3HeCyBa:
HWBO Ha 3BYueH NpuTHcok 84 dB(A); HMBO Ha 3BYUHa jauMHa
95 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

Paborere 6e3 gononHutenHa apiuka

361pHH BpeHOCTH Ha BUOpaLmK a;, (BekTopcku 3bup Ha
TPUTE HACOKM) W HECUTYPHOCT K YTBPAIEHH BO COTMACcHOCT CO
EN 60745-2-4:

bpycetve: a,=10 m/s?, K=1,5m/s?

Ceuerbe CO /IUCT 3a ceuetbe Co ByTabHyBarbe: a, = 16 m/s?,
K=2m/s?

ceuetbe CO CerMeHTeH NIUCT 3a nuna: a, = 14 m/s?, K=3m/s?
cTpyrae: a, =12 m/s?, K=1,5m/s%.

Paboretbe co sononHuTenHa apLika

361pHH BpenHOCTH Ha BUOpaLmK a;, (BekTopcku 36up Ha
TPWUTE HACOKM) M HECHTYPHOCT K YTBPAIEHH BO COMMACHOCT CO
EN60745-2-4:

bpycetve: a, =9 m/s?, K=1,5 m/s?

Ceuetbe CO /IUCT 3a ceuetbe co BabHyBatbe: a,= 17 m/s?,
K=2m/s?

Ceuetbe CO CerMeHTeH MCT 3a nuna: a, = 18,5 m/sz, K=3 m/s2
cTpyrame: a,= 16 m/s%, K=1,5m/s.

HWBOTO Ha BMDOpaLMK HaBeLEHO BO OBME YNaTCTBa €
M3MepeHo Co HopMKpaHa nocTanka cnopeg EN 60745 u
MOXE J1a Ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€NeKTPUUHUTE anapaTh. CTo Taka MoXe [la Ce NPUNaroau 3a
npeABpeMeHa NpoLeHa Ha OnToBapyBatbeTo CO BUOpaLMK.
HaBeneHoTo HUBO Ha BUDpaLMK e 32 OCHOBHATA NPHUMeHa Ha
€N1eKTPUUHKOT anapar. [JoKonKy enekTpMUHKOT anapart ce
KOPMCTHM 3a APYTY NPUMEHK, CO PasnMuHa onpema, anarot
LUTO ce BMETHYBA 0TCTanyBa of, HOPMUTE UK HELOBOMHO Ce
O[PXKYBa, MOXE A1 OTCTanyBa HUBOTO Ha BUbpauuu. OBa
MOXe 3HAUMTENHO [ia O 3roNeMU ONTOBAPYBaHETO CO
BUDpaLMM BO NEPUOAOT Ha LLENOKYNHOTO paboTetbe.

3a npeLnsHo oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBAHETO CO
BUbpauuu, Tpeba aa ce 3eme Bo 06SMp 1 NepUOAOT BO KOj
YPELoT e UCKNYUEeH UNK eAiBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora
e Bo ynoTpeba. OBa MoXe 3HaUMTENHO [ia ro Hamanu
ONTOBAPYBatbETO CO BUDPALMM BO NEPUOLOT Ha LIENOKYMHOTO
pabotete.

YTBpAETE M JONONHUTENHUTE MepPKH 3a be3beaHOCT 3a
3alLTHTa Ha KOPUCHUKOT Of BNWjaHWETO Ha BUDpaLMHTe, Kako
Ha Np.: OAPXYBAjTe MM BHUMATENHO ENEKTPUUHUTE anapaTh U
anaToT 3a BMETHYBakbE, OAPXKYBA]TE ja TONNMHATA Ha
[LNaHK1TE, OPraHn3MpajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

Wsjasa 3a coobpastocr € €

13jaByBame Ha CONCTBEHa OfIrOBOPHOCT, [leka MPOM3BOfOT
ONMLLAH BO ,, TEXHWUKM NOMATOLM" COOABETCTBYBA Ha CUTE
npUMeHnuBHM onpendv oa avpektueute 2011/65/EU, o
19. anpun 2016: 2004/108/EC, on 20. anpun 2016:
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNYUUTENHO HUBHUTE U3MEHU W
e coobpaseH Co cneaHuTe HoPMM:

EN60745-1, EN 60745-2-4.

TexHWuka fiokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

MoHTaxa

3ameHa Ha anatot

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLMja Ha ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa A03Ha.

> I1pu MeHyBatbe Ha anaTtoT HoceTe 3alUTUTHU PaKaBHLH.
ﬂ,OKOH Ky ro jonupare anatoT LUTO Ce BMETHYBa, NOCTOU
OMaCHOCT oA noBpeaa.

Be monume BHVIMaBajTe Ha npeABuaeHUTe anatu 3a BanoT

ypen.

Anar 3a BMeTHYBate PMF 220 CE
W

STARLOCK ) \/
Fadu

STARLOCK PLUS {-*:-}) ><
vy
P

STARLOCK MAX {i}) ><
eV
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W360p Ha anator WwTo ce BMeTHYBa
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CnepnHara Tabena coapXu NPUMEPH 3a anartu WTOo Ce BMETHyBaar. [lpyrv anatv 3a BMeTHyBatbe ke HajaeTe Bo obemHata

nporpama 3a onpema Ha Bosch.

Anar 3a BMeTHyBate Martepujan
bumetaneH [lpBeHu matepujany,
cermeHTeH nucT3a  lnactuka,

ceuere Hemetanu

Npumena

PaspnenyBatbe 1 ceuetbe co BAnabHysarbe bn1sy ao
paboBH, BO KOLLEBH U TELLKO JOCTANHU MeCTa;
Mpumep: kpaTetbe Ha BeKe MHCTaNUPaHW NOANH NajCHH
WN1 PaMKK 3a BpaTH, Ceuetbe co BanabHyBare npu
npunaroayBame Ha NOAHU NaHenu

OcHoBHa bpycHa  BO 3aBMCHOCT 0f1 OpyCHHOT
nnoyasabpycHu  nucT

NIUCTOBM Of1

cepujara Delta

93 Mm

Bpycetbe Ha NOBPLUMHK Ha paboBH, BO KOLLIEBH UK
TELKO [LOCTaNHK MecTa;

BO 3aBUCHOCT Of} BPYCHUOT NICT, Ha Np. 3a bpycetbe Ha
npBo, boja, nak, kKameH

[InaTHO 3a UMCTEtbE U CTPYKTYPUPatLE Ha IPBOTO,
OTCTpaHyBatbe Ha pra of MeTan U 3a bpycetbe Ha NakoBM,
hunu 3a nonuparbe 3a Npeanonuparse

TEHKHW NNEXOBH,
HeKaneHu KNUHLUKU U 3aBPTKK

MpodhunHa [pBo, YnobHo 1 edhrkacHo bpycetse A0 AnjameTap oa 55 mm;
bpycunka LieBku/Mpodounu, LipBeHu nucToBM 3a bpycetbe Ha pBO, LEBKW/MPOhHIH,

boja, NaKoBM, Maca 3a NOMHEerE U MeTan

akoBHu,

Marepujan 3a nontetbe,

Metan
BumetaneH nucT3a Meko Apeo, Momanu ceuetba 3a pasaenyBatbe U BANabHyBatbe;
ceuetbe co MeKa NnacTuka, Mpumep: ceuetbe Ha BAflabHyBarba 3a NPUKNYUHULA,
BANnabHyBatbe 32 MMNC KapTOH, paMHO pasaenyBatbe Ha bakapHu LIEBKM, Ceuetba 3a
NIPBO W MeTan TEHKOSHAHW Mpodunu o, BANabHyBatbe BO TMNC KAPTOH MNOYM

anyMuHIyM 1 0boern ®unurpaHcku paboTi Ha npunaroflyBatbe BO APBO;

MeTarnu,

lpuMep: NOBTOPHO ceuetbe Ha BANabHyBarba 3a bpasm U
OKOBH

HCS-nuct 3a [lpBeHu maTepujany,
ceuetbe co MeKa nnactuka
BAnabHyBatbe 3a

obpaboTka Ha ApBO

PaspnenyBatbe 1 Anaboko ceuetbe co BanabHyBatbe bnusy
110 paboBH, BO KOLLIEBH M TEWKO AOCTANHW MecTa;
lMpumep: TeceH pes co BI1abHyBatbe BO MaCUBHO APBO 33
MOHT&Xa Ha PeLIeTKa 3a BeHTUNaLuja

BumetaneH nuct3a LiBpcto apBo,
ceyetve co 0bnoxeHu Tabnu
BANabHyBatbe 3a

LiBPCTO APBO

Ceuetbe co B/1abHyBatbe Bo 06M0XeH! Tabnu unu
LIBPCTO [1PBO;
TMpumep: MOHTaXa Ha KPOBHW NPO30PH

HM-nuct 3a Meran,
ceuetbe co BUCOKO abpasuBHU
BanabHyBate 3a  Matepujanu,
meTan CrakneHu BnakHa,
TUNC KapToH,
LLeMEHTHO BP3aH NIECOHUT

Ceuetba Co BANAbHYBatbe BO BUCOKO abpasuBHH
Matepujany unu MeTan;

TMpumep: ceuetbe Ha KyjHCKUTE NpeaHH Kanauu,
€IHOCTABHO Ceuetbe HW3 KaneH 3aBPTKU, KNUHLM U
HeproCcyBauKu UenuK

BbumetaneH nuct3a Meko apBo,
ceuetbe Co LispcTo apso,
BanabHyBate 3a  (pypHUpaHu Tabnu,
[IPBO W MeTan Tabnu 0bnoxexu co
nNacTuka,
HeKaneHH KIMHLM 1 3aBPTKH

Ceuetba €O B1abHyBatbe BO 0010eHM Tabnu unu
LiBPCTO [1PBO;

lpumep: KpaTetbe Ha pamMKa Ha BpaTa, BjlabHyBatba 3a
padt

HM-Riff cermeHTeH LieMeHTHU chyru,

NACT3a ceuetse  MEKM SUAHM NNOUKM,
NNACTUUHW MaTepujani 3a-
jaKHaTH CO CTaKNEHM BKaHa,
nopbeToH

Ceuetbe 1 pasaenyBatbe bnu3y o pabosu, Bo KOLLEBH 1
TELKO [LOCTaNHK MecTa;

MpuMep: Baferbe Ha (yrv Mery SUGHUTE NNOUKU NpU
nonpaekK, xneboBK BO NNOUKM, CEUeHbEe TUMC NNOUM UK
nnactuka
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Anar 3a BMeTHyBat€e
Riff-nujamanTckm

nuna

Marepujan
LeMEHTHH hyTH,

CEerMeHTEeH NUCT3a MEKU SUAHU NNTOYKH,

€eMnoKc1aHa cMona,
NNACTUYHW MaTepHjani
3ajaKHaTh Co CTaKneHu
B/KaHa

Mpumena

MpewusHo rnoaatbe U 0fBOjyBatbe HA MaTePHjanoT Ha
nnoukuTe/dyrure, €MOKCUAHATa CMONA W NNACTUUHUTE
Matepujany 3ajakHaTh cO CTakNeHH BNaKHa;

Mpumep: Ceuetbe Ha MOManu Pe3oBM BO MEKW SULHH
NNOYKHM U FNOAatbe Ha BlabHyBatba BO NNACTUUHK
MaTepujani 3ajakHaTu Co CTaKNeHM BNakHa

HM-Riff-Delta
nnoua

mantep,
ocratouu o 6eToH,

Apso,
abpasuBHM MaTepujany

Typnupatbe 1 bpycetbe Ha LBPCTa Noa/iora;

Mp1Mep: 0TCTPaHyBatbe Ha ManTep WK Nenak 3a nnouku
(Hanp. Npy 3ameHa Ha OLUTETEHH NNOYKK), OTCTPaHYBatbe
Ha 0CTaTOLM OfI IENUNO Ha TEMUCH

HM-Riff-
OTCTpaHyBay Ha
Mantep

mantep,
Gyry,

€ernoKc1aHa cMona,
NNACTUUHW MaTepHjanu
3ajaKHaTh CO CTaKNeHU
B/KaHa,

abpasuBHU MaTepHjanu

nopatbe 1 07BOjyBatbe Ha MaTepHjanoT Ha thyrute u
NNOUKMUTE KaKo U Typniupatbe 1 bpycetbe Ha LiBpCTa
nogyiora;

Mp1Mep: 0TCTPaHyBakbe Ha NeNaKoT 3a NNOUKK U
ManTepoT 3a dyrv

HCS myntn ceunno KpoBHa nenexka,

Bp30o 1 NpeuusHo ceuetbe Ha Mek MaTepujan 1

Tenucw, hnekcbunHu abpasuBHU MaTepujanu;
Bewwrauka TpeBa, p1mep: ceuetbe Ha Tenucu, kaptoH, PVC-nogosy,
KapToH, KPOBHM NaHenu 1 ap.
PVC-nogosu

Crpyrau, Tenwucw, CTpyratbe Ha uBpcTa noanora;

HeenactuueH mantep, pumep: 0TCTPaHyBarbe Ha ManTep, nenak 3a NNouky,
beToH, ocTarouy of 6eTOH W 0f Nenuno Ha Tenucu
Nenak 3a nnouku

Ceuuno,
22 hnekcubunHo

lenuno Ha Tenucu,
Ocrartouu of boja,
CunuKoH

®nekcnbunHo bpycerbe Ha Meka Noaora;
TMpuMep: 0TCTPaHyBakbe Ha CUMKOHCKH (hyrH, OCTaToLM
0f3 NENWUNO Ha TenucH 1 ocTatoum of boja

bumetaneH

bpaHoBuaeH pab

M3onauucku matepujan,

CermeHTeH NMcT co  M3onaunonu naHenu,

MaHenu 3a nopoBy,
M3onaunoHu naHenu 3a
3BYKOT Of] UeKOperbe,
KaptoH,

Tenucw,

ryma,

Koxa

MpeuusHo ceuetbe Ha MeK MaTepHjan;
TMp1Mep: ceuetbe Ha U30MaLMOHK NAHENH, PAMHO Ceuetbe
Ha U3M3IEHMOT U30NALMCKK MaTepujan

HM-Riff-bpycHo
jasunue

Apeo,
Boja

Bpycetbe Ha ipBO MnK boja Ha TELLKO NpuUCTanHu MecTa
6e3 bpycHa xapTja;

Mpumep: bpycetbe Ha boja nomery namenute Ha
Npo30pCKUTE PONETHH, bpycetbe Ha ApBEHU NOJOBM BO
arnosute

HM-Riff-nucr 3a
ceuetbe co
BANabHyBatbe

CTaKnenu BnakHa,
mantep,
[pBo

Ceuetba Co BA/1abHyBatbe BO BUCOKO abpasuBHM
marepujanu;
Mpumep: rnoparbe Ha TEHKU MO3aUUHH MNOUKM

cekau 3a pyru

HCS-yHuBep3aneH [MnatauuoHu gyru,

Kwur,
W3onauucku matepujanu
(kameHa BonHa)

Ceuetbe 1 pasaenyBatbe Ha Mek1 MaTepHjani;
Mp1Mep: ceuerbe Ha CUNMKOHCKW AMNATALMOHK (yrv Ui
KWT 32 NPO30pLK
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MoHTHpalbe/MeHyBalbe Ha anaToT LITO Ce BMEeTHYBa
(Buam rv cnukute A u B)

[okonky Tpeba, u3BeaeTe ro MOHMTUPAHKOT anar 3a
BMETHYBatbe.

3a/1a ro M3BafiTe anatoT LUTO Ce BMETHYBA, CO BHATPeLLEH
LecTaroneH knyy 9 ogsprete ro WwpadoT 8 1 u3saaeTe ro
anaror.

MocTaBeTe ro COOABETHUOT anat 3a BMETHyBatbe (Ha np. incT
3a ceuetbe co BnabHyBatbe 7) Bo NpUdatoT 3a anar 6, Taka
LTO KONEHOTO Ke NOoKaxyBa Hagony (norneaHere ja ciukara
Ha rpacMuKaTa CTpaHuULa, UnTajTe ro HATNUCOT Ha ANaToT LTO
ce BMETHYBa 0/} ropHara CTpaHa).

CBpTeTe ro anaroT LUITO Ce BMETHyBa BO NOBO/Ha paboTHa
no3uuuja 1 ocTaBeTe ro ja ce BKMOMM BO 3anuuTe Ha
npudaroT 3a anart 6. Mputoa MoXHM ce 12 nosuumu Ha 30°.

3a nonecHa MOHTaxa, BrpafleHHoT MarHeT Ha anarot 3a
BMETHYBatbe o APXKK BO NOCaKyBaHaTa nosuuuja.

MpuLBpCTETE r0 aNaToT 3a BMETHYBabEe CO 3aBpTKaTa 8.
3arerHere ja3aBpTKara co UHBYC knyu 9 iofieKa He fierHe Ha
a1aToT 3a BMETHYBatbe.

» MpoBepete fanyu e crabuneH anaTot 3a BMETHyBakbe.
JIOKOMKy anaToT LITO Ce BMETHYBA € NOrPeLLHO UK He e
CUTYPHO 3aLiBPCTEH, MOXe fia e onabaBu 3a Bpeme Ha
paboTerbeTo 1 1a NpeauaBrka 0NacHoCT.

MoHTHpatbe ¥ nofgecyBatbe Ha rpaHHYHUKOT 32
AnabounHa

[PaHUUHKKOT Ha AnabounHa 12 MoXe 1a ce KOPUCTH NPH
paboTa Co CErMeHTHU NIUCTOBM 3a NUna.

[okonky Tpeba, u3BeaeTe ro MOHMTUPAHKOT anar 3a
BMETHYBaHbE.

TypHeTe ro rpaHMUHKKOT 3a AnabounHa 12 no kpaj u co
WCMMLIAHaTa CTpaHa Harope Haz Np1daroT 3a anar 6 Ha
CTPaHa 0f NOroHCKaTa rnasa Ha eneKTPUYHKUOT anapar.

I'paHUYHMKOT 3a i1aboumHa € NPeABHUAEH 3a CNEHNTE

[NaboUMHM Ha ceuetbe:

— Co cermeHTHU nucToBM 3a ceuetbe ACZ 85 .. co ujametap
85 MM: AnabounHa Ha ceyetrbe 8 MM, 10 MM, 12 MM 1
14 MM (nogatouuTe ce Ha rpaHUUHKKOT 3a ANabounHa co
ronemu bykeu 1 6e3 3arpaam).

— Co cermeHTHM nnUCTOBM 3a ceuerbe ACZ 100 .. co
nvjametap 100 mm: gnaboumnHa Ha ceuerbe 14 mm, 16 MM,
18 MM 1 20 MM (noaaToLuTe Ce Ha FPaHUUHUKOT 3a
nnabounHa co Manu bykeu v be3 3arpagn).
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[ocTaBeTe ro COOABETHAOT CErMEHTEH NTUCT 3 CEUeHe 3a
AanabounHata Ha pe3oT LTO cakaTe Aa ja nocTurHeTe. TypHeTe
ro rpaHUUHKKOT 3a finabountHa 12 og npudator 3a anar 6 Bo
npaBeL Ha anaToT LWTO Ce BMETHYBA, 0 CTENEH f1a MOXeE a ro
BPTUTE CNobOAHO. BpTeTe ro rpaHUUHKMKOT 3a AnabounHa 12,
TaKa LUTO CakaHata inabounHa ke nexwu Hag oHoj Aen of
TIUCTOT 3a CEUEetbE CO KOj Ke ce ceue. [TOBTOPHO TypHeTe ro
rPaHUUHMKOT 3a inabounHa 12 o Kpaj Ha NoroHcKara rnaea
Of1 eNEKTPUUHWOT anapar.

W3BapeTe ro rpaHUYHKUKOT 3a AnabounHa 12 fokonky
KOpPMCTUTE APYTY AnabourHH Ha Ceuetbe M 3a paboTa co apyru
anatv 3a BMeTHyBatbe. [1puToa U3BaaeTe ro anator WTo ce
BMETHYBa W U3BafieTe ro rPaHWUHKKOT 3a AnabounHa o
NoroHcKara rnaea.

MoHTHpatbe Ha AONONHUTeNHaTa ApLUKa

(onuuoHanHa onpema)

[lononHuTenHara pauka 3a amopTuaauuja Ha Bubpauuu

0BO3MOJXYBa MpujaTHa 1 curypHa pabora.

3atpadere ja JONONHUTENHATA IPLIKA HA AECHO UMK HA NIEBO

Ha NOroHCKaTa rnaea Bo 3aBUCHOCT 0/} HAUMHOT Ha paboTa.

» He ro KopHcTeTe eneKTpUUHHOT ypea, AOKONKY e
owTeTeHa ONONHUTENHaTa ApiKa. He ja menyBajte
[ONONHUTENHaTa ApLKa.

CraBatbe/MeHyBatbe Ha 6pYCHHOT NUCT Ha OCHOBHaTa
bpycHa nnoua

OcHoBHata bpycHa nnoua 10 e onpemeHa co BeNkpo
neneHKa, Taka LWTo HpyCHUTE NUCTOBM CO BENKPO Moxe bp3o
W €IHOCTaBHO Aia Ce NpULBpCTaT.

WcTpecete ja BeNKpo NeneHkara of, 0CHOBHaTa bpycHa nnoua
10 npepn Aa ja HamecTHTe Ha bpycHUoT NncT 11, 3a la
OBO3MOXWTE ONTUMANHO CNenyBarbe.

BpycHu1oT nuct 11 cTaBeTe ro M3pamMHeTO Ha efiHaTa cTpaHa
0f 0cHoBHaTa bpycHa nnoua 10, noctasete ro bpycHuoT nuCT
Ha 0CHOBHaTa bpycHa nnoua u npuTUCHeTE ro Aobpo.

3a 0BO3MOXYBatbe Ha ONTUMATTHO BLUMYKYBatbe Ha NpaB,
BHMMaBajTe Ha T0a, 0TBOPHTE Ha bpyCHUOT NKCT fa
0[roBapaar o OTBOPUTE Ha OCHOBHaTa bpycHa nnouva.

3a Bafietbe Ha bpycHuot nuct 11 chatete ro 3a BPBOT U
U3BreyeTe ro ofl OCHOBHaTa bpycHa nnoua 10.

Moxxe Aa M KopucTUTE BPYCHUTE NUCTOBM, KP3HA 3a
nonupatbe 1 uucTere of cepujata Delta 93 mm op
nporpamara Ha onpema og Bosch.

Onpemarta 3a bpycetbe kako KpaHa/dunL, 3a nonupatbe He ce
3alBPCTYBa Ha MCTUOT HAUMH Ha OCHOBHaTa bpycHa nnova.
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WU360p Ha nucT 3a bpycemwe

Bo cornacHocT co MaTepujanot wTo ce 0bpaboTyBa M 06EMOT Ha CTpyratbe, Ha pacronararbe BY ce pasnuuH1 bpycHU NMCTOBM:

Nucr 3a bpycee  Matepujan MpumeHa I'panynauuja
- Cwte ipBEHM MaTepujanu  3a NpeTxofHo bpycetbe, Ha Np. 3a rpybu HepeHpaHu  rpybo 40
(Ha np. uBpCTO, MEKO rpeau 1 gacku 60
APBO, BEPKM, TPAAREXHU 33 pamHO Dpycetbe M U3paMHyBatbe Ha Manu cpeaHo 80
nnoun) ) HepamMHUHH 100
KBanuTeT 03HaueH — MeTantu matepujanu 120
co upeeHa boja 3a3aBPLLHO 1 hrHO Bpycetbe Ha [PBO huHO 180
240
320
400
- boja 3a bpycete Ha boja rpy6o 40
- NMak 60
- Marepujan 3anonHetse 33 bpycetbe Ha NPETXOAHO HaMaukaHa 6oja (Ha np. 33 CPEAHO 80
- LWnaxren maca M3paMHyBatbe Ha HEPAMHUHU Off ueTkarta, kanku 6oja u 100
KBA/MTET 03HAUEH U3BanKaHu MecTa) 120
co bena boja 3a KpajHo bpycetbe Ha 0cHOBHaTa boja npef nakuparbe UHO 180
240
320

BwmyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHU

» [paBTa ofi MaTepujanuTe KaKko Ha np. cnoesu 6oja, HEKOM
BMI0BU PBO, MUHEPA/H 1 MeTan MoXe fia bufie LWTeTHa no
3/paBjeTo. [lonMparbeTo UMK BOULLYBAHETO HA TaKBaTa
npaB MoXe fia NPeau3B1Ka aneprucku peakumm u/unu
3abonyBatba Ha AULLHUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK
nyuara Bo OKONMHarta.

OnpeneHn UeCTUUKHY NPaB Kako Ha np. npas o fab unu

ByKa BaxaT Kako kaHLieporeHu, 0cobeHo JOKOMKY ce BO

KoM6MHaLMja O AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (XpoMmar,

CcpepcTBa 3a 3allTHTa Ha ApBo). Matepujanute Wwro

coapxar asbect Moxe aa brupat 0bpaboTyBaHu camo off

CTPaHa Ha CTPYUHH NHLia.

- 3at0a, I0KONKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOLBETEH
BLUMYKYBay 3a NPpaB 3a MaTepujanot wTo ce 0bpabotysa.

- [orpuxeTe ce 3a Jobpa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha Macka 3a 3alLTuTa npu
BAMLLYBaETO CO Knaca Ha untep P2.

BHuUMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Balwata 3emja 3a

maTepHjanot Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa NIECHO MOXe A Ce 3anarn.

MpuknyuyBatbe Ha BLUMYKYBauoT 3a NpaB
BlumykyBauot 3a npaB 17 e HameHeT camo 3a paboTerse co
OcHoBHa bpycHa nnoua 10, He MoXe f1a ce KOMOUHKpPA CO
LPYry anat 3a BMETHYBabe.

Mpu BpycereTo cekorall NPUKNyyeTe ro BLIMYKYBAYOT 3a
npas.

Mpy MOHTaXaTa Ha BLIMYKYBauoT 3a npas 17 (onpema)
13Be[jeTe ro anaroT LUTO Ce BMETHYBa U rPaHUYHUKOT 3a
anabounHa 12.

TprHete ro BLUIMYKYBauoT 3a npas 17 40 rpaHUUHKKOT Ha
npuchatoT 3a anat 6 Ha CTpaHa of} CTEraukoTo rp/o Ha
€NeKTPUUHKOT ypep. CBpTeTe ro BLUMYKYBAUOT 3a NPaB BO

nocakyBaHaTa noauuuja (He AMPEKTHO NOf, eNeKTPUUHUOT
ypen). MpuUTUCHETE ro 3aTerHyBaukuoT noct 16, 3a aa ce
(hMKCHpa BLIMYKYBAuoT.

CraBeTe ro MyoT Ha LpPeBOTO Ha BLUMYKyBayoT 14 Ha
MnasHuLMTE 3a BLUMYKyBake 15. MoBp3eTe ro ypesoTo 3a
BLUMYKYBatbe 14 co BLUMYKyBau 3a npaB (onpema).
MpernenoT 3a NPUKNyuyBarbe Ha PasnnyuHM BLIMYKYBauM 3a
npaB Ke ro HajieTe Ha rpaghmukara cTpaHa.

BlumykyBauoT 3a npaB Mopa fia € COOf1BETEH HA MaTepujanot
Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTyBsa.

Mpy BLIMYKYBatbe Ha 0COBEHO ONacHM Mo 3ApaB.je, KaHue-
POFEeHH UNK CYBM UECTUUKM NPaB, KOPUCTETE CeLujaneH
BLUMYKYBau.

Ynotpeba

CraBate Bo ynotpeba

> BHUMaBajTe Ha eNeKTPUUHUOT HaNoH! HamnoHoT Ha
13BOPOT Ha CTPYja MOPa a O/IroBapa Ha OHoj Koj e HaBexeH
Ha creLyMdHrKaLMoHaTa NnouKa Ha eNnekTPUUHKOT ypen.

BknyuyBame/HcKknyuyBamwe

3a BKnyuyBatbe Ha eNneKTPUUHUOT Ypes NPUTUCHETE o

NPeKMHYBAUOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKNyuyBarbe 1 HaHanpeq,

TaKa LTO Ha MPEKMHYBAUOT Ke Ce MOjaBH ,1“.

ENeKTPOHCKUOT (hHH CTApT ro OrpaH1uyBa BPTEXHUOT MOMEHT

TPV BKIyuyBatbe U r0 3rofieMyBa POKOT Ha TPaeHbEe Ha MOTOPOT.

KoHcTaHTHaTa enekTpoHMKa ofpxyBa nocTojaH bpoj Ha

OCLiMNaumMu Npy NpaseH ofi ¥ ONTOBapyBatbe X 0BO3MOXKYBA

MCTa NOCTOjaHa jaunHa npu paboTterbeTo.

3a McKnyuyBame Ha eNeKTPUUHWOT yper, PUTUCHETE o

NPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyUyBatbe 1 HaHa3ag,

TaKa LITO Ha MPEeKUHYBAYOT Ke Ce NojaBH ,0.

3a fja ce 3aluTeaM eHepriuja, BKNyuyBajTe ro eNeKTPUUHKOT

anar camo OKOMKY ro KOPUCTHTE.
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MpeTxoaHo H3bupatbe Ha bpoj Ha ocuunayum

Co KonueTo 3a NofiecyBatbe Ha bpojoT Ha OcUMNaLMK 2 MoXe
[na ro usbepete NoTpebHUOT BPO;j Ha BPTEXM U 3a BpEME Ha
KOPHCTEHETO Ha anapator.

HeonxogHuWoT bpoj Ha ocLMnaLMK 3aBUCH O MaTePHjanoT 1
pabOTHUTE YCNOBK M MOXE [1a Ce Ofpeay Npu NPaKTUUHa
np1MeHa.

Mpu ceuetbe, pasaenyBatbe U bpycerbe Ha NoLBPCTH
MaTepMjani Kako Ha np. pBO WM MeTan ce npenopauysa
cTeneH 3abpoj Ha ocumnaumu 6, a3a Mekn MaTepujani Kako
Ha Np. NnacT1ka cTeneH Ha bpoj Ha ocumnauuu 4%

CoBeTu npH paboremweTto

» lMouekajTe AoeKa eNeKTPUUHHOT anapar coceMa He
npekuHe co paborta, npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.

» Mpep 6uno kakBa HHTEPBEHLHja Ha €NeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuvere ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa fO3Ha.

Hanomena: He rv 3aTBopajTe npouenure 3a BeHTunawmja 3 Ha

€M1eKTPMUHKMOT anapart 3a Bpeme Ha pabotara, UHaKy ce

Hamanysa poKoT Ha ynoTpeba Ha enekTpUUHUOT anapar.

Mpu pabotetbe co HCS-anatu, npoBepeTe fanu cnojot Ha

anaror e OLUTeTeH.

PaboteH npuHuun

Co NOMOLL Ha OCLMNMPAUKKOT NOTOH, ANATOT 32 BMETHYBatbe
ocuunupa o 20000 natv no MuHyTa 2,8°. OBa 0BO3MOXYBA
npewumrsHo paboTerbe Ha TeCeH NPOCTop.

Pabotetbe co Man unu efHaKoB NPUTHCOK,
MHaKy paboTHMOT YUMHOK Ke Ce BNOWW 1
anartoT LUTO Ce BMETHYBa MOXe [ia ce
bnokupa.

3a Bpeme Ha pabotata ABHXeETE o
€N1eKTPUUHWOT anapar Hanpea-Hasag, 3a4a
He ce 3arpee NPeMHOry anaror WTo ce

‘ BMETHYBa 1 J1a He ce bnokupa.

) ——

Ceueme

» KopucTete camo HeoluTeTeHH, becnpeKopH1 NUCTOBH
3a nuna. VIckpuBEHUTE U HEOCTPH IUCTOBM 3a NiMa
MOXE 1a CE CKPLLAT, /1a BMjaaT HEraTMBHO Ha CEUEHETO
WNK 12 NPeM3BMKaaT NoBpaTeH yaap.

» Mpu ceuere Ha NECHH FPafeXHN MaTepujanu,
BHMMaBajTe Ha 3aKOHCKHMTe oApeA6M M Nnpenopaku Ha
NpPOU3BOANTENOT Ha MaTepHjanor.

» Co nunute 3a BanabHyBamwe cMee fia ce obpaboryBaar
CaMo MaTepHjanu Kako APBO, FTMNC KapToH ucn. !

lpep ceuereto co HCS-nucToBH 3a ceuetbe BO APBO,

LINEePNIOYM, TPLeXHNA MaTepHjanu UTH. NPOBEPETE an Ha

HWB UMa TyIW TeNa KaKo Ha Np. KNUHLM, WpadoBM U CN.

[lokonky uma, oTcTpaHeTe v unu ynotpeberte bumetanHu

NIUCTOBM 32 CEUEHbE.

Ceueme

HanomeHa: [pu ceuereto Ha SWIHW NNOUKK BHUMaBajTe Ha
TOA [1eKa eNeKTPUYHKUTE anaparty ce n3abysaar no
nonrotpajHa ynorpeba.
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Bpycemwe

KanawuTeToT Ha 0TCTPaHyBakbe U U3MME0T BO [MaBHO Ce
ofpeyBaar cnopes M36opoT Ha BPYCHUOT IUCT, CTENEHOT Ha
“3bpaHKoT OPoj Ha OCLIMNALMK M MPUTMCOKOT Ha MOBPLIMHATA.
Camo becnpeKopHUTe OPYCHU IMCTOBM MOXE fla NPUoHecaT
3a jobap KanauuTeT Ha bpycetbe U 0apPXKyBatbe Ha
€N1eKTPUUHHWOT anapar.

BH1MaBajTe Ha paMHOMEPHOCTA Ha MPUTUCOKOT, 3a Aia Fo
3roneM1Te POKOT Ha ynoTpeba Ha anatoT LWTo ce bpycH.
lpeKyMepHOTO 3roneMyBatbe Ha NPUTUCOKOT BP3
NMOBPLUMHATA He BOAM KOH 3rofieMeH KanauuTeT Ha bpycetbe,
TYKy KOH Noronemo u3abyBatbe Ha eneKTpPUUYHKOT anapar 1
OpPYCHUOT NUCT.

3a npewusHo bpycetbe Ha KolleBu, paboBu 1 TELLIKO
JI0CTaNnHW MecTa MOXe f1a paboTuTe Co BPBOT UK efieH pab o
OCHOBHara bpycHa nnova.

Mpw cenekTUBHO bpycetbe bBPYCHUOT NUCT MOXe MHOTY Aa ce
3atonnu. Hamanete ro 6pojoT Ha OCUMNALMKM U NPUTUCOKOT Ha
NOBPLLUWHATA U OCTaBajTe ro OPYCHUOT IMCT Aia Ce ONafH.
BpycHKOT nKCT co Koj cTe 0bpaboTyBane MeTan, He ro
KOpMCTeTe 3a APy MaTepHjanu.

Kopuctete camo opuruHanta Bosch onpema 3a bpycetbe.

Mpu bpycerbeTo cekoratl NPUKyYeTe ro BLIMYKYBaUOT 3a
npas.

Crpyramwe

Mpu cTpyrameTo ofbepete NOBUCOK CTeNeH Ha bpoj Ha
ocLMNaLmu.

PaboTeTe Ha Meka noanora (Ha np. 4pBo) CO paMeH aron u
HamaneH NPMTMUCOK Ha NOBPLUMHATA. MHaKy CTpyrauot Moxe
[a ja uceue nognorara.

OapxyBatbe U CepBUC

OApXyBatbe U UNCTebe

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLHja HA eNEeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of
SHAHATa fO3Ha.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha €NEKTPUYHHMOT anapar 1
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe f00po U
be3beaHo pa paborute.

PenoBHo uuncTeTe rv Riff-anatute 3a BMeTHyBatbe (onpema)

CO XHMUaHa ueTKa.

[lokonKy e noTpedHO KopUCTEHbE Ha NPUKNYUEH Kaben, Toralll

HabaseTe ro o Bosch unu cneuujanuanpana npofasHH1La 3a

Bosch-enekTpuuHu anapatu, 3a fia ro usberxete

3arpo3yBatbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBHCHa cny)x6a 1 COBETH NpH KOpUCTelbe

CepBucHara cnyxba ke 0arosopu Ha BaluuTe npaiuatba BO
BPCKa CO nonpasKara 1 ofipXXyBatbeTo Ha Bawwnor npoussop
KaKo U pe3epBHUTE 1eN0BU. EKCNNIO3HUBEH LPTEX U
WH(OPMaLMK 3a PE3ePBHU [IEN0BM Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

THUMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHbE Ha Bosch Ke B1 noMorte
JIOKO/IKY MMaTe Npalliatba 3a HalluTe NPOM3BOAM U oMpema.

Bosch Power Tools
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3a cuTe Npaluarba U Hapauky Ha pe3epBHU AenoBu, Be Mo-
nume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj og cneuudukaymo-
HaTa nouKa Ha NpoNU3BOAOT.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBamwe

EnekTpuuHwTe anaparv, onpemara v ambanaxure ipebaaa ce
OTCTPaHaT Ha eKONOLIKK NPUMATIIUB HAUMH.

He rv thpnajTe enekTpuuHMTE anapary Bo joMallHaTa KaHTa
3arybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY
Cnopep EBponckara perynatvsa
2012/19/EU 3a eneKTPHUHHN U ENEKTPOHCKM
YPenu 1 HWBHa HalMoHanHa ynotpeba,
€eNeKTPUYHHUTE anapaTH LTO Ce BOH
ynotpeba Mopa ofaenHo Aa ce cobupaar u
[1a ce peLmMKnUpaar Ha eKonoLLKK1
NPUGATAKB HAUMH.

Ce 3apXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Citajte sva upo_zo[enja_i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-

renja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,
pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris$¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

—

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne upotre-
bljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektricnim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne promenijeni utikaCii
odgovarajuce uticnice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektritnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat $to dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivicaili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi, upotreblja-
vajte samo produzne kablove koji su pogodniza spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla uzemljenog za
spoljnu upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢énog alata drzite prst na prekidacuili
aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za zavrtnije,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili kljuc koji
se nalazi u rotirajucem delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektricni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i upo-
trebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.
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Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podru¢ju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu, pro-
menu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe®, da li su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

» Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za seCenja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo kvalifiko-
vano osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva za multifunkcionalne alate

» Drzite uredaj zaizolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moZe da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moze da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektri¢nog udara.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo za suvo brusenje.
Prodor vode u elektri¢ni aparat povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Paznja - Opasnost od pozara! Izbegavajte pregrevanje
materijala koji se brusi i brusilice. Praznite uvek pre
pauza u kutiji za prainu za prasinu. Prasina od brusenja u
kutiji za prasinu, mikrofilter, papirna kesa (ili u kesi filtra
odnosno filter usisivaca za prasinu) mogu da se pod
nepovoljnim uslovima, kao $to su letenje varnica prilikom
brusenja metala, samozapale. Posebna opasnost postoji,
ako je prasina od brusenja pomesana sa ostacima laka-
poliuretana ili drugim hemijskim materijama i materijal od
brusenja postaje vreo posle duzeg rada.

—
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» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim vodo-
vima moze voditi pozaru i elektricnom udaru. Ostecenja
gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u vod sa
vodom prouzrokovace osteéenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Pri promeni upotrebljenog alata nosite zastitne ruka-
vice. Upotrebljeni alati se pri duzoj upotrebi zagreju.

» Ne Cistite sa $aberom navlaZene materijale (na primer
tapete) i ne na vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u
elekri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne tretirajte obradjujuce povrsine sa te¢nostima koje
sadrZe rastvarace. Zagrevanjem materijala pri ¢is¢enju
mogu nastati otrovna isparenja.

» Budite pri radu sa $aberom i noZzem posebno oprezni.
Alati su veoma oStri, postoji opasnost od povrede.

» Ne dovodite magnet 18 u blizinu pejsmejkera. Na taj
nacin magnet proizvodi polje, koje mozZe ostetiti funkciju
pejsmejkera.

» Elektricni alat drzite dalje od magnetnih nosaca poda-
taka i magnetno osetljivih uredaja. Zbog dejstva ma-
gneta moze da dode do ireverzibilnog gubitka podataka.

Opis proizvodairada
Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za testerisanje i razdvajanje
drvenih materijala, plastike, gipsa, nemetala i elemenata za
pricvrs¢ivanje (na primer eksera, spojnica). Isto tako je
zamisljen za obradu mekih zidnih plocica kao i za suvo
brusenje i ¢iséenje malih povrsina. Posebno je zamisljen za
radove blizu ivica i u ravni sa povrsinom.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

1 Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje

2 Tockic za biranje broja vibracija

3 Prorezi za ventilaciju

4 Navoj za dodatnu drsku

5 Drska (izolovana povrsina za prihvat)

6 Prihvat za alat

7 List testere sa uranjanjem

Bosch Power Tools
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8 Zatezni zavrtanj

9 Imbus klju¢

10 Brusnaploca

11 Brusnilist

12 Dubinski grani¢nik

13 Segmentni list testere
14 Crevo za usisavanje*
15 Prikljucak za usisavanje
16 Zatezna poluga zaizlaz prasine
17 Usisavanje prasine*
18 Magnet

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Multifunkcionalni alat PMF 220 CE

Broj predmeta 3603A020..
Biranje broja vibracija )
Konstantna elektronika °
Lako kretanje °
Nominalna primljena snaga W 220
Predana snaga w 130
Broj obrtaja na prazno ng mint  15000-20000
Ugao oscilacija levo/desno ° 1,4
TeZina prema

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Klasa zastite o]/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa

EN 60745-2-4.

Nivo Sumova uredjaja oznagen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 84 dB(A); Nivo snage zvuka 95 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Radovi bez dodatne drske

Ukupne vrednosti vibracija a,, (vektorski zbir tri smera) i
nepouzdanost K utvrdeni u skladu sa EN 60745-2-4:
Brusenje: a,= 10 m/s%, K=1,5m/s?

Secenje testerom sa uronjenim listom testere: a;, = 16 m/s?,
K=2m/s2

Secenje testerom sa segmentiranim listom: a;, =14 m/s?,
K=3m/s2

Struganje: a, =12 m/s?, K=1,5m/s.

Radovi sa dodatnom drskom

Ukupne vrednosti vibracija a,, (vektorski zbir tri smera) i
nepouzdanost K utvrdeni prema EN 60745-2-4:

Brusenje: a,=9 m/s%, K=1,5 m/s?

Secenje testerom sa uronjenim listom: a,= 17 m/s2, K=2 m/s?
Secenje testerom sa segmentiranim listom: a,,= 18,5 m/s?,
K=3m/s?

Struganje: a, = 16 m/s?, K=1,5m/s.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan uEN 60745 imoze da
se koristi za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava za
druge namene sa pomocu razli¢itih priboraili nedovoljno odrza-
vanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo moze u
znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama preko celog
radnog vremena.

Zatacnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe zna¢ajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog alata
i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-
sti da pod ,, Tehnicki podaci“ opisani proizvod odgovara svim
doti¢nim odredbama instrukcije 2011/65/EU, do 19. aprila
2016. godine: 2004/108/EC, od 20. aprila 2016. godine:
2014/30/EU, 2006/42/EC ukljuCujucinjene izmeneidajeu
skladu sa slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-4.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Montaza

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice. Pri dodiru
upotrebljenog alata postoji opasnost od povrede.

Obratite paznju na alat koji je predviden za va$ ureda;.

Upotrebljeni alat PMF 220 CE

Eadu S

STARLOCK ) \/
EaduS

sTARLocKPLUS | {3€) ><
vy
EaduS

sTARLOCKMAX | {$) ><
vy
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Sledeca tabela pokazuje primere za upotrebljeni alat Dalje alate za upotrebu naci ¢ete u obimnom Bosch-programu pribora.

Upotrebljeni alat Materijal
Bi-Metal-seg- Drveni materijal,
mentni list testere  plastika,

negvozdeni metali

Primena

Preseci testere sa razdvajanjem i uranjanjem, i za testerisa-
nje blizu ivice, u uglovima i tesko pristupacnim podrucjima;
Primer: Ve¢ instalirane letve poda ili skracivanje okvira
vrata, se¢enja sa uranjanjem pri pasovanju podnih panela

—

Brusnaplotaza  zavisno od lista testere
brusne listove

serije Delta 93 mm

Povrsinsko brusenje na ivicama, u uglovima ili tesko
pristupa¢nim mestima;

zavisno od lista za brusenje na primer za brusenje drveta,
boje, laka, kamena

Plocice za ¢iS¢enje i strukturisanje drveta, uklanjanje
korozije sametalaiglacanje laka, filc za pripremno poliranje

Alat zabrusenje  Drvo,

Udobno i efikasno brusenije profila precnika do 55 mm;

profila Cevi/Profili, crveni brusni listovi za bru$enje drveta, cevi/profila, laka,
Boja, punilaimetala
Lakovi,
Punilo,
Metal
Bi-metal-uranjaju¢i Meko drvo, Manji rezovi razdvajanjem i rezovi uranjanjem;
listtesteredrvoi  meki plasti¢ni materijali, ~ Primer: se¢enje otvora za uti¢nice, ravno razdvajanje

metal gips-karton,
tankoslojni profili od
aluminijumai obojenih
metala,
tanki limovi,
neotvrdli ekseri i zavrtnji

bakarnih cevi, rezovi uranjanje u gips-karton plo¢ama

Filigranski radovi na prilagodavanju u drvetu;
Primer: naknadno secenje otvora za brave i okivaka

HCS-List testere sa Drveni materijal,
uranjanjem: drvo  meki plasti¢ni materijali

Preseci za razdvajanje i duboki preseci sa uranjanjem ¢ak i
zatesterisanje blizuivice, u ¢oskovimai tesko pristupacnim
mestima;

Primer: Usko secenje sa uranjanjem u masivnom drvetu za
ugranju neke ventilacione resetke

Bimetalni uronjeni  Tvrdo drvo,
list testere zatvrdo premazane ploce
drvo

Rezovi uranjanjem na premazanim plo¢ama ili tvrdom
drvetu;
Primer: ugradnja krovnih prozora

HM uronjeni list Metal,
testere od metala  veoma abrazivni

Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale ili metal;
Primer: secenje frontalnih kuhinjskih oplata, jednostavno

materijali, secenje kroz oCvr§¢ene zavrtnje, eksere i nerdajuci elik

fiberglas,

gips-karton,

ploce od iverice vezane

cementom
Bi-metal-uranjajuéi Meko drvo, Rezovi uranjenjem u premazane ploce ili tvrdo drvo;
listtesteredrvoi  Tvrdodrvo, Primer: skraéivanje okvira vrata, pravljenje otvora za
metal furnirane ploce, tablare

ploce oblozene plastikom,
neotvrdli ekseri i zavrtnji

HM-Riff-segmentni Cementne fuge,

list testere meke zidne plocice,
plastika ojacana staklom,
beton sa porama

Secenje i razdvajanje u podrucju blizu ivice, u uglovimaiili
tesko pristupacnim podrucjima;

Primer: Uklanjanje fugni izmedju zidnih plocica za radove
pobolj$anja, Supljine u plo¢icama, gipsane ploce ili secenje
plastike
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Upotrebljeni alat Materijal
Nareckani Cementne fuge,
dijamantski meke zidne plocice,

segmetni listovi eposkidna smola,

testere plastika ojacana staklom

Primena

Precizno glodanje i razdvajanja plocica/veznog materijala,
epoksi smole i plastike ojacane staklenim vlaknima;
Primer: urezivanje manjih ise¢aka na mekim zidnim
plo¢icama i glodanje proreza u plastici oja¢anoj staklenim
vlaknima

—

HM-Riff-segment- Malter,

na delta plo¢a ostaci betona,
Drvo,
abrazivni materijali

Burgijanje i brusenje na tvrdoj podlozi;

Primer: uklanjanje malteraili lepka za plocice (npr. prilikom
zamene ostecenih plocica), uklanjanje ostataka lepka za
tepih

Nareckanialatza  Malter,
uklanjanje maltera  Spojevi,
eposkidna smola,

abrazivni materijali

plastika ojacana staklom,

Glodanije i razdvajanje veznog materijala i materijala za
plocice kao i burgijanje i brusenje na ¢vrstoj podlozi;
Primer: uklanjanje lepka za plocice i maltera u spojevima

HCS Multi noz Krovni karton,

Brzo i precizno secenje mekog materijala i savitljivih

tepisi, abrazivnih materijala;
vestacka trava, Primer: secenje tepiha, kartona, PVC podova, krovnih
karton, kartona itd.
PVC pod
Saber, kruti tepisi, Struganje na tvrdoj podlozi;
Malter, Primer: uklanjanje maltera, lepka za ploCice, ostataka lepka
Beton, za beton i tepihe
Lepak za plocice

Saber, fleksibilan  Lepak za plotice,
ostaci boje,
silikon

Fleksibilno struganje;
Primer: uklanjanje silikonskih spojeva, lepka za tepihe i
ostataka boja

Bi-Metal-Noz za Izolacioni materijal,
brusenje sa izolacione ploce,
vratilom podne ploce,

pri hodu,
karton,
tepisi,
guma,
koza

ploce za izolaciju zvukova

precizno secenje mekih materijala;
Primer: zasecanje izolacionih ploca, poravnavanje
produZetaka izolacionih materijala

Nareckani HM Drvo,
brusac¢ Boja

Brusenje drveta ili boje na tesko dostupnim mestima bez
papira za brusenije;

Primer: brusenje boje izmedu lamela prozorskih grilija,
brusenje drvenih podova u uglovima

HM nareckanilist ~ fiberglas,
uronjeni testere  Malter,
Drvo

Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale;
Primer: glodanje tankih mozaik-plocica

HCS univerzalni
sekac spojeva

Dilatacijski spojevi,
git za prozore,
izolacioni materijali

(kamena mineralna vuna)

Secenje i razvajanje mekih materijala;
Primer: secenje silikonskih dilatacijskih spojeva ili gita za
prozore

Montiranje/promena alata za upotrebu
(pogledajte slike AiB)
Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen alat.

Za vadjenje upotrebljenog alata odvrnite sa imbus kljutem 9
zavrtanj 8 i izvadite alat.

Stavite Zeljeni upotrebljeni alat (na primer uranjajuci list
testere 7) tako na prihvat za alat 6, da koleno pokazuje na
dole (pogledajte sliku na grafickoj strani, natpis
upotrebljenog alata moze se Citati od gore).
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Okrenite upotrebljeni alat u jednu za rad povoljnu poziciju i

pustite da uskoci na svoje mesto u ispuste prihvata za alat 6.

Pritom je moguce 12 pozicija pomerenih za 30°.

Za jednostavnije montiranje ugradenih magnetnih drzaca

postavite elektricni alat u Zeljeni polozaj.

PriCvrstite elektri¢ni alat zavrtnjem 8. Zategnite zavrtanj

Sestougaonim klju¢em 9 tako da njegova podloka ravno

nalegne na elektricni alat.

» Prekontrolisite upotrebljeni alat da li ¢vrsto stoji.
Pogresni ili nesigurno pricvrsceni upotrebljeni alati mogu
se za vreme rada odvrnuti i ugroziti.

Montiranje i podesavanje dubinskog granicnika

Granicnik za dubinu 12 moZe da se upotrebljava pri radu sa
segmentnim listovima testere.

Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen alat.
Gurnite dubinski grani¢nik 12 do grani¢nika sa ispisanom
stranom uvis preko prihvata alata 6 sve do glave prenosnika
elektri¢nog alata.

Dubinski grani¢nik je predvidjen za sledeée dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 85 .. sa presekom
85 mm: Dubine rezanja8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm
(Podatak na dubinskom grani¢niku sa ve¢im slovima i bez
zagrada).

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 100 .. sa presekom
100 mm: Dubine rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi 20 mm
(Podatak na dubinskom grani¢niku sa malim slovimaiu
zagradama).

Umetnite odgovarajudi list segmentne testere za Zeljenu

dubinu rezanja. Gurajte dubinski grani¢nik 12 od prijemnice

za alat 6 u pravcu primenjenog alata, sve dok mozete
slobodno da ga obrcete. Obr¢ite dubinski grani¢nik 12 tako,
da se Zeljena dubina rezanja nalazi iznad odsecka lista
testere, kojim treba da se reze. Ponovo gurnite dubinski
grani¢nik 12 do grani¢nika na glavi prenosnika elektroalata.

Biranje brusnog lista
Prema materijalu koji se obradjuje i Zeljenom skidanju povrsine stoje na raspolaganju razli¢iti brusni listovi:

Primena

Materijal

Srpski |97

Skinite dubinski granicnik 12 za sve druge dubine rezanjai za
rad sa drugim upotrebljenim alatima. Skinite za ovo
upotrebljeni alat i svucite dubinski granicnik sa glave
prenosnika.

Montiranje dodatne drske (opcionalni pribor)

Dodatna rucica za amortizovanje vibracija omogucava

prijatniji i bezbedniji rad.

Zavrnite dodatnu dr$ku zavisno od nacina rada desno ili levo

na glavi prenosnika.

» Ne upotrebljavajte elektricni alat dalje, ako je dodatna
drska ostecena. Ne vrsite nikakve promene na
dodatnoj drsci.

Postavljanje brusnog lista na brusnu plo¢u/promena
Brusnaploc¢a 10 je opremljenasa Ci¢ak tkaninom, da bi brusni
listovi sa Cicak pri¢vrs¢ivanjem mogli brzoi jednostavno da se
pricvrste.

Istresite ¢icak tkaninu brusne ploce 10 pre namestanja
brusnog lista 11, da bi omogucili optimalno prijanjanje.
Postavite brusnilist 11 na jednoj strani u ravni sa brusnom
plocom 10, i na kraju stavite brusni list na brusnu plocu i
dobro ga pritisnite.

Pazite radi obezbedjivanja optimalnog usisavanja prasine na
to, da izrezi na brusnom listu budu usagla$eni sa otvorima na
brusnoj ploci.

Za skidanje brusnog lista 11 uhvatite ga za vrh i svucite sa
brusne ploce 10.

MoZete koristiti sve brusne listove, krzna za poliranje i
Ciscenje serije Delta 93 mm Bosch-programa pribora.

Pribor za brusenje kao krzno/filc za poliranje se u¢vrscuju na
isti nacin na brusnu plocu.

Veli¢ina zrna

—

- Svidrveni materijali (na  Za prethodno brusenje, na primer hrapavih, grubo 40

primer tvrdo drvo, meko  neobradjenih greda i dasaka 60

drvo_, hEes, Za brusenje u ravni i ravnanje malih neravnina srednje 80

gradjevinske ploce) 100

Crveni kvalitet - Metalni materijali 120
Za zavr$no i fino brusenje drveta fino 180

240

320

400

- Boja Zabrusenje boje grubo 40

- Lak 60

- Punilac Za brusenje prethodno premazane boje (naprimer  srednje 80

- Spahtel masa uklanjanje ostataka od éetkice, kapljica boje i isprljanih 100

Beli kvalitet mesta) 120
Zakrajnje brusenje grundiranja pre lakiranja fino 180

240

320
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Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
- Koristite $to je viSe mogude usisavanje prasine pogodno
za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.
Prikljucivanje usisavanja prasine
Usisavanije prasine 17 je odredjeno samo za radove sa
brusnom ploc¢om 10, u kombinciji sa drugim upotrebljenim
alatima je ono bez koristi.
Prikljucite uvek za usisavanje usisivac prasine.
Skinite za montazu usisavanja prasine 17 (pribor)
upotrebljeni alat i dubinski grani¢nik 12.
Pomerite usisiva¢ 17 do kraja preko prihvatnog dela alata 6
na zatezni drzac elektricnog alata. Okrenite usisivac u Zeljeni
polozaj (ne direktno ispod elektricnog alata). Pritisnite
zateznu rucicu 16 radi fiksiranja aspiratora za prasinu.
Utaknite naglavak alata usisnog creva 14 na usisne nastavke
15. Povezite usisno crevo 14 sa usisivacem (oprema).
Pregled za priklju¢ak na razne usisivace praine naci cete na
grafickoj stranici.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje elektricnog alata pomerite prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 1 napred, tako da se na prekidacu

pojavi,I“.

Elektronsko meko kretanje ograni¢ava obrtni momenat pri

ukljucivanju i povecava vek motora.

Konstantna elektronika drzi broj vibracija u praznom hodu i

opterecenju skoro konstantne i obezbedjuje ravnomerni

ucinak u radu.

—

Za iskljucivanje elektri¢nog alata pomerite prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 1 nazad, tako da se na prekidacu
pojavi ,,0“.

Da bi Stedeli energiju, uklju¢ujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Biranje broja vibracija

Zatockiéem za podesavanje broja vibracija 2 moZete unapred
izabrati potreban broj vibracija i za vreme rada.

Potreban broj vibracija zavisi od materijala i radnih uslova i
moze se dobiti praktiénom probom.

Pri testerisanju, odvajanju i brusenju tvrdjih materijala kao
na primer drveta ili metala preporucuju se stepen vibracija
,6%, kod meksih materijala kao na primer plastike stepen
vibracija ,4“.

Uputstva zarad

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
ostavite.

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Uputstvo: Ne drzite proreze za ventilaciju 3 elektri¢nog alata

priradu zatvorene, posto se onda Zivotni vek elektri¢nog alata

smanjuje.

Pazite pri radu sa HCS-alatima na to, da je obloga alata

neostecena.

Radni princip

Preko osciliraju¢eg pogona oscilira upotrebljeni alat do
20000 puta u minuti za 2,8° tamo amo. To omogucuje
precizan rad na najuzem prostoru.

Radovi sa malim i ravnomernim pritiskom,
inace pogorsava se radni ucinak i
upotrebljen alat moZe blokirati.

Pokrecite za vreme rada elektricni alat tako-
amo, da se upotrebljen alat ne bi suvise jako
zagrejao i blokirao.

Testerisanje

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. |zvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-
gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Pazite kod testerisanja laksih gradjevinskih materijala
na zakonske odredbe i preporuke proizvodjaca
materijala.

» Sa postupkom uranjanja smeju se obradjivati samo
meki materijali kao drvo, gips karton ili slicno!

PrekontroliSite pre testerisanja sa HCS-liistovima testere u

drvetu, Sper plo¢ama, gradjevinskim materijalima itd. iste na

strana tela kao $to su ekseri, zavrtnjiili. drugo. U datom slucaju

uklonite strana tela ili koristite Bi-Metal-listove testere.

Presecanje
Uputstvo: Obratite paznju pri presecanju zidnim plocica, da
alati pri duzem koris¢enju podlezu velikom habanju.

160992A1G2](20.1.16)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-2742-003.book Page 99 Wednesday, January 20, 2016 1:41 PM

Brusenje

Ucinak u skidanjuibrusnaslika se odredjuju u bitnomizborom
brusnog lista, prethodno izabranim stepenom broja vibracija
i pritiskom.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar ucinak brusenja i
cuvaju elektri¢ni alat.

Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povedali Zivotni vek
brusnih listova.

Prekomerno povecavanije pritiska ne vodi ve¢em ucinku
brusenja, ve¢ ja¢em habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.
Za precizno brusenje uglova, ivica i tesko pristupacnih
podrucja moZete raditi samo sa vrhom ili jednom od ivica
brusne ploce.

Kod tackastog brusenja moZe se list bruenja jako zagrejati.
Smanjite pritisak, i redovno hladite list za brusenje.

Ne koristite viSe brusni list sa kojim je obradjivan metal, za
druge materijale.

Upotrebljavajte samo originalni Bosch brusni pribor.
Prikljucite uvek za usisavanije usisivac prasine.

CGiscenje $aberom

Izaberite pri ¢iS¢enju $aberom visoki stepen vibracija.

Radite na mekoj podlozi (na primer drvetu) pod malim uglom
i sa malim pritiskom. Noz moZe inaCe zaseci podlogu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanije i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Cistite segmentni upotrebljeni alat (pribor) redovno sa

Celicnom ¢etkom.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili struc¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovori¢e na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodéi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojc¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: ashboschz@EUnet.yu

—

Slovensko |99

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektricnim i elektronskim starim uredjajima
i njihovim pretvaranjem u nacionalno dobro
ne moraju viSe neupotrebljivi elektricni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj
reciklazi koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Preberite vsa opozo!'ila in papotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem bese-
dilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom
(z elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.
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Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektri¢nega udara je vecje, ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganije elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje elektricne-
ga orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvleci iz
vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi ro-
bovi ali premikajocimi se deli naprave. Poskodovani ali za-
pleteni kabli povecujejo tveganije elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zasCitnega stikalazmanjSuje tveganje ele-
ktricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zascitne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektriéno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektri¢no orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektri¢nega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite nasta-
vitvena orodja aliizvijace. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vr-
te¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za trdno
stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepricakova-
nih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te

—

prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podro¢ju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep prepreCuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugac¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih rezerv-
nih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna opozorila za multifunkcijska orodja

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektricno orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzrodi, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzrodi elektricni udar.

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektri¢éno napravo povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Izogibajte se pregrevanju ob-
delovanca in brusilnika. Pred delovnimi odmori vedno iz-
praznite zbiralnik prahu. Brusilni prah v vre¢ki za prah, mi-
krofiltru, papirni vrecki (ali v filtrski vrecki oziroma filtru se-
salnika za prah) se lahko v neugodnih pogojih, na primer pri
iskrenju med brusenjem kovin, samodejno vname. Posebno
nevarno je takrat, ko je brusilni prah pomesan z ostanki laka,
poliuretana ali drugih kemicnih snovi, brusilnik pa je po dol-
gem delovanju vroc.
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» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci te-
lesne poskodbe.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimaijte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrhbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Prizamenjavi vstavnih orodij nosite zascitne rokavice.
Vstavna orodja se pri dalj$i uporabi segrejejo.

» Ne strgajte vlaznih materialov (npr. tapet) in ne na vla-
Zni podlogi. Vdor vode v elektri¢no orodje poveca tvega-
nje elektri¢nega udara.

» Obdelovalne povrsine ne smete obdelovate s tekocina-
mi, ki vsebujejo topilo. Zaradi ogrevanja materiala pri str-
ganju lahko nastanejo strupeni plini.

» Bodite Se posebej previdni pri uporabi strgalnika in no-
Za. Orodja so zelo ostra, obstaja nevarnost poskodb.

» Poskrbite za to, da se magnet 18 ne bo nahajal v blizini
srénih spodbujevalnikov. Magnet ustvarja polje, ki lahko
negativno vpliva da delovanje srénih spodbujevalnikov.

» Elektricno orodje hranite stran od magnetnih nosilcev
podatkov in magnetno obcutljivih naprav. Delovanje
magneta lahko povzroci nepopravljivo izgubo podatkov.

Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrodijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektricno orodje je namenjeno Zaganju in rezanju lesenih ma-
terialov, umetne mase, mavca, nezeleznih kovin in pritrdilnih
elementov (npr. Zeblji, sponke). Prav tako je namenjeno za
obdelavo mehkih stenskih ploscic in suho bruSenje ter strga-
nje manjsih povrsin. Se posebej je primerno za delo blizu ro-
bov in dela, ki so poravnana z robom.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

1 Vklopno/izklopno stikalo

2 Gumb za nastavitev Stevila nihajev

3 Zratnereze

4 Navoj za dodatni rocaj

5 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

6 Prijemalo za orodje

—
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Zagin list za potopno Zaganje
Natezni vijak

Notranji Sestrobni klju¢

10 Brusilna plosca

11 Brusilnilist

12 Globinsko omejilo

13 Segmentni Zagin list

14 Odsesovalna cev*

15 Odsesovalni nastavek

16 Vpenjalna rocica za odsesavanje prahu
17 Sesalnik prahu*

18 Magnet

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

© 0~

Tehnicni podatki

Multifunkcijsko orodje PMF 220 CE

Stevilka artikla 3603A020..
Predizbira Stevila nihajev °
Konstantna elektronika °
Pocasni zagon )
Nazivna odjemna mo¢ w 220
Izhodna mo¢ W 130
Stevilo vrtljajev v praznem

teku ng min!  15000-20000
Oscilacijski kot levo/desno ° 1,4
TeZapo

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
ZasCitni razred o/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizracunane v skladu z EN 60745-2-4.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 84 dB(A); nivo jakosti hrupa 95 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Delo brez dodatnega rocaja

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745-2-4:
Brusenje: a,= 10 m/s, K=1,5 m/s?

Zaganjes potopnim Zaginim listom: a, = 16 m/s%, K=2 m/s?
Zaganjessegmentmm Zaginim listom: a,, =14 m/s2 K=3m/s?
Strganje: a, = 12 m/s%, K=1,5m/s%.

Delo z dodatnim roc¢ajem

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo vskladuz EN 60745-2-4:
Brusenje: a,=9 m/s2, K=1,5m/s?

Zaganjes potopnim Zaginim listom: a, =17 m/s?, K=2 m/s?
Zaganjes segmentnim Zaginim listom: a, = 18,5 m/s?,
K=3m/s?

Strganje: a, = 16 m/s%, K=1,5m/s.
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Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obre-
menjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-
gaorodja. Ce pa se elektricno orodje uporablja $e v druge na-
mene, z razliénim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odsto-
pa. To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolocenim
obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vi-
bracijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih po-
stopkov.

Izjavao skladnosti C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
,Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv2011/65/EU, do 19. aprila 2016: 2004/108/ES, od
20. aprila 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES, vklju¢no z nji-
hovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Tehnicna dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Izbor vsadnega orodja

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
C .
%@( Lo [V fed—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Montaza

Zamenjava orodja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri menjavi orodja nosite zas¢itne rokavice. Ce se dota-
knete vstavnih orodij, obstaja nevarnost poskodbe.

Upostevajte nabor nastavkov, primernih za vase orodje.

Vsadno orodje PMF 220 CE

STARLOCK
E)

Fadu™
STARLOCKPLUS {%}
WA

Wadu ™
STARLOCK MAX {:{})
o

XX

Tabela v nadaljevanju prikazuje primere za vstavna orodja. Dodatna vstavna orodja najdete v obseznem programu pribora

Bosch.

Vsadno orodje Material
Bi-kovinski seg- leseni obdelovanci,
mentni Zaginlist  plastika,

nezZelezni materiali

Uporaba

Locilni in potopni Zagini rezi; tudi za Zaganje blizu roba,

v kotih in teZko dostopnih podrodjih;

primer: kratenje Ze instaliranih talnih letev ali okvirjev vrat,
potopni rezi pri prilagajanju talnih panelov

Brusilna plo$¢eza Odvisno od brusilnega
brusilne liste serije lista
Delta 93 mm

Povrsinsko brusenje ob robovih, v kotih ali tezko dostopnih
mestih;

glede na brusilni list npr. za brusenje lesa, barve, laka,
kamenja

flisi za ¢is¢enje in strukturiranje lesa, odstranjevanje rje

s kovine in za nanasanije lakov, polirna klobucevina za pred-
poliranje

Profilni brusilnik  les,
Cevi/Profili,
barva,
laki,
polnila,
Kovina

Udobno in ucinkovito brusenje profilov do premera 55 mm;
rdeci brusilni listi za brusenje lesa, cevi/profilov, lakov, pol-
nilin kovin

%
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Vsadno orodje Material Uporaba
- Bi-kovinski potopni mehek les, Manjsi rezi in potopni rezi;
Zagini listi zaZaga- mehka plastika, primer: izrezovanje odprtin za vti¢nice, natan¢no rezanje
njelesainkovine  mavcna plosca, bakrenih cevi, potopno rezanje mavéno-kartonskih plosé
tanki profili iz aluminijain - Natancna prilagoditvena dela na lesu;
barvnih kovm, primer: izrezovanje odprtin za klju¢avnice in prirezovanje
tanke plocevine, okovja
nekaljeni zeblji in vijaki
HCS (nizkolegirano leseni obdelovanci, Locilni in globoki potopni Zagini rezi; tudi za Zaganje blizu
orodnojeklo)-zagin mehka plastika roba, v kotih in tezko dostopnih podrogjih;
list za potopno primer: ozek potopni rez v masiven les za vgradnjo prezra-
Zaganje lesa Cevalne resetke
Bimetalen potopni trd les, Potopni rezi v prevlecene plosce in trd les;
Zagin listzatrdles prevlecene plosce primer: vgradnja stresnih oken
Potopni Zaginlistiz Kovina, Potopni rezi v zelo abrazivne materiale ali kovine;
karbidne trdine za  zelo abrazivni materiali, ~ primer: rezanje kuhinjskih elementov, preprosto rezanje
kovino fiberglas, skozi kaljene vijake, Zeblje in nerjavno jeklo

mavcna plosca,
vlaknene plosce, vezane s

cementom
Bi-kovinski potopni mehek les, Potopni rezi v prevlecene plosce ali trd les;
Zagini listi za Zaga- trd les, primer: kraj$anje okvirov za vrata, izrezovanje lukenj za
nje lesain kovine  furnirane plosce, police
plosce s plasti¢nimi pre-
vlekami,
nekaljeni Zeblji in vijaki
HM(trda kovina)-  cementne fuge, Rezanje in locevanje blizu roba, v kotih in tezko dostopnih
grebenski seg- mehke stenske ploscice, podrodjih;
mentni zagin list ~ plastika s steklenimivla-  primer: odstranjevanje fug med stenskimi plo$¢icami za
kni, popravila, rezanje odprtin v plos¢icah, mavénih plosc¢icah
porobeton ali umetnih masah
SegmentniZagin  cementne fuge, Natanéno rezkanje in rezanje plo$¢ic in fugirnih materialov,
listzdiamantnim  mehke stenske plosc¢ice, epoksidnih smol in plastike s steklenimi vlakni;
robom epoksidna smola, primer: man;jsi rezi v mehke stenske plos¢ice in rezkanje
plastika s steklenimi vlakni odprtin v plastiki s steklenimi viakni
Grebenskadelta malta, Strganje in brusenje na trdi podlagi;
ploscaiz HM (trde ostanki betona, primer: odstranjevanje malte ali lepila za plocice (npr. pri
kovine) les, menjavi posSkodovanih ploséic), odstranjevanje ostankov
g abrazivni materiali lepila za preproge
Odstranjevalnik ~ malta, Rezkanje in rezanje fugirnega materiala in ploscic ter strga-
malte zrobomiz  fuge, nje in brusenje na trdi podlagi;
karbidne trdine epoksidna smola, primer: odstranjevanje lepila za ploscice in fugirne malte
plastika s steklenimi vla-
kni,
abrazivni materiali
~ Vecnamensko stresna lepenka, Hitro in natan¢no rezanje mehkega materiala in upogljivih
Y reziloiz hitrore- preproge, abrazivnih materialov;
znega jekla umetna trava, primer: rezanje preprog, kartona, talnih oblog iz PVC-ja,
karton, stresne lepenke itd.

talne obloge iz PVC-ja
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Vsadno orodje Material
Strgalnik, togi preproge,

malta,

beton,

lepilo za plos¢ice

Uporaba

Strganje na trdi podlagi;

primer: odstranjevanje malte, lepila za plos€ice, ostankov
lepila za beton in preproge

Strgalnik,
fleksibilen

lepilo za preproge,
ostanki barve,
silikon

Prilagodljivo strganje na mehki podlagi;
primer: odstranjevanje silikonskih fug in ostankov lepila za
preproge ter ostankov barve

Bimetalno segmen- izolacijski material,
tno valovito bru- izolacijske plosce,
silno rezilo talne plosce,

korakov ob hoji,
karton,
preproge,
guma,

usnje

plo$cée za dusenje hrupa

Natanéno rezanje mehkih materialov;
primer: prirezovanje izolirnih plos¢, rezanje preseznega
izolacijskega materiala na dolzino in ravno s povrsino

Brusilni prst z les,
robom iz karbidne barva
trdine

Brusenje lesa ali barve na tezko dostopnih mestih brez bru-
silnega papirja;

primer: brusenje barve z naoknic, brusenje lesenih talnih
oblog v kotih

Potopni Zaginlistz fiberglas,
robom iz karbidne malta,
trdine les

Potopni rezi v zelo abrazivne materiale;
primer: rezkanje tankih plo$cic za mozaike

Univerzalnorezilo raztezne fuge,

zafuge iz hitrore-  steklarski kit,

znega jekla izolacijski materiali
(kamena volna)

Rezanje mehkih materialov;
primer: rezanje silikonskih razteznih fug ali steklarskega
kita

Montiranje/zamenjava vsadnega orodja
(glejte sliki A in B)
Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Za odstranitev vsadnega orodja sprostite z inbus klju¢em 9 vi-

jak 8 ter snemite orodije.

Nastavite Zeljeno vstavno orodje (npr. potopni Zagin list 7) ta-

ko na prijemalo orodja 6, da kaze kolenast del navzdol (glejte
sliko na graficni strani, oznacitev vstavnega orodja se nahaja
na zgornji strani).

Zavrtite vstavno orodje v pozicijo, ki je ugodna za delo, in pu-
stite, da zaskocCi v nastavek prijemala orodja 6. Moznih je dva-

najst pozicij, ki so med seboj premaknjene za 30°.

Vgrajeni magnet drzi nastavek v Zelenem poloZaju in s tem

olajSa namescanje.

Z vijakom 8 pritrdite nastavek. S Sesterorobim kljucem 9 pri-

vijte vijak, tako da bo poravnan z nastavkom.

» Preverite vsadno orodje ali je pravilno nasedlo. Ce je
vsadno orodje napacno pritrjeno ali ¢e ni varno pritrjeno,
lahko slednje med obratovanjem popusti in vas lahko po-
Skoduje.

Namestitev in nastavitev omejevalnika globine

Pri delu s segmentnimi zaginimi listi lahko uporabljate omeje-
valnik globine 12.

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Potisnite globinsko omejilo 12 do prislona in z napisom ozna-
¢eno stranjo obrnjeno navzgor ¢ez prijemalo orodja 6 na glavo
gonila elektricnega orodja.

Globinsko omejilo je predvideno za naslednje globine rezov:
- SsegmentnimiZaginimilistiACZ 85 .. s premerom 85 mm:
globine rezov8 mm, 10 mm, 12 mmin 14 mm (podatek na
globinskem omejilu v vecji pisavi in brez oklepajev).
- Ssegmentnimi Zaginimi listi ACZ 100 .. s premerom
100 mm: globine rezov 14 mm, 16 mm, 18 mmin 20 mm
(podatek na globinskem omejilu v manjsi pisavi in v okle-
pajih).
Vstavite ustrezen segmentni Zagin list za Zeleno globino reza.
Potisnite omejevalnik globine 12 z vpenjala orodja 6 proti na-
stavku, da ga boste lahko prosto vrteli. Omejevalnik globine
12 obrnite tako, da bo Zelena globina rezanja nad tistim de-
lom Zaginega lista, s katerim nameravate Zagati. Omejevalnik
globine 12 ponovno potisnite do prislona na glavo gonila ele-
ktricnega orodja.
Snemite globinsko omejilo 12 za vse druge rezalne globine in
za delo z drugimi vstavnimi orodji. V ta namen snemite vstav-
no orodje in vzemite globinsko omejilo z glave gonila.
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Montaza dodatnega rocaja (dodatni pribor)

Dodatni rocaj z blazenjem tresljajev omogo¢a udobno in

varno delo.

Odvisno od delovnega postopka privijte dodatni rocaj na

desno ali levo stran glave gonila.

» Neuporabljajte elektricnega orodja, ce je dodatnirocaj
poskodovan. Ne spreminjajte dodatnega rocaja.

Namestitev/zamenjava brusilnega lista na brusilno plos¢o
Brusilna plo$¢a 10 je opremljena s sprijemalno tkanino, ki
omogoca hitro in enostavno pritrjevanje brusilnih listov.
Potrkajte po sprijemalni tkanini brusilne plos¢e 10 preden
namestite brusilni list 11 in tako zagotovite optimalno oprije-
manje.

Izbira brusilnega lista
Odvisno od materiala, ki se bo obdeloval in Zelene koli¢ine odstranjevanja zgornje povrsine so na voljo razli¢ni brusilni listi:
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Brusilni list 11 poravnajte z eno stranjo brusilne plosce 10,
nato poloZite brusilni list na brusilno plos¢o in ga dobro priti-
shite.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja prahu pazite, da
se bodo odprtine v brusilnem listu ujemale z luknjami na bru-
silni plos¢i.

Brusilni list 11 odstranite tako, da primete na enem koncu in
ga potegnete z brusilne plosce 10.

Lahko uporabljate vse brusilne liste, polirne in Eistilne
koprene serije Delta 93 mm iz programa pribora Bosch.
Brusilni pribor, kakr$na sta na primer koprena/polst za polira-
nje se na enak nacin pritrdijo na brusilni kolut.

—

Brusilni list Material Uporaba Granulacija
- Vsilesni materiali (npr. ~ Za predbrusenje, na primer grobih, nepooblanih groba 40
trdiles, mehkiles, iverice, tramov in desk 60
gradber!e ploéé_e). Za plano brusenje in poravnavanje manjsih neravnih  srednja 80
~ Kovinski materiali povréin 100
rdeca kakovost 120
Za dokonéno in fino brusenje lesa fino 180
240
320
400
- Barva Za brusenje barve groba 40
- Lak 60
- PO'””(‘”‘ Za brusenje predhodnega nanosa barve (npr. odstrani- srednja 80
~ Lopatica tev ¢rt Copica, kapelj in iztekajoce barve) 100
bela kakovost 120
Zakon¢no brusenje temeljne barve pred lakiranjem  fino 180
240
320

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza, ne-
katerih vrst lesa, mineralovin kovin je lahko zdravju kodljiv.
Dotik ali vdihavanije tega prahu lahko povzrodi alergicne re-
akcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki se nahaja-
jovblizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezavi z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, za$¢itno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le strokov-

njaki.

- PomozZnosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu nadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Sesalnik prahu 17 je namenjen za delo z brusilno plos¢o 10, v
kombinaciji z drugimi vstavnimi orodji ni v korist.
Pribrusenju morate vedno prikljuciti pripravo za odsesavanje
prahu.

Za montazo sesalnika prahu 17 (pribor) snemite vstavno
orodje in globinsko omejilo 12.

Enoto za odsesavanije prahu 17 do prislona pomaknite prek
vpenjala 6 do vpenjalnega vratu elektri¢nega orodja. Enoto za
odsesavanje prahu zavrtite v Zelen polozaj (ne neposredno
pod elektricno orodje). Zategnite vpenjalno rocico 16, da se
enota za odsesavanje prahu pritrdi.

Oddusnik odsesovalne cevi 14 namestite na nastavek za od-
sesavanje 15. Odsesovalno cev 14 poveZite s sesalnikom za
prah (pribor).

Preglednica za prikljucitev na razli¢ne sesalnike se nahaja na
graficni strani.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.
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Delovanje

Zagon
» Upostevajte napetost omreZja! Napetost vira elektricne

energije se mora ujemati s podatki na tipski tablici elektric-

nega orodja.

Vklop/izklop

Za vklop elektri¢nega orodja potisnite vklopno/izklopno
stikalo 1 naprej, tako da se na stikalu prikaze ,I.
Elektronsko reguliran mehek zagon omejuje Stevilo vrtljajev
pri vklopu in podaljSuje Zivljenjsko dobo motorja.
Konstantna elektronika drZi Stevilo nihajev pri prostem tekuin
obremenitvi skoraj konstantno in zagotavlja enakomerno
delovno moc.

Za izklop elektricnega orodja potisnite vklopno/izklopno
stikalo 1 nazaj, tako se na stikalu prikaze ,0%.

Da bi privarcéevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le
takrat, ko ga boste uporabljali.

Predizbira Stevila nihajev

Z gumbom za prednastavitev Stevila nihajev 2 lahko potrebno
Stevilo nihajev nastavite tudi med delovanjem naprave.
Ustrezno $tevilo nihajev je odvisno od materiala in od delov-
nih pogojev, ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim poizkusom.
Pri Zaganju, rezanju in brusenju trdnejsih materialov, kot npr.
lesa ali kovine, priporo¢amo stopnjo $tevila nihajev .6, pri
mehkejsih materialih, kot npr. umetna masa, pa priporo¢amo
stopnjo 4.

Navodila za delo

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
le to popolnoma ustavi.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Opozorilo: Zracnih reZ 3 elektricnega orodja med delom ne

smete prekriti, saj se v sicer zmanjsa zZivljenjska doba elekrtic-

nega orodja.

Pri delih z HCS (nizkolegirano orodno jeklo)-orodji pazite na
to, da ne poskodujete prevleke orodja.

Delovni princip

Zaradi oscilacijskega pogona niha vibrira vsadno orodje do

20000 krat na minuto za 2,8° sem ter tja. S tem je omogoce-

no precizno delo na majhnem prostoru.

slabsala in vstavno orodje lahko zablokira.

Med delom premikajte elektri¢no orodje
sem ter tja, da se vstavno orodje ne bi pre-
mocno segrelo ali blokiralo.

7

Delajte z majhnim in enakomernim pritiska-
njem, saj se bi sicer delovna zmogljivost po-

—

Zaganje

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Pri zaganju lahkih gradbenih materialov upostevajte za-
konska dolodila in priporocila proizvajalcev materiala.

» S postopkom potopnega Zaganja je dovoljeno samo ob-
delovanje mehkih materialov, na primer lesa, mavcne-
ga kartona in podobnega.

Pred zaganjem s HCS (nizkolegirano orodno jeklo)-zaginimi li-

sti preverite les, iverice, gradbene materiale na tujke kot so

zeblji, vijaki ipd.

Locevanje

Opozorilo: Pri lo¢evanju stenskih ploscic upostevajte, da se

orodja pri dalj$i uporabi hitreje obrabijo.

Brusenje

Moc¢ odstranjevanja materiala in brusilna slika sta v glavnem

dolocenazizbiro brusilnegalista, s predizbrano stopnjo Stevi-

la vibriranja in pritisnim tlakom.

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni

listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodje.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno mocjo, kar

bo podalj$alo zivljenjsko dobo brusilnega ista.

Prekomerno povecanje moci pritiskanja ne bo zagotovilo ve-

Cje brusilne zmogljivosti, temvec bo povzrocilo mo¢nejSo ob-

rabo elektri¢nega orodja in brusilnega lista.

Zanatanéno brusenje kotov, robov in tezko dostopnih mest lah-

ko delate tudi z eno konico ali z enim robom brusilne plosce.

Pri tockovnem brusenju se lahko brusilni list mo¢no segreje.

Zmanjajte Stevilo nihajev in pritiskanje in pustite brusilni list

redno ohlajati.

Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete

uporabljati za brusenje drugih materialov.

Uporabljajte samo originalni brusilni pribor Bosch.

Pribrusenju morate vedno prikljuciti pripravo za odsesavanje

prahu.

Strganje
Pri strganju izberite visoko stopnjo vibriranja.
Delajte na mehki podlagi (npr. na lesu) v ozkem kotu in z lah-

nim pritiskanjem. V nasprotnem primeru bi se lahko lopatica
zarezala v podlogo.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSc¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Grebensko vstavno orodje (pribor) morate redno Cistiti z Zi¢-

nato krtaco.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.
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Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-

vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-

liem v pomoc privprasanijih o nasihizdelkih in njihovega pribora.

Ob vseh vprasanjih in naroilih rezervnih delov nujno sporo-
¢ite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-

lju prijazno ponovno predelavo.
Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektricni

in elektronski opremi (OEEO) in njeni uresni-
Citvi v nacionalnem pravu se morajo elektric-
naorodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbira-

ti ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati

strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu

primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam »Elektri¢ni alat« odnosi se

na elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mrez-

nim kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugroZenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi

ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-

liti prasinu ili pare.

—
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» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utika¢ zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uticnica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavaijte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecdana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecenili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.
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» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrd¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utika¢ iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrZzava-
nirezni alati s o$trim o$tricama manje e se zaglavitii lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sac¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za viSefunkcijske alate

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektri¢ne kablove ili vlastiti prikljucni kabel,
elektricni alat drZite naizoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt s elektricnim vodom pod naponom mogao bi stavi-
ti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzrogiti strujni
udar.

» Elektricni alat koristite samo za suho brusenje. Prodira-
nje vode u elektri¢ni uredaj povecava opasnost od elektri¢-
nog udara.

—

» Paznja, opasnost od poZara! Izbjegavajte pregrijavanje
brusenog izratka i brusilice. Prije stanki u radu uvijek
ispraznite spremnik za prasinu. Prasina od brusenja koja
se nalazi u vreéici za prasinu, mikrofilteru, papirnatoj vreci-
ci (ili u filter vrecici, odnosno u filteru usisavaca prasine),
moZe se sama zapaliti pod nepovoljnim uvjetima kao $to je
iskrenje kod brusenja metala. Posebna opasnost postoji
ako bi se prasina od brusenja pomijesala s ostacima boje,
poliuretanaili ostalih kemijskih tvariiako bi se bruseniizra-
dak nakon duljeg vremena zagrijao.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze dovesti do poZara i elektri¢nog udara. Ostecenje
plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vo-
dovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prou-
zroCiti elektri¢ni udar.

» Elektricni alat kod rada drZite Cvrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

> Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Kod zamjene radnog alata nosite zastitne rukavice.
Elektricni alati se zagriju kod dulje uporabe.

» Ne struZite nakvasene materijale (npr. tapete) i ne
struzite po vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u elektri¢ni
alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne tretirajte obradivane povrsine sa tekuc¢inama koje
sadrzZe otapala. Zagrijavanjem materijala tijekom struga-
nja mogu nastati otrovne pare.

» Budite posebno oprezni pri radu sa strugalom i nozem.
Ovi su alati posebno ostri i postoji opasnost od ozljeda.

» Magnet 18 ne stavljajte blizu sréanih stimulatora.

U tom sluCaju magnet ¢e proizvesti magnetsko polje koje
moze nepovratno ugroziti funkciju sréanih stimulatora.

» Elektricni alat drzite podalje od magnetskih prijeno-
snika podataka i magnetski osjetljivih uredaja. Uslijed
djelovanja magneta moZe doci do nepovratnih gubitaka
podataka.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je predviden za piljenje i rezanje drvenih mate-
rijala, plastike, gipsa, nezeljeznih metala i elemenata za pri-
cvrséenje (npr. cavala, spajalica). Isto je tako prikladan za
obradu mekih zidnih plocica, kao i za suho brusenje i struga-
nje manjih povrsina. Posebno je prikladan za radove tik uz
rub.
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Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.

1 Prekidac za ukljucivanjefiskljucivanje
Kotaci¢ za predbiranje broja oscilacija
Otvori za hladenje
Navoj za dodatnu rucku
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Stezac alata
List pile za zarezivanje
Stezni vijak
Inbus klju¢
10 Brusnaploca
11 Brusnilist
12 Grani¢nik dubine
13 Segmentni list pile
14 Usisno crijevo*

15 Usisni nastavak

16 Zatezna poluga uredaja za usisavanje prasine
17 Uredaj za usisavanje prasine*

18 Magnet

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u nasem programu pribora.

O o0 NG WN

Tehnicki podaci

Katalo3ki br. 3603A020..
Prethodno biranje broja oscilacija )
Konstantelektronik °
Meko pokretanje °
Nazivna primljena snaga w 220
Predana snaga w 130
Broj okretaja pri praznom hodu n,, min 15000-20000
Oscilacijski kut lijevo/desno ° 1,4
TeZina odgovara

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Klasa zastite [al/1x

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-4.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 84 dB(A); prag ucinka buke 95 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

—

Hrvatski| 109

Rad bez dodatne rucke

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-4:
Brusenje: a,= 10 m/s%, K=1,5 m/s?

Pilienje s listom pile za uranjanje: a, = 16 m/s?, K=2 m/s?
Pilienje sa segmentnim listom pile: ay, = 14 m/s2, K=3 m/s?
Struganje: a, =12 m/s%, K=1,5m/s.

Rad s dodatnom ruckom

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-4:
Brusenje: a,=9 m/s%, K=1,5 m/s?

Pilienje s listom pile za uranjanje: a,= 17 m/s?, K=2 m/s?
Piljenje sa segmentnim listom pile: 8= 18,5m/s%, K=3m/s?
Struganje: a, =16 m/s%, K=1,5 m/s’.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i mozZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin mozZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod »Tehnicki podaci« odgovara svim relevantnim odredba-
ma smjernica 2011/65/EU, do 19. travnja 2016.:
2004/108/EZ, a od 20. travnja 2016.: 2014/30/EU,
2006/42/EZ ukljucujuciinjihove izmjene te da je sukladan sa
slijedecim normama: EN 60745-1, EN 60745-2-4.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015
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ANA
25

Montaza Radni alat

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice. Kod dodiri- oy
vanja radnog alata postoji opasnost od ozljeda. STA&OCK PLUS

Molimo koristite alate predvidene za Va$ uredaj.

U
STARLOCK
Ry

EaduS
STARLOCK MAX
Ry

CHON
RN

Biranje radnog alata
Donja tablica prikazuje primjere radnih alata. Ostale radne alate moZete naci u sveobuhvatnom Bosch programu pribora.

Radni alat Materijal Primjena

Bimetalni segmen- Drveni materijali, Rezanje i zarezivanje; i za piljenje uz rub, u uglovimai na

tnilist pile plastika, tesko dostupnim mjestima;

nezeljezni metali Primjer: skra¢ivanje vec¢ ugradenih podnih letvica ili okviri

na vratima, zarezivanje kod prilagodbe podnih panela

Brusnaplodeza  ovisnood brusnoglista  PovrSinsko brusenje na rubovima, u uglovima li na teSko

brusne listove dostupnim mjestima;

serije Delta 93 mm ovisno od brusnog lista, npr. za brusenje drva, boje, lakira-
nih povrsina, kamena
Flisovi za ¢i$¢enje i strukturiranje drva, skidanje hrde s
metala i brusenje lakova, filc za poliranje

Profilna brusilica  Drvo, Udobno i u¢inkovito brusenje profila promjera do 55 mm;
Cijevi/Profili, Crveni brusnilistovi za brusenje drva, cijevi/profila, lakova,
boja, punilai metala
lakovi,
punila,

Metal

Bimetalnilistpileza Mekano drvo, Maniji rezovi i rezovi uranjanjem;

zarezivanje,zadrvo mekana plastika, Primjer: rezanje otvora za uticnice, rezanje bakrene cijeviu

i metale gipskarton, ravnini s povrinom, rezovi uranjanjem u ploce od gipskar-

tanki zidni aluminijski pro- tona
fili i profili od obojenog  Filigranski radovi prilagodavanja u drvu;

meta}lg, ) Primjer: naknadno piljenje otvora za brave i okove

tanki limovi,

nekaljeni cavlii vijci
HCS-list pile za Drveni materijali, Rezanjeiduboko zarezivanje; i za piljenje uz rub, u uglovima
zarezivanjedrva  mekana plastika i na tesko dostupnim mjestima;

Primjer: uski rezovi zarezivanja u punom drvu, za ugradnju
ventilacijskih resetki

Bimetalnilistpileza Tvrdo drvo, Rezovi uranjanjem u obloZene ploce ili tvrdo drvo;
uranjanje utvrdo  oblozene ploce Primjer: ugradnja krovnih prozora
drvo
HM list pile za ura-  Metal, Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale ili metale;
njanje u metal jako abrazivni materijali, ~ Primjer: rezanje izreza u kuhinjskim elementima, jedno-
plastika oja¢ana staklenim stavno rezanje nekaljenih vijaka, Cavalainehrdajuceg celika
nitima,
gipskarton,
vlaknene ploce povezane
cementom
160992A1G2((20.1.16) Bosch Power Tools
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Radni alat Materijal Primjena
Bimetalnilistpileza Mekano drvo, Rezovi uranjanjem u obloZene ploce ili tvrdo drvo;
zarezivanje, zadrvo Tvrdo drvo, Primjer: skra¢ivanje okvira vrata, otvori za police
i metale furnirane ploce,

ploce oblozene plastikom,

nekaljeni cavli i vijci

HM-narovaseni-  Cementne fuge, Rezanje uz rub, na uglovima ili na teSko dostupnim mje-
segmentni listovi  mekane zidne plocice, stima;
pile plastika oja¢ana staklenim Primjer: uklanjanje fuga izmedu zidnih plocica za radove
nitima, popravaka, izrezi u keramickim plocicama, gipsanim plo-
porozni beton ¢amaiili plastici
Diamant-Riff Cementne fuge, Precizno glodanje i rezanje materijala za plocice/fuge,
segmentni list pile mekane zidne plocice, epoksidnih smola i plastike ojacane staklenim nitima;
epoksidna smola, Primjer: rezanje manjih izreza u mekanim zidnim plocicama
plastika ojacana staklenim i glodanije izreza u plastici ojac¢anoj staklenim nitima
nitima
HM-ozljebliena  Mort, Struganje i brusenje na tvrdoj podlozi;
delta ploca ostaci betona, Primjer: uklanjanje mortaiili ljepila za plocice (npr. kod
Drvo, zamjene ostecenih plocica), uklanjanje ostataka ljepila za
abrazivni materijali tepihe
HM Riff odstranji-  Mort, Glodanje i rezanje materijala za fuge i plocice kao i struganje
vac morta fuge, i brusenje na tvrdoj podlozi;
epoksidna smola, Primjer: uklanjanje ljepila za plocice i morta za fuge
plastika oja¢ana staklenim
nitima,
abrazivni materijali
HCS Multi noz Krovna ljepenka, Brzo i precizno rezanje mekanog materijala i gipkih abraziv-
tepisi, nih materijala;
umijetni travnjak, Primjer: rezanje tepiha, kartona, PVC obloga, krovne lje-
karton, penke itd.
PVC obloge
Strugalo, kruto tepisi, Struganje na tvrdoj podlozi;
Mort, Primjer: uklanjenje morta, ljepila za plocice, ostataka
beton, betonai ljepila za tepihe
liepilo za plocice
Strugalo, savitljivo Ljepilo za tepihe, Struganje na mekanoj podlozi;
ostaci boje, Primjer: uklanjanje silikonskih fuga, ostataka ljepila za
silikon tepihe i ostataka boja
Bimetalni segmen-  Izolacijski materijal, Precizno rezanje mekanih materijala;
tnivalovitinoZzza izolacijske ploce, Primjer: krojenje izolacijskih ploca, skradivanje stréeceg
rezanje brusenjem podne ploce, izolacijskog materijala u ravnini s povrsinom
izolacijske ploce za prigu-
Senje zvuka koraka,
karton,
tepisi,
guma,
koza
HM Riff brusni Drvo, Brusenje drva ili boje na tesko pristupacnim mjestima bez
prsten boja brusnog papira;

Primjer: brusenje boje izmedu prozorskih lamela, brusenje
drvenih podova u kutovima

Bosch Power Tools 160992A1G2|(20.1.16)
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Radni alat Materijal

Primjena

HM Riff list pile za  plastika ojacana staklenim Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale;

rezac fuga kit za prozore,
izolacijski materijali
(kamena vuna)

uranjanje nitima, Primjer: glodanje tankih mozaik plocica
Mort,
Drvo

HCS univerzalni  Rastezne fuge, Rezanje mekanih materijala;

Primijer: rezanje silikonskih rasteznih fuga ili kita za prozore

Ugradnja/zamjena radnog alata (vidjeti slike AiB)
U danom slu¢aju uklonite ve¢ montirani radni alat.

Za uklanjanje radnog alata otpustite sa imbus klju¢em 9
vijak 8 i uklonite radni alat.

Ugradite trazeni radni alat (npr. list pile za zarezivanje 7) tako

nastezac alata 6, da je savijeni dio okrenut prema dolje (vidje-

ti sliku na stranici sa slikama i da se natpis na radnom alatu
moze procitati odozgo).

Okrenite radni alat u jedan za doticni rad povoljan poloZaj i pu-

stite da uskodi u brjegove steza¢a alata 6. Kod toga je moguce

dvanaest poloZaja pomaknutih za 30°.

Za lak$u montazu ugradeni magnet drzi nastavak u Zeljenom

poloZaju.

PriCvrstite nastavak vijkom 8. Vijak pritegnite pomocu Seste-

rokutnog klju¢a 9 tako da nalegne na nastavak.

» Radni alat kontrolirajte na ¢vrsto dosjedanje. Pogresno
ili nesigurno pricvrséeni radni alati mogli bi se tijekom rada
otpustiti i dovesti vas u opasnost.

Montirajte i podesite granicnik dubine

Grani¢nik dubine 12 moze se upotrebljavati kod rada sa se-
gmentnim listovima pile.

U danom slucaju uklonite ve¢ montirani radni alat.

Grani¢nik 12 pomaknite do grani¢nika i sa stranom s natpi-
som okrenutom prema gore, preko stezaca alata 6, dalje od
glave prijenosnika elektricnog alata.

Granicnik dubine predviden je za slijedeée dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 85 .. promjera 85 mm:
dubina rezanja 8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm (podaci na
granicniku dubine, velikim slovima i bez zagrada).

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 100 .. promjera
100 mm: dubina rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi 20 mm
(podaci na grani¢niku dubine, malim slovima i u zagra-
dama).

Postavite odgovarajuci segmentni list pile za Zeljenu dubinu

reza. Gurajte grani¢nik dubine 12 s prihvata alata 6 u smjeru

usadnika, sve dok ga ne budete mogli slobodno okretati.

Okrenite grani¢nik dubine 12 tako da zeljena dubina reza bu-

de iznad odsjecka lista pile s kojim ¢e se piliti. Ponovno guraj-
te granicnik dubine 12 do granic¢nika na glavu reduktora elek-

tricnog alata.

Uklonite grani¢nik dubine 12 za sve ostale dubine rezanjai za
rad s drugim radnim alatima. U tu svrhu uklonite radni alat i
skinite grani¢nik dubine sa glave prijenosnika.

Ugradnja dodatne rucke (pribor kao opcija)

Dodatna rucka s amortizacijom vibracija omogucuje udoban i

siguranrad.

Dodatnu rucku uvijte na glavu prijenosnika desno li lijevo, ovi-

sno od nacina rada.

» S elektri¢nim alatom ne radite dalje ako je o$tecena do-
datna rucka. Na dodatnoj rucci ne izvodite nikakve iz-
mjene.

Brusni list staviti na brusnu plo¢u/zamijeniti ga

Brusna plo¢a 10 ima na sebi »€ic¢ak« pricvrscenije, kako bi se
brusni listovi s »¢i¢ak«-pri¢vrséenjem mogli brzo i jednostav-
no pricvrstiti.

Da bi se postiglo optimalno pricvrs¢enje, lupkanjem oCistite
brusnu plo¢u 10 prije stavljanja brusnog lista 11.

Stavite brusni list 11 na jednu stranu brusne ploce 10 da se
priljubi, poloZite brusni list nakon toga na brusnu plo¢u i priti-
shite ga ¢vrsto.

U svrhu osiguranja optimalnog usisavanja prasine treba paziti
da se otvori u brusnoj ploci podudaraju s perforacijama na
brusnom listu.

Kod skidanja brusnog lista 11 uhvatite za njegov vrh i odvojite
ga od brusne ploce 10.

Sve brusne listove, te runo za poliranje i ¢iséenje serije Delta
93 mm, mozete koristiti sa Bosch programom pribora.
Pribor za brusenje, kao $to je filc za poliranje, na isti nacin se
pri¢vrséuje na brusnu plocu.
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Prema obradivanom materijalu i Zeljenom skidanju materijala sa povrsine, na raspolaganiju su razliciti brusni listovi:

—

Brusni list Materijal Primjena Zrnatost
- Svidrveni materijali (npr. Za prethodno brusenje npr. hrapavih, neblanjanih gre- gruba 40
tvrdo drvo, mekodrvo,  daidasaka 60
ploge iverice, gradevne 73 plansko bruenje i izravnavanje manjih neravnina  srednja 80
plote) 100
crvenakvaliteta - Metalni materijali 120
Zazavr$no i fino brusenje drva fina 180
240
320
400
- Boja Za skidanije sloja boje brusenjem gruba 40
- Lak 60
- Pynllo Zabrusenje boje (npr. uklanjanje tragovakista, kapljica srednja 80
- Kit boje) 100
bijela kvaliteta 120
Zazavrsno brusenje temeljnih premaza prije bojenja/la- fina 180
kiranja 240
320

Usisavanje prasine/strugotina
» Prasinaod materijala kao $to su premazi sa sadrZzajemolova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih putova ko-
risnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Pomoguénosti koristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.
PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Prikljucak usisavanja prasine

Uredaj za usisavanje prasine 17 predviden je samo zarad s

brusnom plo¢om 10 i ne moZe se koristiti u kombinaciji s dru-

gim radnim alatima.

Kod brusenja uvijek prikljucite usisavac prasine.

Zamontazu uredaja za usisavanje prasine 17 (pribor), skinite

radni alat i grani¢nik dubine 12.

Gurnite uredaj za usisavanje prasine 17 do granicnika iznad

stezaCa alata 6 na stezno grlo elektri¢nog alata. Okrenite ure-

daj za usisavanje prasine u Zeljeni polozaj (ne izravno ispod

elektricnog alata). Pritisnite zateznu polugu 16 za fiksiranje

uredaja za usisavanje prasine.

Nataknite kol¢ak alata usisnog crijeva 14 na usisni nastavak

15. Spojite usisno crijevo 14 s uredajem za usisavanje prasi-

ne (pribor).

Pregled za prikljuc¢ak na razlicite usisavace prasine mozete na-

¢i na stranici sa slikama.

Usisava€ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Pustanjeurad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elektric-
nog alata.

Ukljuéivanjefiskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pomaknite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 1 prema naprijed, tako da se na pre-

kidacu pojavi »l«.

Elektronicko meko pokretanje ogranicava zakretni moment
kod ukljucivanja i time produljuje vijek trajanja motora.
Konstantelektronik odrZava broj oscilacija kod praznog hodai
optereéenja gotovo konstantnim i time jamci jednoli¢ni radni
ucinak.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata pomaknite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje 1 prema natrag, tako da se na preki-

dacu pojavi »0«.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako cete ga koristiti.

Prethodno biranje broja oscilacija

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja oscilacija 2 mozete i
tijekom rada prethodno odabrati potreban broj oscilacija.
Potreban broj oscilacija ovisan je od materijala i radnih uvjeta
i moZe se odrediti prakti¢nim pokusom.

Pri piljenju, rezanju i brusenju tvrdih materijala, kao npr. drva
ili metala, preporucuju se stupnjevi oscilacija »6«, aza mekse
materijale, kao npr. plastiku, stupanj oscilacija »4«.
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Upute zarad

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja.

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Otvore za hladenje 3 elektri¢nog alata ne zatva-

rajte tijekom rada, jer ¢e se inaCe skratiti vijek trajanja elek-

tri¢nog alata.

Kod rada sa HCS-alatima pazite da se ne o$teti zastitna prevla-

ka alata.

Princip rada

Preko oscilirajuéeg pogona oscilira radni alat do 20000 puta
u minuti, za 2,8°amo-tamo. To omogucava precizan rad na
skuceni mjestima.

Radite sa manjim i jednoli¢nim pritiskom,
inace ée se pogorsati radni ucinak i radni
alat moZe ponovno blokirati.

Tijekom rada radni alat pomicite amo-tamo,
kako se radni alat ne bi jako zagrijao i bloki-
rao.

&

Piljenje

» Koristite samo neoStecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupilistovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzroditi povratni udar.

» Kod piljenja lakih gradevnih materijala pridrzavajte se
zakonskih odredbi i savjeta proizvodaca materijala.

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati samo me-
ki materijali, kao Sto je drvo, gipsani karton ili sli¢ni ma-
terijali!

Prije piljenja sa HCS listovima pile u drvu, panel plo¢ama, gra-

devnim materijalima, itd., kontrolirajte ove materijale na po-

stojanje stranih tijela ili koristite bimetalne listove pile.

Rezanje

Napomena: Kod rezanja zidnih plocica pazite da se alat kod

dulje uporabe podvrgava pove¢anom trosenju.

Brusenje

Ucinak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje

izborom brusnog lista koji odreduje prethodno odabrani stu-

pan;j broja oscilacija i pritisak.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja

i Cuvaju elektricni alat.

Pazite na jednoli¢ni pritisak, kako bi se produljio vijek trajanja

brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se ucinak

brusenja, nego dolazi do jaceg zagrijavanja elektricnog alata i

brusnog lista.

Za precizno brusenje uglova, rubova i tesko dostupnih mje-

sta, mozete raditi i samo s vrhom ili rubom brusne ploce.

—

Pri to¢kastom brusenju, brusni list se moze jako zagrijati.
Smanijite broj oscilacija i pritisak i ostavite da se brusni list
normalno ohladi.

Brusni list kojim je obradivan metal ne koristite vi$e za obradu
drugih materijala.

Koristite samo originalni Bosch pribor za brusenje.

Kod brusenja uvijek prikljucite usisavac prasine.

Struganje

Kod struganja odaberite visi stupanj brzine.

Radite na mekoj podlozi (npr. drvu) pod tupim kutom i sa ma-
njim pritiskom. Lopatica bi ina¢e mogla zarezati u podlogu.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrZavajte istim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Redovito Cistite oZljebljeni radni alat (pribor) za zicanom

Cetkom.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
C¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti katalo3ki
broj sa tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU zaelektricne i elektronicke sta-
re uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati mora-
ju se odvojeno sakupljati i dovoditi na eko-
loski prihvatljivo recikliranje.

Zadrz pravo na pr
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Ohutusnoéuded
Uldised ohutusjuhised

ETZ\HELEPANU K6iko!]u‘tusnﬁudedjajuhi.f.ed '
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja

juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tddriist” kdib vorgutoi-
tega (toitejuntmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega
(ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hamarus vdib pohjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, vib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilddgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
todriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud kasu-
tada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasutamiseks
sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas
on véltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoo-
lukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrild6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi uimastite,
alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepanematus
seadme kasutamisel vib pohjustada tosiseid vigastusi.

—

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku ithendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et elekt-
riline tooriist on vélja liilitatud. Kui hoiate elektrilise t66-
riista kandmisel sérme |ilitil voi lihendate vooluvérku sisse-
lilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmuko-
gumisseadiseid, veenduge, et need on seadmega iihen-
datud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmueemaldus-
seadise kasutamine vahendab tolmust pohjustatud ohte.
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Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik IGlitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi toériistu lastele
kdttesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t56-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate |6ikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.

Bosch Power Tools

%

%

160992A1G21(20.1.16)

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-2742-003.book Page 116 Wednesday, January 20,2016 1:41 PM

116 | Eesti

Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t86.

Ohutusnouded multifunktsionaalsete tooriistade
kasutamisel

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid v6i seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektriloogi.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks.
Vee tungimine seadmesse suurendab elektrilogi ohtu.

» Tahelepanu, polengu oht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t66s pausi tegemist
tiihjendage alati tolmukott. Tolmukotis, mikrofiltris, pa-
berkotis (voi tolmuimeja filtrikotis voi filtris) olev lihvimis-

tolm voib ebasoodsatel tingimustel, nditeks sademete tek-

kimisel metalli lihvimisest iseeneslikult siittida. Eriti ohtlik
on olukord, kui lihvimistolm seguneb laki-, varvi-, poliiure-
taanijaakide voi teiste keemiliste ainetega ja lihvitav mater-
jal on pikast to6tlemisest tingituna kuum.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge vii-
ge sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel voite end vi-
gastada.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline t6oriist piisib kahe
kdega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik pisib kindlamalt kui ka-
ega hoides.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikud
lahevad pikemaajalisel kasutamisel kuumaks.

» Arge eemaldage kaabitsaga niisutatud materjale (nt
tapeeti) ja drge toodelge niisket pinda. Vee sissetungi-
mine elektrilisse todriista suurendab elektriloogi ohtu.

» Arge toodelge toodeldavat pinda lahustit sisaldavate
vedelikega. Kaabitsaga tootlemisel materjalid kuumene-
vad, mist6ttu voivad tekkida miirgised aurud.

» Kaabitsat ja nuga kasitsedes olge viga ettevaatlik. T66-
riistad on vdga teravad, voite ennast vigastada.

» Arge asetage magnetit 18 siidamestimulaatorite lihe-
dusse. Magnet tekitab valja, mis véib siidamestimulaatori-
te to6d hairida.

» Hoidke elektrilist tooriista eemal magnetilistest and-
mekandjatest ja magneti suhtes tundlikest seadme-
test. Magneti toimel voivad andmed podrdumatult havida.

—

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud puitmaterjalide, plasti, kip-
si, mitteraudmetallide ja kinnituselementide (nt naelad,
klambrid) saagimiseks ja Iikamiseks. See sobib ka pehmete
seinaplaatide téotlemiseks ning vaikeste pindade lihvimiseks
ja kdiamiseks. Eeskatt sobib see servaldhedaseks ja pinnaga
lihetasa tehtavaks tooks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Liliti (sisse/vdlja)

Vongete arvu regulaator
Ventilatsiooniavad
Lisakdepideme keere

Kaepide (isoleeritud haardepind)
Padrun

Uputatav saeleht

Kinnituskruvi

Sisekuuskantvoti

Lihvtald

11 Lihvpaber

12 Siigavuspiirik

13 Segmentsaeketas

14 Aratdmbevoolik*

15 Tolmueemaldusliitmik

16 Tolmueemaldusseadise lukustushoob
17 Tolmueemaldusseadis*

18 Magnet

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O OoOO~NOGARWNR
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o

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603A020..
Vongete arvu reguleerimine °
Konstantelektroonika °
Sujuv kdivitus )
Nimivoimsus W 220
Viljundvoimsus W 130
Tiihikdigupddrded ng mint  15000-20000
Vonkenurk vasak/parem ° 1,4
Kaal EPTA-Procedure 01:2014

jargi kg 1,1
Kaitseaste [Bl/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase madratud kooskélas standardiga EN 60745-2-4.

Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase on {ildjuhul:
helirohu tase 84 dB(A); miravdimsuse tase 95 dB(A). Md6-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Tootamine ilma lisakdepidemeta

Vibratsioonitase a;, (kolme suuna vektorsumma) ja méote-
madramatus K kindlaks tehtud kooskélas standardiga
EN60745-2-4:

lihvimine: a, =10 m/s%, K=1,5 m/s?

uputussaekettaga saagimine: a, = 16 m/s2, K=2 m/s?
segmentsaekettaga saagimine: a, = 14 m/s?, K=3 m/s?
kaapimine: a, =12 m/s?, K=1,5 m/s?.

Tootamine lisakdepidemega

Vibratsioonitase a;, (kolme suuna vektorsumma) ja moote-
madramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga
EN60745-2-4:

lihvimine: a, =9 m/s2, K=1,5 m/s?

uputussaekettaga saagimine: a, = 17 m/s?, K=2 m/s?
segmentsaekettaga saagimine: a, = 18,5 m/s?, K=3 m/s?
kaapimine: a, = 16 m/s?, K=1,5 m/s%.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste téoriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-
se muudeks téodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vaib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla td6perioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tdokor-
raldus.

Tarviku valik
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Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
kuni 19. aprillini 2016 kehtiva direktiivi 2004/108/EU, ala-
tes 20. aprillist 2016 kehtiva direktiivi 2014/30/EL,
2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud redaktsiooni-
des satestatud asjakohaste nuetega ning jargmiste standar-
ditega: EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

ko (U Mo —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Montaaz

Tarviku vahetus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikutega
kokkupuutel voite end vigastada.

Pidage meeles, millised tarvikud on Teie seadme jaoks ette

néhtud.

—

Tarvik PMF 220 CE
FaduS

STARLOCK ) \/
FaguS

STARLOCK PLUS {:-*:-}) ><
WA
FaduS

STARLOCK MAX {:{}) ><
WA

Jargnevas tabelis on tarvikute kasutamise voimalused. Taiendavaid tarvikuid leiate Boschi tarvikute laiast valikust.

Kasutusala

Loiked ja uputusldiked, ka servaldhedane saagimine, nur-
kades ja raskesti ligipddsetavates kohtades saagimine;
ndide: juba paigaldatud pérandaliistude lihendamine, upu-
tusldiked porandapaneelide maotuldikamisel

Tarvik Materijal
Bi-metallist seg-  puitmaterjalid,
mentsaeketas plast,
mitteraudmetallid
Lihvtald Delta Soltuvalt lihvpaberist
93 mm seeria lihv-
paberitele

Servade, nurkade ja raskesti ligipdasetavate kohtade lihvi-
mine;

soltuvalt saelehest nditeks puidu, varvi, laki, kivi, klaasi lih-
vimine

fliisid puidu puhastamiseks ja sellele struktuuri andmiseks,
metallilt rooste eemaldamiseks ja lakitud pindade lihvimi-
seks, poleervilt eelpoleerimiseks
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Tarvik Materjal Kasutusala
Profiilide lihvimis-  puit, kuni 55 mm Idbimddduga profiilide mugav ja téhus lihvi-
tarvik torud/Profiilid, mine;
varv, punased lihvpaberid puidu, torude/profiilide, laki, taiteai-
lakk, nete ja metalli lihvimiseks
taiteaine,
Metall
Bi-metallist uputa- pehme puit, vaiksemad Idiked ja uputusldiked;
tavad saelehed pui- pehmed plastid, ndide: avade I6ikamine pistikupesadele, vasktorude pin-
dule ja metallile kipskartong, naga (ihetasa |dikamine, uputusldiked kipsplaatides

Ohukeseseinalised alumii- tapsed kohandustoéd puidus;
nium- ja varviliste metal-  nside: avade Iikamine lukkude ja liistude jaoks

lide profiilid,
lehtmetall,
karastamata naelad ja kru-
vid
HCS-uputatav sae- puitmaterjalid, Loiked ja sligavad uputusldiked, ka servaldhedane saagi-
leht puidule pehmed plastid mine, nurkades ja raskesti ligipadsetavates kohtades saagi-
mine;
ndide: kitsas uputusldige taispuidus ventilatsioonivére pai-
galdamiseks
Bi-metall-upu- kova puit, uputusloiked kaetud plaatides voi kdvas puidus;
tussaeketas kova  kaetud plaadid ndide: katuseakende paigaldamine
puidu jaoks
HM-uputussaeke-  Metall, uputusloiked védga abrasiivsetes materjalides voi metallis;
tas metallile vaga abrasiivsed materja- ndide: karastatud kruvide, naelte ja roostevaba terase |6i-
lid, kamine
fiiberklaas,
kipskartong,
tsemendisisaldusega
kiudplaadid
Bi-metallist uputa- pehme puit, uputusloiked kaetud plaatides voi kdvas puidus;
tavad saelehed pui- kdva puit, ndide: ukseraami jarkamine, véljaloigete tegemine riiulite
dule ja metallile vineer, jaoks

laminaatplaadid,
karastamata naelad ja kru-

vid
Rihveldatud HM-  tsementvuugid, Loikamine servalahedastes piirkondades, nurkades ja ras-
segmentsaeketas  keraamilised plaadid, kesti ligipadsetavates kohtades;
klaaskiudtugevdusega ndide: vuukide eemaldamine seinaplaatide vahelt paran-
plastid, dustdddeks, valjaldigete tegemine keraamilistesse plaati-
poorbetoon desse, kipsplaatidesse voi plastmaterjalidesse
Teemantsegment- tsementvuugid, keraamiliste plaatide, epoksiidvaigu ja klaaskiudtugevdu-
saeketas keraamilised plaadid, sega plasti tapne freesimine ja I6ikamine;
epoksiidvaik, ndide: vaiksemate valjaldigete tegemine seinaplaatidesse
klaaskiudtugevdusega ja avade freesimine klaaskiudtugevdusega plasti
plastid
Rihveldatud HM-  mort, kdva pinna lihvimine;
deltatald betoonijaagid, naide: mordi voi plaatimissegu eemaldamine (nt kahjusta-
puit, tud plaatide eemaldamisel), vaibaliimi eemaldamine

abrasiivsed materjalid
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Tarvik Materjal Kasutusala
HM-mordieemal-  mort, Keraamiliste plaatide Idikamine ja eemaldamine ning kdva
daja vuugid, pinna lihvimine;
epoksiidvaik, ndide: plaatimissegu ja vuugisegu eemaldamine
klaaskiudtugevdusega
plastid,
abrasiivsed materjalid
HCS-multildikur ~ katusepapp, pehme materjali ja elastsete abrasiivsete materjalide kiire
vaibad, jatapne I6ikamine;
kunstmuru, ndide: vaipade, kartongi, PVC-pérandakattematerijali, katu-
kartong, sepapi jmt I6ikamine
PVC-pérandakattemater-
jal
Kaabits, jaik vaibad, kova pinna lihvimine;
mort, ndide: mordi, plaatimissegu, betooni- ja vaibaliimijadkide
betoon, eemaldamine
plaatimissegu
Kaabits, elastne  vaibaliim, pehme pinna lihvimine;
varvijaagid, ndide: silikooni eemaldamine vuukidest, vaibaliimi- ja varvi-
silikoon jadkide eemaldamine
Bi-metall-segment- isolatsioonimaterjal, pehmete materjalide tapne Idikamine;
ketas, laineline isolatsiooniplaadid, ndide: isolatsiooniplaatide ldikamine, lileulatuva isolatsioo-
porandaplaadid, nimaterjali mahal6ikamine
heliisolatsiooniplaadid,
kartong,
vaibad,
kumm,
nahk
HM-lihvimistarvik  puit, Puidu ja vérvi lihvimine raskesti ligipaasetavate kohtades
varv ilma lihvpaberita;

ndide: varvi lihvimine aknaluukide vahelt, puitporandate
nurkade lihvimine

HM-uputussaeke- fiiberklaas, uputusldiked vaga abrasiivsetes materjalides;
tas mort, naide: 6hukeste mosaiikplaatide freesimine
puit
HCS-universaal-  paisumisvuugid, pehmete materjalide Idikamine;
vuugildikur aknakitt, ndide: silikoonist paisumisvuukide voi aknakiti I6ikamine
isolatsioonimaterjalid
(kivivill)
Tarviku paigaldamine/vahetamine (vt jooniseid A ja B) Paigaldamise holbustamiseks hoiab sisseehitatud magnet
Eemaldage juba paigaldatud tarvik. tarvikut soovitud asendis.
Tarviku eemaldamiseks keerake sisekuuskantvotmega9kruvi  Kinnitage tarvik kruviga 8. Pingutage kruvi sisekuuskantvot-
8 lahti ja votke tarvik maha. mega 9 nii palju kinni, et see on tihedalt tarviku vastas.
Asetage soovitud tarvik (nt uputatav saeleht 7) tarvikukinni- > Kontrollige, kas tarvik on korralikult kinnitatud. Valesti
tusse 6 nii, et painutatud pool jadb alla (vt jooniste lehekiilge, v0i Iodvalt kinnitatud tarvikud voivad seadme kasutamise
tarvikul olev tekst on loetav iilalt). ajal lahti tulla ja Teid vigastada.

Keerake tarvik konkreetse t60 jaoks sobivasse asendisse ja
laske tarvikul fikseeruda tarvikukinnituse nukki 6. Seejuures
on vdimalikud kaksteist 30° vorra nihutatud asendit.
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Siigavuspiiriku paigaldamine ja reguleerimine
Siigavuspiirikut 12 saab kasutada segmentsaeketastega to6-
tades.

Eemaldage juba paigaldatud tarvik.

Liikake stigavuspiirik 12 nii, et kirjaga pool jaab iles, I6puni
lile tarvikukinnituse 6 elektrilise tooriista reduktoripea peale.

Siigavuspiirik on ette nahtud jargmisteks likesligavusteks:
- Segmentsaeketastega ACZ 85 .. labimoduga 85 mm: 16i-

kestigavused 8 mm, 10 mm, 12 mm ja 14 mm (sligavuspii-
rikul suuremas kirjas toodud andmed, mis ei ole sulgudes).

- Segmentsaeketastega ACZ 100 .. Iabimédduga 100 mm:

|6ikesligavused 14 mm, 16 mm, 18 mmja 20 mm (siigavus-

piirikul vaiksemas kirjas toodud andmed, mis on sulgudes).
Paigaldage soovitud I6ikesiigavusega sobiv segmentsaeke-

tas. Liikake siigavuspiirikut 12 padrunist 6 tarviku suunas, ku-

ni saate seda vabalt péorata. Poorake siigavuspiirikut 12 nii,
et soovitud Idikesiigavus on saeketta selle segmendi kohal,
millega soovite saagida. Liikake siigavuspiirik 12 uuesti kuni
elektrilise tooriista reduktoripea piirikuni.

Votke sligavuspiirik 12 maha, kui kasutate teistsuguseid I6i-
kesligavusi voi tootate teiste tarvikutega. Selleks eemaldage
tarvik ja tommake stigavuspiirik reduktoripea kiiljest maha.

Lihvpaberi valik

Lisakdepideme paigaldamine (Valikulised lisatarvikud)
Vibratsioonisummutusega lisakdaepide voimaldab toéotada
mugavalt ja ohutult.

Kinnitage lisakdepide soltuvalt tddoperatsioonist seadme pa-

remale voi vasakule kiiljele.

» Arge rakendage elektrilist todriista todle, kui lisakde-
pide on kahjustada saanud. Arge modifitseerige lisa-
kdepidet mingil viisil.

Lihvpaberi paigaldamine lihvtallale/lihvpaberi vahetamine

Lihvtald 10 on takjakinnitusega lihvpaberite kiireks ja lihtsaks

kinnitamiseks varustatud takjakangaga.

Kloppige lihvtalla 10 takjakangas enne lihvpaberi 11 paigal-

damist kohevaks, et saavutada optimaalset naket.

Asetage lihvpaber 11 lihvtalla 10 {ihele kiiljele nii, et see on

lihvtallaga lihetasa, seejarel katke lihvpaberiga kogu lihvtald

jasuruge lihvpaber tugevasti lihvtalla kiilge.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks veenduge, et lihvpabe-

ri ja lihvtalla augumustrid Gihtivad.

Lihvpaberi 11 eemaldamiseks votke lihvpaberi iihest nurgast

kinni ja tommake see lihvtallalt 10 maha.

Voite kasutada kaiki lihvpabereid, poleer- ja puhastusfliise

Boschi lisatarvikute programmi seeriast Delta 93 mm.

Lihvimistarvikud, nt fliis/poleerimisvilt kinnitage lihvtallale

samal viisil.

Vastavalt toodeldavale materjalile ja soovitud pinnakvaliteedile saab kasutada erinevaid lihvpabereid:

Lihvpaber Materjal Kasutusala Teralisus
- Koik puitmaterjalid (nt ko- Karedate, ho6veldamata prusside ja laudade eellihvimi- jame 40
va puit, pehme puit, laast- seks 60
plaadid, ehitusplaadid)  Tasandamiseks ja véikeste ebatasasuste kdrvaldami-  keskmine 80
- Metallmaterjalid seks 100
punast varvi 120
Puidu 16pp- ja peenlihvimiseks peen 180
240
320
400
- Varv Varvi mahalihvimiseks jame 40
- Lakk 60
- Téitematerjal Alusvarvikihi lihvimiseks (nt pintslijalgede, varviprits- keskmine 80
- Pahtel mete jmt eemaldamiseks) 100
valget varvi 120
Kruntkihi Idpplihvimiseks enne vérviga katmist peen 180
240
320

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-
va toimega, isedranis kombinatsioonis puidut6otlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toddelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage téokohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.
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Pidage kinni to6deldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmuimeja iihendamine

Tolmueemaldusseadis 17 on ette nahtud liksnes lihvtallaga
10 to6tamiseks, teiste tarvikute puhul ei ole sellest kasu.
Lihvimisel ihendage seadmega alati tolmuimeja.

Tolmueemaldusseadise 17 (lisatarvik) paigaldamiseks votke
tarvik ja stigavuspiirik 12 maha.

Liikake tolmueemaldusseadis 17 I6puni (ile padruni 6 elektri-

lise tooriista kinnituskaela peale. Keerake tolmueemaldus-
seadis soovitud asendisse (mitte otse elektrilise tooriista al-
la). Suruge lukustushoob 16 kinni, et tolmueemaldusseadist
kohale fikseerida.

Qhendage imivooliku 14 muhv tolmueemaldusliitmikuga 15.
Uhendage imivoolik 14 tolmuimejaga (lisatarvik).

Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamisest leiate joo-
niste lehekiiljelt.

Tolmuimeja peab tdodeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-

seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tiahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab iih-

tima elektrilise tooriista andmesildil margitud pingega.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme sisseliilitamiseks |iikake liilitit (sisse/vlja) 1 ette,
nii et liliti on asendis ,I.

Elektrooniline sujuv kdivitus piirab péérdemomenti kdivita-
misel ja pikendab mootori eluiga.

Konstantelektroonika hoiab véngete arvu tiihikaigul ja koor-
musel peaaegu konstantsena ja tagab iihtlase t66.

Seadme valjaliilitamiseks likake liilitit (sisse/vlja) 1 ette,
nii et liliti on asendis ,,0“.

Energia sadstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Véngete arvu reguleerimine

Vongete arvu regulaatorist 2 saate vongete arvu reguleerida
ka siis, kui seade to6tab.

Vajalik vongete arv soltub materjalist ja totingimustest ning
see tuleb kindlaks teha praktilise katse kaigus.

Kovemate materjalide, nt puidu voi metalli saagimisel, 16ika-

misel ja lihvimisel on soovitav kasutada vongete arvu 6%, peh-

memate materjalide, nt plasti puhul vongete arvu ,,4“.

—
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Too6juhised
» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud.
» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.
Markus: To6tamisel peavad seadme ventilatsiooniavad 3 ole-
ma vabad, kuna vastasel korral liheneb seadme t66iga.
HCS-tarvikute kasutamisel veenduge, et tarvikute kattekiht
on vigastusteta.

Toopohimote

Ostsilleeruva ajami tottu vongub tarvik kuni 20000 minutis
2,8° edasi-tagasi. See vdimaldab tapse t66 vaga kitsas ruumis.
Avaldage moddukat ja Gihtlast survet, vasta-

selkorral halveneb tootulemus ja tarvik voib
kinni kiilduda.

Tarviku tilekuumenemise ja kinnikiildumise
valtimiseks liigutage elektrilist tooriista too-
tamise ajal edasi-tagasi.

Saagimine

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud vdi niirid saelehed vdivad murduda, mojutada
|6ike kvaliteeti voi pdhjustada tagasiloogi.

» Kergmaterjalide saagimisel pidage kinni asjaomastest
eeskirjadest ja materjali tootjate soovitustest.

» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult pehmete
materjalide nagu puidu, kipskartongi jmt tootlemisel!

Enne puidu, laastplaatide, ehitusmaterjalide jmt saagimist

HCS-saelehtedega kontrollige neid vodrkehade, nditeks nael-

te, kruvide jmt suhtes. Vajaduse korral eemaldage vodrkehad

voi kasutage bi-metall-saelehti.

Loikamine

Markus: Keraamiliste plaatide Idikamisel pidage meeles, et
pikaajalisel tootamisel tarvikud kuluvad.

Lihvimine

Lihvimisjoudlus ja -tulemus séltuvad pdhiliselt valitud lihvpa-
berist, vongete arvust ja rakendatavast survest.

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvpaberid tagavad hea lihvimis-
tulemuse ja sadstavad elektrilist todriista.

Lihvpaberite kasutusea pikendamiseks td6tage iihtlase sur-
vega.

Liigne surve ei anna paremat lihvimistulemust, vaid kulutab
kiiremini tooriista ja lihvpaberit.

Nurkade, servade ja raskesti ligipadsetavate kohtade tapseks
lihvimiseks voite tootada ka tiksnes lihvtalla nurga voi servaga.

Uhe punkti lihvimisel véib lihvpaber minna viga kuumaks.
Sellisel juhul vahendage vongete arvu ja laske lihvpaberil tea-
tud ajavahemike tagant jahtuda.
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Arge kasutage lihvpaberit, millega on lihvitud metalli, teiste
materjalide to6tlemiseks.

Kasutage ainult Boschi originaal-lihvimistarvikuid.
Lihvimisel ihendage seadmega alati tolmuimeja.
Kaabitsaga tootlemine

Kaabitsaga tootlemisel valige korge vonkesagedus.

Pehmet pinda (nt puitu) to6delge lameda nurga all ja rakenda-

ge vaikest survet. Kaabits voib vastasel korral pinda sisse 16i-
gata.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Rihveldatud tarvikuid (lisatarvikud) puhastage regulaarselt

traatharjaga.

Todohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
sadstlikult ringlusse vétta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi téoriistu
olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadme-
te jaatmete kohta ning direktiivi kohaldami-
sele liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tooriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

m BRIDINAJUMS Uzm§nigi izla§igt vi._v»us droﬁikas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedroSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektro-
kabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot instru-
mentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektro-
kabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un elektroins-
trumenta kustigajam dalam. Bojats vai samezglojies elek-
trokabelis var bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, izmanto-
jiet ta pievienosanai vienigi tadus pagarinatajkabelus,
kuru lietosana arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
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kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bit par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-

nemt no tareguléjosos instrumentus vai atslégas. Regule-

joSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas
elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-

—
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daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai bo-
jata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai pare-
dzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota remonta
darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elek-
troinstruments pirms lietoanas nav pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto3ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi daudzfunkciju instrumentiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart slép-
tus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektrokabe-
li, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam notur-
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus va-
dus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta metala da-
lam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojiet elektroinstrumentu vienigi sausajai slipésa-
nai. Jaelektroinstrumenta iek|ust idens, pieaug elektriska
trieciena sanemsanas risks.

» Uzmanibu, paaugstinata ugunshistamiba! Nepielaujiet
slipésanas puteklu un slipmasinas sakarsanu. Ik reizi
pirms darba partraukuma iztukSojiet puteklu maisinu.
Slipesanas putekli, kas uzkrajusies putek|u maisina, mikro-
filtru konteinera vai papira maisina (vai arf vakuumsicéja
filtréjosaja maisina vai filtra) zinamos apstaklos var pasi no
sevis aizdegties. PaSaizdeg$anas zina ipasi bistams ir sli-
pésanas putek|u maisijums ar lakas, poliuretana un citu [i-
dzigu kimisko vielu paliekam, seviski tad, ja putekli ir sakar-
susi ilgstosa darba laika.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zagejama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar zaga
asmeni var bt par céloni savainojumam.
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» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskeérso sléptas komunalapgades linijas,
vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komunalas
saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarSanas ar
elektroparvades liniju var izraisit aizdegSanos vai bit par cé-
loni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes parvades lini-
javar izraisit spradzienu. Darbinstrumentam skarot tidens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas, ka ari stra-
dajosa persona var sanemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajumaie-
rice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Darbinstrumenta nomainas laika uzvelciet aizsargcim-
dus. ligstosi lietojot elektroinstrumentu, taja iestiprinatais
darbinstruments stipri sakarst.

> Neméginiet apstradat samitrinatus materialus (piemé-
ram, tapetes) vai mitras virsmas. Ja elektroinstrumenta
iek|ust idens, pieaug elektriska trieciena sanem3anas risks.

» Nesamitriniet apstradajamas virsmas ar Skidriem ski-
dinatajiem. Apstrades laika virsma sakarst, ka rezultata
var izdalities indigi tvaiki.

» levérojiet ipasu piesardzibu, rikojoties ar skrapjiem un
naziem. So darbinstrumentu asmeni ir loti asi un viegli var
radit savainojumus.

» Netuviniet magnétu 18 sirds stimulatoriem. Magnéts
veido magnétisko lauku, kas var ietekmét sirds stimulatoru
darbibu.

» Netuviniet elektroinstrumentu magnétiskajiem datu
neséjiem un iekartam, kuru darbibu ietekmé magnétis-
kais lauks. Magnétiska lauka iedarbiba var izraisit neat-
griezenisku datu zudumu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-
dijumu neievéroana var izraisit aizdegSanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka materialu, gip3a, krasai-
no metalu un stiprino$o elementu (pieméram, naglu un skriv-
ju) zagésanai un griesanai. Bez tam tas ir derigs mikstu flizu
apstradei, ka ari nelielu virsmu sausai slipésanai un apstradei
ar skrapi. Elektroinstruments ir ipasi piemérots darbam malu
un virsmu salaidumu tuvuma.

Attelotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 leslédzéjs

2 Svarstibu biezuma regulators

3 Ventilacijas atveres

4 Vitne papildroktura stiprinasanai

5 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

6 Darbinstrumenta stiprinajums

7 legremdéjamais zaga asmens
8 Stiprinosa skriive

9 SeSstira stienatsléga

10 SlipéSanas pamatne

11 Sliploksne

12 Dzilumaierobezotajs

13 Segmentveida zaga asmens

14 Uzsuk$anas §|itene*

15 Uzsuksanasiscaurule

16 Puteklu uzsksanas ierices fikséjo3a svira

17 Puteklu uzsiksanas ierice*

18 Magnéts

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Daudzfunkciju instruments PMF 220 CE

Izstradajuma numurs 3603A020..
Svarstibu bieZzuma iestadiSana °
Elektroniska gaitas stabilizé$ana o
Pakapeniska palaiSana )
Nominala patéréjama jauda W 220
Mehaniska jauda w 130

Svarstibu biezums brivgaitin, min.?  15000-20000
Svarstibu lenkis pa labi/pa kreisi ° 1,4
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,1
Elektroaizsardzibas klase [O]/1

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroganas sprieguma
[U]230V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var at3kirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi

EN 60745-2-4.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna spiediena [i-
menis 84 dB(A); troksna jaudas limenis 95 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Darbs bez papildroktura

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trim virzieniem) un izkliede ir noteikti atbilstosi standartam
EN 60745-2-4:

Slipésana: a,= 10 m/s?, K=1,5m/s?

Zagesana ar iegremdéjamo zaga asmeni: a, = 16 m/s2,
K=2m/s?

Zagesana ar segmentveida zaga asmeni: a, = 14 m/s2,
K=3m/s?

Skrapésana: a,=12 m/s?,K=1,5m/s%.
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Darbs ar papildrokturi

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trim virzieniem) un izkliede ir noteikti atbilstosi standartam
EN 60745-2-4:

Slipésana: a, =9 m/s?, K=1,5m/s?

Zagesana ar iegremdéjamo zaga asmeni: a, = 17 m/s2,
K=2m/s?

Zagesana ar segmentveida zaga asmeni: a, = 18,5 m/s?,
K=3m/s?

Skrapésana: a, = 16 m/s%, K=1,5m/s%.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt lietots
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzina$anai. Tovarizmantot
arivibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.
Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroinstru-
menta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ar tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties no
Seit noraditas vértibas. Tas var butiski palielinat vibracijas radi-
to papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izmantots
paredzéta darba veiks$anai. Tas var biitiski samazinat vibracijas
radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaraciia € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, ka ari lidz 2016. gada 19. aprilim direktiva
2004/108/EK un no 2016. gada 20. aprila direktivas
2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos ietvertajiem sais-
toSajiem noteikumiem, ka ari $adiem standartiem:
EN60745-1, EN 60745-2-4.

Darbinstrumenta izvéle
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Tehniska lieta (2006/42/EK) no:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Montaza
Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aizsargcimdus.
PieskarSanas nomainamajiem darbinstrumentiem var iz-
raisit savainojumus.

Ladzam izmantot $im instrumentam paredzétos darbinstru-

mentus.

Darbinstruments
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STARLOCK
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STARLOCKPLUS
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STARLOCK MAX
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Sekojosaja tabula ir paraditi darbinstrumentu lieto$anas pieméri. Citus darbinstrumentus var atrast Bosch plasaja piederumu

programma.

Materials
Bimetala segment- Koka materiali,
veida zaga asmens Plastmasa,

Krasainie metali

Darbinstruments

Pielietojums

Gries$ana un zagésana ar iegremdésanu; ari zagésana tuvu
malam, stlros un griti pieejamas vietas

Piemers: jau nostiprinatu gridas listu vai durvju apmalu
apzagesana; zagesana ar iegremdésanu, veicot gridas
panelu salago3anu

< Slipésanas
pamatne sérijas
Delta 93 mm slip-
loksném

Atkariba no sliploksnes

Plakanu virsmu slipé$ana malas, stiros un griti pieejamas
vietas

Atkariba no slipésanas loksnes, pieméram, koka, krasas,
lakas vai akmens slipé$ana

Neaustais materials koka virsmu tirisanai un strukturésa-
nai, metala attiriSanai no risas un lakojuma slipé$anai,
puléjosais filcs priekSpulésanai
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Darbinstruments Materials Pielietojums
Instruments profil-  Koks, Erta un efektiva profilu slipé3ana ar diametru lidz 55 mm;
slipésanai Caurules/Profilu zage- Sarkanas sliploksnes koka, caurulu un profilu, lakas, pild-
sana, materialu un metalu slipésanai
krasa,
laka,
pildmateriali,
Metals
Bimetala iegrem-  Miksts koks, Nelieli griezumi un gremdzagéjumi;

déjamais zaga
asmens kokam un
metalam

miksta plastmasa,
sausais apmetums,
aluminija un krasaino
metalu plansienu profili,
plans skards,

neriditas naglas un skra-
ves

Piemérs: padzilinajumu izgrie$ana kontaktligzdu iestiprina-
$anai, vara caurulu apzagesana lidz ar virsmu, gremdzage-
$ana sausa apmetuma plaksnés

Precizi salago$anas darbi koka;

Piemérs: padzilinajumu iezagesana slédzeném un apkalu-
miem

Oglekla térauda
iegremdejamais
zaga asmens
kokam

Koka materiali,
miksta plastmasa

Grie$ana un zagésana ar iegremdésanu liela garuma; ari
zagesana tuvu malam, stiros un griti pieejamas vietas
Piemérs: Sauru atvérumu izzagésana ar iegremdésanu
masiva koka, ieblvéjot ventilacijas rezgi

Bimetala asmens
gremdzagesanai
cieta koka

Ciets koks,
plaksnes ar parklajumu

Gremdzagésana plaksnés ar parklajumu vai cieta koka;
Piemérs: jumta logu izblve

Cietmetala grem-
dzagésanas
asmens metalam

Metals,

Stipri abrazivi materiali,
stikla Skiedra,

sausais apmetums,
stikla Skiedru plaksnes ar
cementa saistvielu

Gremdzagésana stipri abrazivos materialos vai metala;
Piemérs: izzagéjumu veidoSana virtuves seguma plaksnés,
ridita térauda skrivju un naglu, ka ari nerliséjosa térauda
viegla zagésana

ras stiegrojumu,
$unu betons

Bimetalaiegrem-  Miksts koks, Gremdzagésana plaksnés ar parklajumu vai cieta koka;
déjamais zaga Ciets koks, Piemérs: durvju ramju saisinasanai, nisu izzagésana plau-
asmens kokam un  Finierétas plaksnes, kos
metalam plaksnes ar plastmasas

parklajumu,

nertditas naglas un skrd-

ves
Cietmetalarievo-  Cementa salaidumi, Grie$ana un zagésana tuvu malam, stdiros un grti pieeja-
tais segmentveida mikstas sienas flizes, mas vietas
zaga asmens plastmasa ar stikla Skied-  Piemers: starpflizu salaidumu tiri$ana; izgriezumu veido-

Sana flizés, gipsa plaksnés vai plastmasa

Rievots segment-
veida zaga asmens
ar dimanta parkla-
jumu

Cementa salaidumi,
mikstas sienas flizes,
Epoksida sveki,
plastmasa ar stikla Skied-
ras stiegrojumu

FliZu vai salaidumu materialu, epoksida sveku un plastma-
sas ar stikla Skiedras stiegrojumu preciza griesana vai frézé-
Sana;

Piemérs: nelielu atvérumu veido$ana mikstas sienas flizés
un izgriezumu iefrézéSana plastmasa ar stikla Skiedras
stiegrojumu

Cietmetalarievota
deltveida plaksne

Java,
betona paliekas,
Koks,
abrazivi materiali

Rupja un smalka slipé$ana uz cieta pamata;
Piemérs: javas vai flizu limes nonemsana (pieméram, veicot
bojato flizu nomainu), paklaju limes palieku nonemsana
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Darbinstruments

Rievots cietmetala
javas nonemejs

Materials

Java,
Salaidumi,

Latviesu|127

Pielietojums

FliZu vai salaidumu materialu frézé$ana vai grie$ana, ka ari
rupja un smalka slipé$ana uz cieta pamata;

7 térauda asmens

paklaju materials,
maksligais zaliens,

Epoksida sveki, Piemérs: flizu limes un salaidumu javas nonemsana
plastmasa ar stikla Skied-
ras stiegrojumu,
abrazivi materiali
» Universals oglekla Jumta pape, Mikstu un lokanu, abrazivu materialu atra un preciza grie-

Sana;
Piemérs: paklaju materiala, kartona, PVC gridu materiala,

kartons, jumta papes u.c. materialu grieSana
PVC gridu materials
Skrapis, cietais paklaju materials, Skrapésana uz cieta pamata;
Java, Piemers: javas, flizu limes, betona un paklaju materiala
Betons, [imes palieku nonemsana
flizu lime

Skrapis, lokanais

Paklaju materiala lime,
krasas paliekas,
silikons

Skrapésana ar elastigu skrapi uz miksta pamata;
Piemers: silikona iznem$ana no salaidumiem, paklaju mate-
riala limes un krasas palieku attirisana

Bimetala segment-
veida nazis ar vil-
notu slipéjumu

Izolacijas materiali,
slapéjoso materialu plak-
snes,

gridu materiala plaksnes,
solu troksni slapéjosas

plaksnes,
kartons,

paklaju materials,
gumija,

ada

Mikstu materialu preciza grieSana;
Piemers: izolacijas materialu plak$nu grieSana, parak garu
izoléjoso materialu apgriesana

Rievota cietmetala Koks,
slipéSanas méle  krasa

Koka vai krasas slipésana gruti pieejamas vietas bez slippa-
pira;

Piemers: krasas noslipé3ana starp logu zaluziju stieniem,
koka gridas noslipésana telpu stiros

Rievots cietmetala stikla Skiedra,
gremdzagéSanas  Java,
asmens Koks

Gremdzagésana stipri abrazivos materialos;
Piemérs: planu mozaikas flizu izfrézéSana

7 térauda salaidumu rials,

grieznis logu tepe,
izolacijas materials
(akmens vilna)

Universals oglekla IzpleSanas Suvju pildmate-

Mikstu materialu grie$ana;
Piemérs: silikona pildmateriala vai logu tepes grieSana

Darbinstrumentu iestiprinaSana vai nomaina (attéli A un B)
JanepiecieSams, iznemiet no elektroinstrumenta taja iestipri-
nato darbinstrumentu.

Lai nonemtu nomainamo darbinstrumentu, ar se$stira stienat-
slégu 9 atskraveéjiet skravi 8 un nonemiet darbinstrumentu.
Novietojiet iestiprinamo darbinstrumentu (pieméram, iegrem-
déjamo zaga asmeni 7) uz darbinstrumenta turétaja 6 ta, lai ta
izliekums bitu vérsts lejup (skatit attélu grafiskaja lappusé, dar-
binstrumenta apziméjumam jabiit izlasamam ta augSpuse).
Pagrieziet iestiprinamo darbinstrumentu stavokl, kas visla-
bak atbilst veicama darba raksturam, un laujiet tam fikséties

uz darbinstrumenta turétaja 6 izcilniem. Darbinstrumentu var

nostiprinat divpadsmit dazados stavok|os.

Lai atvieglotu montazu, ieblvéts magnéts notur iestiprinamo

darbinstrumentu vélamaja stavokli.

Nostipriniet darbinstrumentu ar skrivi 8. Pievelciet skriivi ar

seSstura stienatsléegu 9, idz tas galva piespiezas iestiprina-

majam darbinstrumentam.

» Parbaudiet, vai darbinstruments ir stingri iestiprinats.
Nepareizi vai nepietiekosi stingri iestiprinats darbinstru-
ments darba laika var klat valigs un izkrist, radot savaino-
jumus.
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Dziluma ierobeZotaja montaza un iestadisana
Dziluma ierobezotaju 12 var lietot, stradajot ar segmentveida
zaga asmeniem.

JanepiecieSams, iznemiet no elektroinstrumenta taja iestipri-

nato darbinstrumentu.

Lidz galam uzbidiet dziluma ierobezotaju 12 uz elektroinstru-

menta parnesuma galvas pari darbinstrumenta turétajam 6

ta, lai puse ar apziméjumiem biitu vérsta augsup.

Dziluma ierobeZotajs ir paredzéts $adam zagésanas dziluma

vertibam.

- Izmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 85 .. ar dia-
metru 85 mm: zagesanas dzijums 8 mm, 10 mm, 12 mm
un 14 mm (apziméjumi uz dziluma ierobeZotaja ir noraditi
ar lielakiem cipariem un bez iekavam).

- Izmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 100 .. ar dia-

metru 100 mm: zagésanas dzilums 14 mm, 16 mm,
18 mm un 20 mm (apziméjumi uz dziluma ierobezotaja ir
noraditi ar mazakiem cipariem un iekavas).

lestipriniet segmentveida zaga asmeni, kas ir piemeérots zage-

$anai vélamaja dziluma. Parbidiet dziluma ierobeZotaju 12
prom no darbinstrumenta stiprinajuma 6 iestiprinama dar-

binstrumenta virziena, lidz to var brivi pagriezt. Pagrieziet dzi-

luma ierobezotaju 12 ta, lai vélama zagesanas dziluma apzi-
méjums novietotos virs zaga asmens segmenta, ar kuru javei-
dozagéjums. Lidz galam parbidiet dziluma ierobezotaju 12 uz
elektroinstrumenta parnesuma galvas prom no iestiprinama
darbinstrumenta.

Veidojot zagejumus cita dziluma un izmantojot citus iestipri-
namos darbinstrumentus, nonemiet dzijumaierobeZotaju 12.
Sim nolikam nonemiet iestiprinato darbinstrumentu un no-
velciet dziluma ierobeZotaju no parnesuma galvas.

Sliploksnu izvéle
Lietotajam ir iespejams izveléties dazadu Skirnu sliploksnes, atkariba no apstradajama materiala un vélama virsmas apstrades
atruma.

Sliploksne

Pielietojums

Papildroktura nostiprinasana (papildpiederums)

Vibraciju slapéjoss papildrokturis |auj érti un drosi lietot ins-

trumentu.

Atkariba no veicama darba rakstura, ieskrivéjiet papildroktu-

ri instrumenta parnesuma galvas labaja vai kreisaja puse.

» Partrauciet elektroinstrumenta lietosanu, ja ir bojats
ta papildrokturis. Neveiciet nekadas izmainas pa-
pildroktura konstrukcija.

Sliploksnes nonemsana no slipésanas pamatnes vai
nomaina

SlipéSanas pamatne 10 ir parklata ar mikroaku materialu, kas
lauj uz tas atri un vienkarsi nostiprinat sliploksnes ar mikroaku
parklajumu.

Ar vieglu sitienu attiriet slipéSanas pamatnes 10 parklajumu
no putekliem pirms sliploksnes 11 iestiprinasanas, $adi pana-
kot optimalu satveri.

Novietojiet sliploksni 11 ar vienu tas pusi uz slipésanas pa-
matnes 10 un stingri piespiediet, panakot, lai sliploksne cieSi
piegultu pamatnei.

Lai nodro$inatu optimalu puteklu uzsuk3anu, sekojiet, lai pu-
teklu aizvadiSanas atvérumi sliploksné sakristu ar urbumiem
slipéSanas pamatné.

Lai nonemtu sliploksni 11, satveriet to aiz viena stira un at-
raujiet no slipéSanas pamatnes 10.

Kopa ar elektroinstrumentu var lietot visas sérijas Delta

93 mm sliploksnes, ka ari pulésanas un tirisanas filcu.

Citi slipésanas darbinstrumenti, pieméram, ar parklajumu no
neausta materiala vai pulé$anas filca, ir iestiprinami lidzigi, ka
slipésanas pamatne.

Graudainiba

- Dazadi kokmateriali Prieksslipésanai, pieméram, raupju, neévelétu sijuun  rupja 40

(pieméram, ciets koks,  délu apstradei 60

miksts koks, skaidu Plakanu virsmu slipé$anai un nelielu nelidzenumu vidgja 80

plgksnes un celtniecibas nogludinasanai 100

Sarkana, augstas plaksnes) 120
kvalitates - Metals — R —

Koka galigajai noslipésanai un smalkajai slipésanai smalka 180

240

320

400

- Krasa Krasas noslipésanai rupja 40

- Laka 60

- Pildviela Krasas pamatslana noslipésanai (pieméram, otas vidgja 80

- Spaktelmasa vilcienu pédu un krasas pilienu nolidzina$anai) 100

Balta, augstas kvali- 120

tates Gruntéjuma slanu galigajai noslipé$anai pirms lako- ~ smalka 180

$anas 240

320
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Puteklu un skaidu uzsiitkSana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturou krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpo3a-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma eso$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi Kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko putek|u uzsuksanas metodi.

- Darba vietai jabiit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

Pievienosana puteklsiicéjam

Puteklu uzsikSanas ierice 17 ir paredzéta izmanto3anai vieni-
gi kopaar slipéSanas pamatni 10; ta nav izmantojama kopa ar
citiem darbinstrumentiem.

Veicot slipé$anu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
puteklu uzsik$anas ierici.

Pirms puteklu uzsiksanas ierices 17 (papildpiederums) no-
stiprinadanas nonemiet iestiprinato darbinstrumentu un dzi-
luma ierobezotaju 12.

Lidz galam uzbidiet puteklu uzsuk$anas ierici 17 uz elektro-
instrumenta stiprinasanas aptveres pari darbinstrumenta
stiprinajumam 6. Pagrieziet putek|u uzsik3anas ierici vélama-
ja stavokli (tacu ta, lai uzsiksanas iscaurule neatrastos tiesi
zem elektroinstrumenta). Lai nostiprinatu putek|u uzsiksa-
nas ierici, nospiediet fikséjoso sviru 16.

Uzbidiet uzsuk$anas $lutenes 14 uzmavu uz uzsik$anas is-
caurules 15. Savienojiet uzstik$anas $|uteni 14 ar putek|sice-
ju (papildpiederums).

Parskats par elektroinstrumenta pievieno$anu dazada tipa
puteklsiicéjiem ir sniegts grafikas lappusé.

Putek|sticéjam jabut piemérotam apstradajama materiala pu-
teklu uzsksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u uzsik-
$anai lietojiet specialus putek|sticéjus.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Elektroba-
ro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas noradita
uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latviesu|129

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, pabidiet ieslédzéju 1 uz
prieksu, lidz k|ust redzams apziméjums ,,1“.

Instrumenta ieskréjiena laika ta griezes moments tiek elektro-

niski ierobezZots, $adi palielinot dzin€ja kalpo$anas laiku.
Elektroniskais gaitas stabilizators nodrosina praktiski nemai-
nigu svarstibu biezumu, slodzei mainoties no brivgaitas lidz
maksimalai vértibai, kas |auj panakt pastavigu apstrades
atrumu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju 1
atpakal, lidz kldst redzams apziméjums ,,0“.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Svarstibu bieZzuma regulésana

Ar svarstibu biezuma regulatoru 2 var iestadit vélamo svarsti-

bu biezumu (tas iespéjams ari elektroinstrumenta darbibas
laika).

Optimalais svarstibu biezums ir atkarigs no apstradajama ma-
teridla un darba apstakliem, un to ieteicams noteikt praktisku
méginajumu cela.

Zagéjot, griezot un slip&jot cietus materialus, pieméram, koku
vai metalu, ieteicams izvéléties svarstibu biezuma pakapi 6%,
bet, apstradajot mikstus materialus, pieméram, plastmasu,
ieteicams izvéléties svarstibu biezuma pakapi ,4°.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
apstajas ta kustigas dalas.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Piezime. Darba laika nenosedziet elektroinstrumenta ventila-

cijas atveres 3, jo tas saisina elektroinstrumenta kalpo$anas

laiku.

Izmantojot darbinstrumentus no oglekla térauda, sekojiet, lai

netiktu bojats to parklajums.

Darbibas princips

Piedzinas mehanisms liek darbinstrumentam svarstities lidz
20000 reizém minaté turp un atpakal 2,8°lenkl. Tas |auj pre-
cizi stradat arf $aura telpa.

Stradajiet, izdarot uz elektroinstrumentu
nelielu un pastavigu spiedienu, jo pretéja
gadijuma samazinas ta darbspéja un var
iestrégt darbinstruments.

Darba laika parvietojiet elektroinstrumentu
uz priekSu un atpakal, jo $ada gadijumata
darbinstruments mazak karst un retak
iestrégst.
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Zagesana
»> Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi

zaga asmeni var saliizt, negativi ietekmeét zagejuma kvalita-

ti vai izraisit atsitienu.

» Zagéjot vieglos biivmaterialus, ieverojiet o materialu
razotajfirmu sniegtos noradijumus un ieteikumus.

» Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésanu drikst
pielietot tikai mikstu materialu, pieméram, koksnes,
sausa apmetuma u. c. zagesanai!

Pirms koka, skaidu plak3nu, buvmaterialu u.t.t. zagéSanas ar

zaga asmeniem no oglekla térauda parliecinieties, ka Sie ma-

teriali nesatur tadus sveSkermenus, ka naglas, skrives u.c.

Vajadzibas gadijuma iznemiet Sos priekSmetus vai lietojiet bi-

metala zaga asmenus.

GrieSana
Piezime. GrieZot sienas flizes, nemiet véra, ka darbinstru-
menti, tos ilgstosi lietojot, ir paklauti stiprai dilanai.

Slipésana

Noslipésanas atrums un virsmas apstrades kvalitate ir atka-
riga galvenokart no izvélétas slipésanas loksnes, no izvéléta
svarstibu bieZzuma un no spiediena uz apstradajamo virsmu.
Vienigi nevainojamas kvalitates sliplok3nu lietoSana spéj no-
droSinat augstu slipésanas razibu, vienlaikus saudzéjot
elektroinstrumentu.

Lai palielinatu sliplokSnu kalpo3anas laiku, ieturiet mérenu,
pastavigu spiedienu uz apstradajamo virsmu.

Parlieku liels spiediens uz apstradajamo virsmu nenodrosina
augstu slipésanas razibu, bet gan izsauc elektroinstrumenta
un sliploksnes priekslaicigu nolieto$anos.

Lai precizi noslipétu starus, malas un virsmu grati pieejamas
vietas, apstradei iespéjams izmantot tikai slipéSanas pamat-
nes stari vai malu.

Veicot selektivu slipedanu atseviskas virsmas vietas, sliploks-
ne var stipri sakarst. Sada gadijuma samaziniet svarstibu bie-
Zumu un spiedienu uz apstradajamo virsmu un regulari dzesé-

jiet sliploksni.

Neizmantojiet citu materialu apstradei sliploksni, kas lietota
metala slipésanai.

Lietojiet vienigi originalos slipésanas piederumus, kas razoti
firma Bosch.

Veicot slipé$anu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
puteklu uzsiksanas ierici.

Apstrade ar skrapi

Veicot virsmu apstradi ar skrapi, izvélieties lielu svarstibu bie-

Zumu.

Apstradajiet mikstu materialu (pieméram, koku), turot elek-
troinstrumentu tuvu apstradajama priekSmeta virsmai un iz-

darot uz to nelielu spiedienu. Pretéja gadijuma skrapis var sa-

bojat attiramo materialu.

—

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Regulari tiriet rievotos darbinstrumentus (papildpiederumi)

ar stieplu suku.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas [imenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo3anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam
un elektroniskajam iericém un §is direktivas
atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasa-
vac atseviski un janogada otrreizejai parstra-
dei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

m [SPE JIMAS Pers‘kait'ykite yisas §ia§ saugos nuoro-

das ir reikalavimus. Jei nepaisysite Ze-
miau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-
tros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk€iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdZiy, Sildytuvu, virykliy ar Saldytuvy. Kai
jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smugio rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

—
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Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesj | tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisg
jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai ilaikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuoS$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-
jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-
mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai prizidrékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél nau-
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dojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi biti su-

taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra blo-

gai priZiarimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildomajranga, darbo jrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-

jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

vojingos situacijos.
Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su daugiafunkci-
niais jrankiais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-

dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz

izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-

vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir istikti
elektros smugis.
» Prietaisa leidZziama naudoti tik Slifavimui sausuoju biidu.
| prietaisa patekes vanduo padidina elektros smagio rizika.
» Démesio, gaisro pavojus! Venkite slifuojamos medzia-
gos ir prietaiso jkaitimo, pries darydami pertrauka, is-
tustinkite dulkiy surinkimo konteinerj. Slifavimo dul-

kés, esancios dulkiy surinkimo maiselyje, mikrofiltro siste-

moje, popieriniame maiselyje (arba filtro maiselyje, pvz.,
dulkiy siurblyje) esant tam tikroms salygoms, pavyzdziui,
metalo Slifavimo metu lekiant kibirkstims, gali savaime uz-
siliepsnoti. Tai gali biti ypa¢ pavojinga tuo atveju, kai dul-
kés yra susimaiSiusios su lako, poliuretano dalelémis arba
kitomis cheminémis medziagomis, o taip pat, kuomet nu-
Slifuota medziagos mase yra jkaitusi.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjakleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais

gali sukelti gaisro bei elektros smagio pavojy. PaZeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentie-

kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Darho jrankj keiskite su apsauginémis pirstinémis. II-
gesnj laika naudojami darbo jrankiai jkaista.

—

» Negrandykite sudrékinty medziagy (pvz., tapety) ir
medziagy nuo drégno pagrindo. | elektrinj jrankj patekes
vanduo padidina elektros smugio rizika.

» Apdirbamo pavirsiaus neapdorokite skysciais, kuriy
sudétyje yra tirpikliy. Grandomos medziagos jSyla, todél
gali susidaryti kenksmingy gary.

» Dirbdami su grandikliais ir peiliais elkités ypac atsar-
giai. Jrankiai yra labai astris - kelia suzalojimo pavojy.

» Nelaikykite magneto 18 arti Sirdies stimuliatoriy. Ma-
gnetas sukuria lauka, kuris gali pakenkti Sirdies stimuliato-
riy veikimui.

» Elektrinj jrankij laikykite toliau nuo magnetiniy laikme-
ny ir magneto poveikiui jautriy prietaisy. Dél magneto
poveikio duomenys gali negrjztamai dingti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas medienos ruoSiniams, plastikui, gip-
sui, spalvotiesiems metalams ir tvirtinamiesiems elementams
(pvz., vinims, sgsagéléms) pjauti ir nupjauti. Jis taip pat skir-
tas minkStosioms sieny plyteléms apdoroti ir nedideliems pa-
virSiams sausuoju bidu $lifuoti ir grandyti. Jis ypac tinka dar-
bams arti krasto ir klitties.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios

instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i§jungimo jungiklis

Svytavimo judesiy reguliatoriaus ratukas

Ventiliacinés angos

Sriegis papildomai rankenai

Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

Jrankiy jtvaras

Jpjaunamasis pjuklelis

Tvirtinamasis varztas

Sesiabriaunis raktas

Slifavimo plokste

Slifavimo popieriaus lapelis

Gylio ribotuvas

Segmentinis pjaklelis

Nusiurbimo zarna*

Nusiurbimo atvamzdis

Dulkiy nusiurbimo jrangos jverZimo svirtelé

Dulkiy nusiurbimo jranga*

18 Magnetas

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.
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Techniniai duomenys

Daugiafunkcinis elektrinis jrankis

Gaminio numeris 3603A020..
Slifavimo judesiy skaiciaus

nustatymas o
Elektroninis stkiy stabilizatorius °
Svelnaus paleidimo jtaisas °
Nominali naudojamoji galia w 220
Atiduodamoji galia w 130

Tusciosios eigos siikiy skaiciusn,  min 15000-20000
Svytavimo kampas kaireje/

desinéje ° 1,4
Svoris pagal

L,EPTA-Procedure 01:2014“ kg 1,1
Apsaugos klasé O/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-4.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A); garso galios ly-
gis 95 dB(A). PaklaidaK =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Darbas be papildomos rankenos

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-4:
$lifavimas: a, = 10 m/s?, K=1,5 m/s?

pjovimas su jpjaunamuoju pjikleliu: a, = 16 m/s?, K=2 m/s?
pjovimas segmentiniu pjakleliu: a, = 14 m/s?, K =3 m/s?
grandymas: a, =12 m/s?,K=1,5m/s?.

Darbas su papildoma rankena

Vibracijos bendroji verté a; (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-4:

8lifavimas: a, =9 m/s%, K=1,5 m/s?

pjovimas su jpjaunamuoju pjiikleliu: a, =17 m/s?, K=2 m/s?
pjovimas segmentiniu pjikleliu: a,= 18,5 m/s2, K =3 m/s?
grandymas: a,= 16 m/s?, K=1,5m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo ismatuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.

Lietuviskai| 133

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo lai-
ka, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
technine priezitira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija C €

Atsakingai parei$kiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, iki 2016 balandzio 19 d.: 2004/108/EB, nuo
2016 balandzio 20 d.: 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavi-
mus ir jy pakeitimus bei Siuos standartus:

EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 08.10.2015

Montavimas

Irankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Irankj keiskite su apsauginémis pirstinémis. Prisilietus
prie darbo jrankiy iskyla susiZalojimo pavojus.

Naudokite jusy prietaisui skirtus jrankius.

—

Darbo jrankis PMF 220 CE
W
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Darbo jrankio parinkimas
Zemiau esancioje lenteléje pateikti darbo jrankiy pavyzdziai. Daugiau darbo jrankiy rasite placioje Bosch papildomos jrangos
programoje.

Darbo jrankis Medziaga Naudojimas

Bimetalo segmen-  Medienos ruosiniai, Atpjauti, jpjauti, taip pat pjauti arti krasto, kampuose ir sun-
tinis pjaklelis Plastikas, kiai prieinamose vietose;
Spalvotieji metalai Pavyzdziui: ka tik uzdétoms grindjuostéms ar dury staktai

patrumpinti, jpjovoms derinant grindy plokstes atlikti

Slifavimo plok$te  Priklausomai nuo $lifa- Pavirsiams $alia krasto, kampuose arba sunkiai prieina-
Delta 93 mm seri-  vimo popieriaus lapelio  mose vietose $lifuoti;
jos Slifavimo popie- priklausomai nuo $lifavimo popieriaus lapelio, pvz., medie-
riaus lapeliams nai, dazams, lakui, akmeniui
Neaustiné medziaga skirta valyti ir medienos pavirsiui
struktarai suteikti, radims nuo metaly $alinti ir dazams
paslifuoti, poliravimo veltinis pirminiam poliravimui

ProfiliuoCiy $lifa- ~ Mediena, Patogus ir efektyvus profiliuociy iki 55 mm skersmens $lifa-
vimo jrankis Vamzdziai/ProfiliuoCiai,  vimas
Dazai, Raudoni $lifavimo lapeliai, skirti medienai, vamz-
Lakai, dziams/profiliuociams, lakams, uzpildams ir metalui Slifuoti
UZpildai,
Metalai

Bimetalo jpjauna-  Minkstoji mediena, Mazy ruosiniy atpjovimas ir jpjovos;
masis pjuklelis Minkstieji plastikai, Pavyzdziui: iSpjovos kistukiniams lizdams pjauti, variniams
medienai ir metalui Gipso kartonas, vamzdziams tiksliai arti pavirSiaus nupjauti, jpjovoms gipso
Plonasieniai aliuminioir  kartono plokstése daryti
spalvotyjy metaly profi- - subtiliems medienos priderinimo darbams;
liuogiai, Pavyzdziui: papildomai iSpjauti iSpjovoms, skirtoms furni-
Plonos skardos, tarai ir spynoms
Negrudinti vinys ir varZtai

HCS jpjaunamasis  Medienos ruoSiniai, Atpjauti, gilioms jpjovoms daryti, taip pat pjauti arti krasto,
pjuklelis medienai  Minkstieji plastikai kampuose ir sunkiai prieinamose vietose;
Pavyzdziui: siauroms jpjovoms medienos masyve, kad bity
galima jmontuoti ventiliacines groteles

Bimetalo jpjauna-  Kietoji mediena, Ipjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
masis pjiklelis kie- Dengtos plokstés Pavyzdziui: jmontuojant stoglangius
tajai medienai

HM jpjaunamasis ~ Metalai, Jpjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose arba metale;
pjiklelis metalui ~ Labai abrazyviniai ruosi-  PavyzdZiui: virtuvés fasado dangos pjovimas, lengvas gr-
niai, dinty varzty, viniy ir neradijancio plieno pjovimas
Stiklo pluostas,

Gipso kartonas,

Cementu sutvirtintos

pluosto plokstés
Bimetalo jpjauna-  Minkstoji mediena, Ipjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
masis pjuklelis Kietoji mediena, Pavyzdziui: dury staktai trumpinti, lentyny i8émoms daryti
medienai ir metalui Fanera dengtos plokstés,

Plastiku dengtos plokstés,

Negrudinti vinys ir varztai

HMrifliuotas seg-  Cemento grioveliai, Pjauti ir atpjauti arti krasto, kampuose arba sunkiai prieina-
mentinis pjiklelis ~ Minkstos sieny plytelés,  mose vietose;
Stiklo pluostu sutvirtinti ~ PavyzdZiui: grioveliams tarp sieny plyteliy, norint juos
plastikai, atnaujinti, iSpjovoms plytelése, gipso plokstése arba plas-
Akytasis betonas tike pjauti
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Darbo jrankis

Deimantinis rifliuo-
tas segmentinis
pjuklelis

Medziaga

Cemento grioveliai,
Minkstos sieny plytelés,
Epoksidiné derva,
Stiklo pluostu sutvirtinti
plastikai

Naudojimas

Tikslus plyteliy ir uzpildo i$frezavimas ir pjovimas;
Pavyzdziui: mazesniy iSpjovy minkstose plytelése pjovimas
ir angy stiklo pluostu sutvirtintame plastike frezavimas

—
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HMrifliuotas tri- ~ Skiedinys, Dildymas ir lifavimas ant kieto pagrindo;
kampis lapelis Betono likuciai, Pavyzdziui: skiedinio arba plyteliy klijy $alinimas (pvz., kei-
Mediena, ¢iant paZeistas plyteles), kiliminés grindy dangos klijy liku-
Abrazyvinés medziagos  ¢iy Salinimas
HMrifliuotas jran- ~ Skiedinys, Sidliy uzpildo ir plyteliy medziagos isfrezavimas ir pjovimas
kis skiediniui Salinti Sialés, bei dildymas ir §lifavimas ant kieto pagrindo;

Epoksidiné derva,
Stiklo pluostu sutvirtinti

Pavyzdziui: plyteliy klijy ir sialiy uZpildo Salinimas

plastikai,
Abrazyvinés medZiagos
HCS daugiafunkcis Tolis, Greitas ir tikslus mink$ty medziagy ir lanksc¢iy abrazyviniy
peilis Kilimai, ruo$iniy pjovimas;
Dirbtiné veja, Pavyzdziui: kilimy, kartono, PVC grindy dangos, tolio ir pan.
Kartonas, pjovimas
PVC grindy danga
Standus grandiklis  Kilimai, Grandymas ant kieto pagrindo;
Skiedinys, Pavyzdziui: skiedinio, plyteliy klijy, betono ir kiliminés
Betonas, grindy dangos klijy likuciy Salinimas
Plyteliy klijai
Lankstus grandiklis Kilimy klijai, Lankstus grandymas ant minksto pagrindo;
Dazy likuciai, Pavyzdziui: silikono i$ sitliy, kilimy klijy ir dazy likuciy $ali-
Silikonas nimas

Bimetalo segmen-
tinis banguotasis
Slifavimo peilis

Izoliaciné medziaga,
Izoliacinés ploksteés,
Grindy plokstes,
Smaginio garsoizoliacinés
plokstés,

Kartonas,

Kilimai,

Guma,

Oda

Tikslus mink$ty medZiagy pjovimas;
Pavyzdziui: izoliaciniy plok$€iy pjovimas, tikslus issikiSu-
sios izoliacinés medZiagos nupjovimas arti pavirSiaus

HM rifliuotas $lifa-
vimo pirstelis

Mediena,
Dazai

Medienos arba dazy $lifavimas sunkiai prieinamose vietose
be slifavimo popieriaus;

Pavyzdziui: dazy nuslifavimas tarp langiniy juosteliy, medi-
niy grindy kampuose $lifavimas

HM rifliuotas jpjau-
namasis pjuklelis

Stiklo pluostas,
Skiedinys,
Mediena

Jpjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose;
Pavyzdziui: plony mozaiky plyteliy i$frezavimas

HCS universalus
grioveliy pjovimo
jrankis

Kompesacinés sidlés,
Langy glaistas,
Izoliacinés medziagos
(akmens vata)

Minksty medziagy pjovimas;
Pavyzdziui: kompensaciniy sitliy silikono arbalangy glaisto
pjovimas
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Darbo jrankio uzdéjimas ir keitimas (Zr. pav. A ir B)
Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.

Norédami darbo jrankj nuimti, SeSiabriauniu raktu 9 atsukite
varzta 8 ir jrankj nuimkite.

Jstatykite norima darbo jrankj (pvz., jpjaunamajj pjiklelj 7) j
jrankiy jtvara 6 taip, kad islinkis bty nukreiptas zemyn (kad

uzra$a ant darbo jrankio bty galima skaityti i$ viraus, Zr. pa-

veikslélj schemos puslapyje).

Pasukite darbo jrankj j patogia padétj atitinkamam darbui

atlikti - darbo jrankis turi jsistatyti j jrankiy jtvaro 6 kumste-

lius. Galima parinkti vieng i$ dvylikos padéciy kas 30°.

Kad bty lengviau tvirtinti, jmontuotas magnetas darbo jrankj

laiko pageidaujamo padétyje.

Darbo jrankj pritvirtinkite varztu 8. Sesiabriauniu raktu 9

verzkite varZta tiek, kad jis priglusty prie darbo jrankio.

» Patikrinkite, ar darbo jrankis tvirtai jstatytas. Netinka-
mai arba negerai pritvirtinti darbo jrankiai prietaisui vei-
kiant gali nukristi ir sukelti pavojy.

Gylio ribotuvo montavimas ir nustatymas

Dirbant su segmentiniais pjukleliais galima naudoti gylio ribo-

tuva 12.

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.

Gylio ribotuvo 12 puse su uZrasu stumkite iki atramos: auks-

tyn per jrankiy jtvara 6 iki elektrinio jrankio reduktoriaus kor-

puso.

Gylio ribotuvas yra skirtas Siems pjovimo gyliams:

- Susegmentiniais pjikleliais ACZ 85 .., kuriy skersmuo
85 mm: pjovimo gylis 8 mm, 10 mm, 12 mmir 14 mm

(duomenys ant gylio ribotuvo didesniu $riftu be skliausty).

- Susegmentiniais pjukleliais ACZ 100 .., kuriy skersmuo
100 mm: pjovimo gylis 14 mm, 16 mm, 18 mm ir 20 mm

(duomenys ant gylio ribotuvo mazesniu $riftu skliaustuose).

UZdékite pageidaujamam pjovimo gyliui tinkama segmentinj
pjuklelj. Stumkite gylio ribotuva 12 nuo jrankiy jtvaro 6 darbo
jrankio kryptimi, kol galésite jj laisvai pasukti. Pasukite gylio

$lifavimo popieriaus pasirinkimas

ribotuva 12 taip, kad norimas pjovimo gylis buty vir$ pjaklelio
srities, kuria bus pjaunama. Gylio ribotuvg 12 vél iki atramos
uzstumkite ant elektrinio jrankio reduktoriaus korpuso.

Jei norite pjauti kitokiu gyliu arba ketinate dirbti su kitokiais
darbo jrankiais, gylio ribotuva 12 nuimkite. Tuo tikslu iSimkite
darbo jrankj ir nuo reduktoriaus galvutés nuimkite gylio ribo-
tuva.

Papildomos rankenos montavimas (atskirai uzsakoma

papildoma jranga)

Vibracija mazinanti papildoma rankena garantuoja malonesnj

ir saugesnj darba.

Papildoma rankena priklausomai nuo darbo metodo prisukite

prie reduktoriaus korpuso kairéje arba desinéje.

» Nebenaudokite elektrinio jrankio, jei pazeista papildo-
ma rankena. Nedarykite jokiy apsauginés rankenos pa-
keitimy.

Slifavimo popieriaus lapelio ant $lifavimo plokstés
uzdéjimas ir keitimas

Slifavimo plokste 10 turi kiby pavirsiy, prie kurio galima grei-
tai ir paprastai pritvirtinti kibius slifavimo popieriaus lapelius.
Nukratykite dulkes nuo $lifavimo plokstés 10 pries uzdédami
Slifavimo popieriaus lapelj 11, tuomet lapelis prikibs tvirciau.
Slifavimo lapelj 11 pridékite lygiai prie vieno &lifavimo ploks-
tés 10 krasto, tada Slifavimo lapelj uzdékite ant $lifavimo
plokstés ir tvirtai jj prispauskite.

Norint, kad dulkiy nusiurbimas vykty optimaliai, skylés Slifavi-
mo popieriaus skritulyje turi sutapti su Slifavimo plokstés
kiaurymémis.

Norédami nuimti $lifavimo popieriaus lapelj 11, suéme uz
kampelio atkelkite ir nupléskite jj nuo slifavimo plokstés 10.
Galite naudoti visus Bosch papildomos jrangos programos
Delta 93 mm serijos $lifavimo popieriaus lapelius, poliravimo
ir valymo veltinius.

Specialiis $lifavimo antgaliai, pvz., karsinioar poliravimo veltinio
antgaliai, yra tvirtinami prie lifavimo plokstés tokiu pat bidu.

Atsizvelgiant j Slifuojamos medZiagos risj ir norima Slifavimo efektyvuma galima pasirinkti jvairy Slifavimo popieriy:

Slifavimo popi

Medziaga
riaus lapelis

Naudojimas

Gridétumas

- Visi medienos ruoSiniai  Pirminiam $lifavimui, pvz., Siurk$ciy, neobliuoty tasy  grubus 40

(pvz., kietoji ir minkstoji  bei lenty 60

medlena, d_r92|“! plcak_s- Lygioms plok$tumoms $lifuoti ir nedideliems nelygu-  vidutinis 80

tés, statybinés plokStés)  mams ilyginti 100

Raudonoji kokybe = Metalo ruosiniai 120
Glotniajam ir baigiamajam medienos $lifavimui smulkus 180

240

320

400
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Slifavimo popie-  Medziaga Naudojimas Gridétumas
riaus lapelis
- Dazai Dazams pasalinti grubus 40
— Lakas 60
- Uzp_lldas Pirminiam dazy sluoksniui $lifuoti (pvz., teptukodry-  vidutinis 80
- Glaistas ziams, dazy ladeliams, nutekéjusiems dazams pasalinti) 100
Baltoji kokybé 120
Baigiamajam gruntavimo dazy ir lako Slifavimui smulkus 180
240
320
Dulkiuy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas Naudojimas
» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me- v .
sy i yiey v v Paruosimas naudoti

dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukelian-

Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos prieZidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-

gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, lei-

dziama apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-

kés lengvai uzsidega.
Dulkiy siurblio prijungimas

Dulkiy nusiurbimo jranga 17 yra skirta tik darbui su $lifavimo
plokste 10, derinti su kitais darbo jrankiais nenaudinga.

Norédami $lifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jranga.

Norédami primontuoti dulkiy nusiurbimo jranga 17 (papildo-
ma jranga), nuimkite darbo jrankj ir gylio ribotuvg 12.

Dulkiy nusiurbimo jrangg 17 iki atramos stumkite per jrankiy
jtvarg 6 ant elektrinio jrankio uZverziamojo kakliuko. Dulkiy
nusiurbimo jranga pasukite j pageidaujama padétj (ne tiesiog
po elektriniu jrankiu). Kad dulkiy nusiurbimo jrangg uzfiksuo-
tuméte, uZspauskite jverzimo svirtele 16.

Nusiurbimo zarnos 14 jrankio mova jstatykite ant nusiurbimo

atvamzdZio 15. Nusiurbimo Zarng 14 sujunkite su dulkiy siur-

bliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite sche-

mose.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruo3inio pjuve-

noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurblj.

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj prietaisg jjungti, jjungimo-iSjungimo jun-

giklj 1 pastumkite j priekj, kad ant jungiklio matytysi ,I.

Elektroninis $velnaus paleidimo jtaisas riboja sukimo momen-

ta jjungimo metu ir pailgina variklio eksploatavimo laika.

Elektroninis sikiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik pa-

stovy nustatyta Slifavimo judesiy skaiciy tiek veikiant prietai-

sui tusciaja eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina tolygy darbo na-

Suma.

Norédami elektrinj prietaisg iSjungti, jjungimo-i§jungimo jun-

giklj 1 pastumkite atgal, kad ant jungiklio matytysi ,,0.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Svytavimo judesiy skaiéiaus i$ankstinis nustatymas
Reguliatoriaus ratuku 2 galima pasirinkti norima $vytavimo ju-
desiy skaiiy (taip pat ir prietaisui veikiant).

Reikiamas Svytavimo judesiy skaicius priklauso nuo apdirba-
mos medZiagos ir gali bati parinktas praktiniy bandymy bidu.
Pjaunant ar 8lifuojant kietesnes medziagas, pvz., mediena ar-

ba metala, rekomenduojama rinktis ,,6“ Svytavimo judesiy
skaiciaus pakopa, o pjaunant mink$tesnes medziagas, pvz.,

plastika, - ,4" $vytavimo judesiy skai¢iaus pakopa.

Darbo patarimai

» Pries padédami prietaisa isjunkite jj ir palaukite, kol
variklis visiSkai sustos.

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

Nuoroda: dirbdami neuzdenkite elektrinio jrankio ventiliaci-

niy angy 3, prieSingu atveju sutrumpés elektrinio jrankio eks-

ploatavimo laikas.

Dirbdami su HCS jrankiais atkreipkite démesj, ar néra pazeis-

tajrankiy danga.

—

Lietuviskai | 137

Bosch Power Tools

%

%

160992A1G21(20.1.16)

ﬁ

\
2



%’E OBJ_BUCH-2742-003.book Page 138 Wednesday, January 20,2016 1:41 PM

138 | Lietuviskai

Veikimo principas

Dél Svytuojancios pavaros darbo jrankis j viena ir j kita puse
Svytuoja iki 20000 karty per minute 2,8° kampu. Todél juo
galima tiksliai dirbti net ir ypa¢ ankstose vietose.

Dirbdami spauskite nestipriai ir tolygiai,
priesingu atveju pablogés darbo nasumas ir
gali uzstrigti darbo jrankis.

Dirbdami elektrinjjrankj vedZiokite j vieng ir
i kita puse, kad per daug nejkaisty ir neuz-
strigty darbo jrankis.

Pjovimas

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjiklelius. Sulinke ar atSipe pjakleliai gali netinkamai pjau-
ti, 10Zti ar sukelti atatranka.

» Pjaudami lengvas statybines medziagas laikykités ga-
liojan€iy normy reikalavimy bei gamintojo rekomenda-
ciju.

» Siuo biidu galima apdirbti tik minkstus ruoginius, pvz.,
mediena, akyta betona, gipso kartong ir pan.!

Prie$ pradédami pjauti su HCS pjukleliais mediena, drozliy

plokstes, statybines medZiagas ir pan., patikrinkite ar jose né-

ra svetimkaniy, pvz., viniy, varzty ar kt. Jei yra, svetimkanius
pasalinkite arba naudokite bimetalo pjtklelius.

Pjovimas

Nuoroda: pjaudami sieny plyteles nepamirskite, kad ilgiau

naudojami jrankiai labai susidévi.

Slifavimas

Slifavimo nadumas ir $lifuoto pavirsiaus glotnumas i§ esmés

priklauso nuo $lifavimo popieriaus lapelio parinkimo, nustaty-

tos $Svytavimy skaiciaus pakopos ir prispaudimo jégos.

Tik geras Slifavimo popierius garantuoja $lifavimo kokybe ir

padeda tausoti prietaisa.

Stenkités visuomet vienodai prispausti prietaisa, tuomet §li-

favimo popieriu naudosite ilgiau.

Stipresnis prispaudimas nepadidina Slifavimo nasumo, o tik

pagreitina prietaiso ir Slifavimo priemoniy susidéveéjima.

Jei norite tiksliai nuslifuoti kampus ir sunkiai prieinamas, siau-

ras vietas, galite naudoti tik Slifavimo plokstés virSine arba

vieng krasta.

Taskinio $lifavimo metu $lifavimo popieriaus lapelis gali labai

ikaisti. Sumazinkite Svytavimo judesiy skaiciy ir darykite regu-
liarias pertraukas, kad $lifavimo popieriaus lapelis galéty at-
vésti.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo $lifavote metala,

nedlifuokite kity medZiagy.

Naudokite tik originalius Bosch $lifavimo priedus bei jranga.

Norédami Slifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jranga.

—

Grandymas

Norédami grandyti, pasirinkite auk$tesne Svytavimo judesiy

skaiciaus pakopa.

Apdorodami minksta pavirsiy (pvz., mediena), jrankj per ruo-

Sinj veskite smailiu kampu nedidele prispaudimo jéga. Prie-

Singu atveju mentelé gali jpjauti pagrinda.

Prieziurair servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Rifliuotg darbo jrankj (papildoma jranga) reguliariai valykite

vieliniu Sepeciu.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijg apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtZenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaling teise ak-
tus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai
turi bti surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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